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Uit een inleidend opstel voor het laatste gedeelte van 
dit boek : 

„Dit moest eigenlijk de titel zijn van het geheele boek. 
„Christen synthese”. 

„Wat voorafgaat — tot zelfs het kleine, bijkomstige 
opstel „Spelling” — heeft, in wezen, geen anderen in- 
houd dan wat volgt. 

„Daar ziet de koopman wat christen synthese is voor 
hem. christelijk koopmanschap, een zware taak : hij 
kan niet zijn koopman en christen daarnaast, hij moei 
een gave eenheid van zijn leven maken, door het ver- 
binden van practischen zin met idealisme : christen 
synthese. 

„Daar ziet de kunstenaar wat christen synthese is 
voor hem, christelijk kunstenaarschap, een geweldige 
taak ; hij kan niet zijn kunstenaar en christen daar- 
naast. hij moet een gave eenheid van zijn leven maken, 
door het verbinden van roeping met schoonheidsdienst : 
christen synthese”. 

* « 
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Economie — Commercieel Idealisme - De Rol van 
den Handelsman — Het Ideaal in het Dagwerk — 
Magnanimiteit — Spelling en internationale Taal — De 
„katholieke Internationale” — De Leider — Academi- 
sche Ontwikkeling — Christen Synthese. 
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Een boek van en over Richard Kralik 



Wij hebben het genoegen aan het Nederlandsche 
lezerspubliek een boek aan te bieden van en over den 
grooten Oostenrijkschen schrijver, Richard von Kralik. 

Tot wie heeft het in ’t bijzonder te spreken ? 

Voor iedereen is dit boek. 

Maar dat lijkt op een gemeenplaats of een reclame- 
frase. 

In werkelijkheid is dit eigenlijk niet een boek voor 
„iedereen”, doch het zou een boek voor u kunnen zijn. 

Voor u. 

Tot wie spreken wij dan? Wie is u dan? 

Waar Kralik’s veelzijdigheid het onderwerp is. daar 
moet een veelontvankelijk publiek het voorwerp zijn. 



Kralik is philosoof, theoloog, historicus, speculatief 
politicus, kunstenaar, criticus. En van heel dezen 
Kralik vindt gij iets in dit boek. 

En daarom is dit boek, ofschoon zeker niet voor 
„iedereen ", toch voor geheel verschillend ontwikkelde le- 
zers. De philosoof, voor wien alle uiting van geestesleven 
belangrijk zijn moet. als hij waarlijk wijsgeer is. vindt 
in dit boek wijsgeerige beschouwingen die hij wellicht 
nog nergens vond. En na de philosoof, zoo ook de 
theoloog, ook de historicus, ook elk ander op zijn 
gebied hetzelfde. Alleen den criticus zal het boek mis- 
schien minder welkom zijn, althans als hij meent over 
alle onderwerpen door, en naar aanleiding van. Kralik 
in dit boek behandeld, een bevoegd en betrouwbaar 
oordeel te moeten vellen. 

Het boek bevat, na een korte inleiding, — met o.a. 
het openbare verzoekschrift van het Nederlandsche 
Kralik-comité van 1922 — een twintigtal opstellen 
van Kralik zelf. over litteratuur, geschiedenis, wijs- 
begeerte. ethica, politiek, enz., in Nederlandsche ver- 
taling ; een studie van Kralik's dichterschap door 
Vincent Cleerdin ; een oordeel over Kralik's historio- 
logische beteekenis, o.a. van Prof. Winkler; een be- 
schouwing van Kralik’s veelzijdige figuur, als mensch. 
als christen, als schrijver, als wijsgeer, als cultuurbouwer. 

Het boek is misschien een unicum in de huidige 
Nederlandsche litteratuur. Maar ook Kralik's verschijning 
is een unicum in de huidige wereldletterkunde. Hij is geen 
modeschrijver en geen specialist. Hij is classiek en univer- 
seel en zijn werk is bijna boven menschelijk, zoowel van 
om vang als van inhoud, en het is vaneen machtigesynthese. 
die. bij alle verscheidenheid, de eenheid gaaf bewaart. 



Het boek behelst een stuk geschiedenis, iets van een 
levensbeschrijving, als men het zoo noemen wil. Doch 
er is weinig chronologie in die geschiedenis, weinig 
feitenverhaal in dat leven. 

Er zijn bovenal de eigen denkbeelden van Kralik in 
zijn eigen opstellen. Dan zijn er beschouwingen over 
die denkbeelden van Kralik en naar aanleiding daarvan. 
Beschouwingen over het geestes- en gemoedsleven en 
over sommige handelingen van Kralik. Maar deze be- 
schouwingen zijn naar een beraamde methode, die telkens 
en voortdurend het verband bewaart tusschen het bij- 
zondere en het algemeene. 

De schrijvers hebben getracht iets meer te geven 
dan feiten van den inensch in een psychologische om- 
lijsting en iets anders dan den levensgang in de om- 
lijsting van zijn tijd. Zij willen laten zien hoe deze 
mensch leeft in het milieu zijner eigen denkbeelden, en 
in het kader van universeele ideeën. 

Zoo zullen zij, overeenkomstig hunne methode, als 
zij handelen over Kralik als historicus, tevens zeggen 
wat geschiedenis is en niet is. wat ze vermag en niet 
vermag, wat haar doel is. welke haar middelen zijn 
en wat haar taak. — Zij zullen, waar zij moeten er- 
kennen : Kralik is autodidact: — zich de vraag stellen: 
wat beteekent het een autodidact te zijn ? Wat beteekent 
het in werkelijkheid en wat als verwijt? — Als zij 
spreken over Kralik, den Oostenrijker, dan trachten 
zij aan te toonen wat Oostenrijk is en wat Oosten- 
rijksche cultuur. — Zij zullen er niet mede volstaan 
voor Kralik het verwijt van „integralisme" af te wijzen, 
doch dan tegelijkertijd te kennen geven wat zij onder 
„integralisme” verstaan, en diens tegenhanger „mo- 



dernisme'. — Kralik als wijsgeer bestudeerende. zullen 
zij beduiden wat zij onder wijsbegeerte verstaan en 
wat niet. — Zoo zullen zij handelen over beteekenis en 
waarde der begrippen van geven, van ontvangen, van 
dankbaarheid en over nog een aantal andere algemeene 
begrippen. 

Daarom zal de lezer in deze essayistische beschou- 
wingen over Kralik veel meer vinden dan over Kralik 
alleen en toch steeds over hem. 

Wij meenen dus goed te doen het boek aan te 
bieden aan allen, die belang stellen in de Duitschtalige 
letterkunde, aan allen die geschiedenis bestudeeren. aan 
allen die oorspronkelijke en zinrijke denkbeelden weten 
te waardeeren. aan de vrienden van classicisme en van 
romantiek. En in het algemeen aan wie een gezonde 
geestesontwikkeling ter harte gaat. aan wie wil deel- 
nemen in het cultureele leven van onzen tijd. 

Het boek zal worden uitgegeven op zwaar post- 
papier, formaat en letter als dit prospectus, in sterken, 
soepelen omslag, die een band kan vervangen, en op 
dien omslag een portret, en twee portretten binnenin. 

Het titelblad vermeldt : 

„Richard Kralik”, geschreven door Hemzelf en door 
Vincent Cleerdin en Wouter Lutkie, Priester. ') 
Uitgave Centrale Uitgeverij „Oisterwijk” te Oisterwijk. 

') Dc vertalingen in dit boek zt|n van Wouter Lutkie. priester. 
Evenzoo het oorspronkelijke werk : — behalve het opstel „Kralik 
als Dichter", dat is van de hand van Vincent Cleerdin. 
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SPELLING 



„Magnanimiteit” hebt ge al kunnen lezen in het tijd- 
schrift „Roeping”, doch de spelling was daar niet als 
hier. Daar was het gedrukt in wat men „vereen- 
voudigde" of „Kollewijnse” spelling noemt. En hier 
weer de oude spelling voor het, in wezen, zelfde stuk. 
— Het is ook wel naar inhoud en vorm uitgebreid en 
gewijzigd, doch ik wil nu enkel iets zeggen van die 
omgezette spelling. — 

Ontrouw ? Wispelturigheid ? Inconsequentie ? 

Och, ben niet erg gebeten op de oude spelling, ben 
niet erg gestreden voor de nieuwe. „Aanhanger” van 
geen van beide. Beschouw het spellingvraagstuk als 
van ondergeschikt belang. 

Wel zal ik, waar ik volkomen vrij mocht zijn, kiezen 
voor vereenvoudigde spelling. Dat is voor een spel- 
systeem dat zich meer aanpast aan de altijd levende 
evolutie der taal. Want mij is geleerd dat spelling niets 
anders kan zijn, noch mag zijn, tenzij een reproductie 
van de taal. Er is niet een gesproken, en, daarnaast, 
eenigszins onafhankelijk daarvan, een geschreven taal. 
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Er is slechts één taal : die welke de tong spreekt. En 
dat wat men ten onrechte wel eens de geschreven taal 
noemt is niets dan eene soort reproductie der alleenige, 
eigenlijke taal. 

Welnu, deze taal ontwikkelt, vervormt zich, in den 
mond der elkaar volgende geslachten. Dan moet de 
reproductie ervan toch ook veranderen. 

Ten tijde van De Vries en Te Winkel werd de 
Nederlandsche taal eenigermate anders gesproken, dan 
ten onzen tijde. En bovendien was ook het spelstelsel 
van De Vries en Te Winkel gebrekkig, voor ver- 
betering vatbaar. Twee redenen die ons tegenwoordig 
geslacht nopen, af te wijken van het stelsel waarmede 
onze vaderen genoegen namen. 

Immers, als men de spelling niet aanpassen laat aan 
de steeds evolueerende vormen der taal, dan krijgt ge 
tenslotte een toestand als bij het Engelsch, waar 
„schrijftaal” en „spreektaal" inderdaad twee onaf- 
hankelijke mogendheden zijn geworden. Is dat geen 
dwaasheid : twee talen, en toch maar één ! 

Ik erken dus de juistheid van het beginsel, dat spel- 
ling zich moet aanpassen aan taal, omdat spelling niets 
kan zijn dan reproductie van taal. 

Wat toepassing van dit beginsel betreft, 't is duidelijk 
dat ook hier volmaaktheid buiten ’s menschen bereik 
blijft. Ge moet echter altijd komen tot een bepaald, 
afgerond en algemeen aanvaard systeem, wilt ge wan- 
orde vermijden. Kollewijn heeft een systeem gegeven. 
Ook dat is niet volmaakt. Doch het hakt den knoop door, 
doch het gééft althans een oplossing in een afgerond 
stelsel. En bovendien is dit het eenige wat alreeds een 
tamelijk algemeen verbreide toepassing heeft gevonden. 
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Ge ziet het misschien niet gaarne, maar ge moet toe- 
geven dat het stelsel van Kollewijn een belangrijk ge- 
tal publiceerende aanhangers heeft. Zoodat er nu ook 
vanuit practisch oogpunt iets te zeggen valt voor dit 
stelsel, tegen de wanorde. 

Daarom kies ik voor de toepassing van het beginsel 
door „Kollewijn.” 

Ik erken de juistheid van het beginsel, ik erken het 
goed recht der Kollewijnsche toepassing van dat be- 
ginsel. Daarom zal ik, als er geen betere belangen mede 
gemoeid zijn, verkiezen te schrijven in de „Kollewijnse” 
spelling. 

Dit is alles. 

Iets anders komt hier niet in geding. Geen bijkomende 
overweging leidt mij nu hier. 

Er moge voor anderen bijkomen, een haat tegen alle 
tradities, een geneigdheid tot tegenspraak en betweterij, 
een democratische zucht tot nivelleeren, ik draag daar- 
voor geen verantwoordelijkheid. 

Maar ook wil ik niet den schijn van zulk een mede- 
verantwoordelijkheid. 

Ik wil en moet tweeërlei schijn vermijden : — ten 
eerste van voor vereenvoudigde spelling te zijn, uit 
andere dan de genoemde beweegredenen ; — ten twee- 
de van een fanatiek aanhanger der vereenvoudigde 
spelling te zijn, die de hiërarchie en de proporties der 
waarden over het hoofd ziet. 

ad 1 : — Blijf voorzichtig met de toepassing van 
algemeene waarheden. Wil dus niet te zeer afgaan op 
het „ex uno disce omnes”, noch op het omgekeerde 
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daarvan. Want geen van beide gaat met zekerheid in 
alle gevallen op : gij kunt noch door één allen, noch 
door allen één, met zekerheid kennen. Wat meestal, 
wat geregeld waar is, is niet altijd waar. 

Al doen „allen" het uit verachting van tradities en 
en uit een democratisch corrupten geest, — één niet 
daarom. Doet hetzelfde, doch niet uit zelfde motief ; 
doet uiterlijk hetzelfde, doch innerlijk iets anders. 

Want dat zou onaangenaam zijn, in dezen tijd ten 
onrechte voor „democraat” te worden aangezien. In 
deze dagen, nu de politieke democraten èn de nume- 
rieke meerderheid èn de meerderheidsmacht èn dus 
het democratische recht in hun bezit hebben, nu de 
bourgeois satisfait zelf zich democraat noemt ; ge hebt 
er nooit wijsheid voor noodig gehad, maar nu ook geen 
durf meer ; nu is het geheel onverdraaglijk ten onrechte 
voor een democraat te worden gehouden. 

De voorstanders van vereenvoudigde spelling willen 
toch van onder op iets afdwingen aan de overheid, en 
lijkt dat niet democratisch of zuiver revolutionnair, en 
als gij daaraan meedoet, lijkt gij dan niet democratisch ? 

Dat lijkt zoo. 

Evenwel, valschelijk. Onder dien schijn zie ik het 
wezen van iets anders, van iets wat met „democratie” 
of revolutionnair drijven niets gemeen heeft. Ik acht 
het een natuurrecht van het volk, zijn taal te spreken, 
dat is te maken. En ik acht het een juist inzicht, dat 
ziet hoe spelling slechts heeft te zijn een afbeeldsel 
der taal, en dat de spelling den ontwikkelingsgang der 
taal moet volgen. 

Anderen uit haat tegen traditie, — één uit zin voor 
evolutie en voor logische consequentie ; zonder piëteit 
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en meedoogenloos alléén maar voor zielloos geworden 
conventie, voor zoogenaamd conservatisme, dat alles 
conserveert behalve het leven ; conserven in blikjes. 

't Is uit anderen hoofde dan velen, als ik mij noem 
voorstander van spellingvereenvoudiging, en van het 
„Koilewijnse" systeem. 

ad : 2 — lk wil echter evenzeer dien tweeden schijn 
vermijden, mag niet lijken op den onevenwichtigen 
voorstander. 

De proporties onderhouden, dat is ook een eisch 
van christen synthese. 

Ik acht het spellingvraagstuk niet van primordiaal 
belang, — en van nog veel geringer belang acht ik 
het vraagstuk, in welke spelling of mijn eigen werk zal 
verschijnen. 

De spellingquaestie is een voorname zaak op taal- 
kundig en onderwijsgebied. Maar beschouwd in het 
wijde milieu van een geheel volksleven, is het niet een 
praedomineerende quaestie. Zoo dus acht ik mij ge- 
rechtigd, veelal zelfs verplicht, mij aan te passen aan 
behoeften of vooroordeelen van lezers. 

Want het eerste en natuurlijke doel van eiken 
schrijver is gelezen te worden. En wel, zoo veel 
mogelijk. of toch zoo goed mogelijk gelezen te worden. 
Zult ge dan moedwillig aan dit doel een beletsel in 
den weg leggen ? 

Dat ware onwijs. Tenzij het beletsel óf onvermijdelijk, 
óf van hooger orde ware. Tenzij het doel minder geldt 
dan het middel. 

Mij is, voor dit boek, meer waard gelezen te wor- 
den, danwel in een bepaalde stelling gelezen te worden. 
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Als iemand in vereenvoudigde spelling schrijft, dan 
zal hij, louter deswege, sommige tegenstanders dier 
spelling als lezer moeten missen. Ook sterken van geest 
kunnen zwak zijn van gemoed, zwak zijn tegen weerzin 
van gemoed. 

Als iemand in dc oude spelling schrijft, dan zal hij 
louter deswege wel geen voorstanders der nieuwe 
spelling als lezer moeten missen. 

De „vereenvoudigers” zijn soms meer fanatiek, de 
anderen soms meer bekrompen. 

De eersten kunnen echter hun fanatisme niet zoo ver 
doorvoeren, dat zij weigeren te lezen al wat niet in hun 
spelling uilkomt. Dan zou het overgroote deel der 
litteratuur op alle gebied, van het levende geslacht, hun 
vreemd blijven. En al de litteratuur der vorige ge- 
slachten is in een ouderwetsche orthographie. 

De anderen echter kunnen wel zoo bekrompen zijn. 
of zoo zwak tegen hun vooroordeel, dat zij weigeren 
te lezen alles wat in die gehate spelling gepubliceerd 
wordt. 

De schrijver schrijft om gelezen te worden. 

Dit is de reden waarom „Magnaminiteit” vroeger in 
vereenvoudigde, nu in verouderde spelling. 

Vroeger, in een tijdschrift welks lezerskring het 
„Kollewijns” veel onder het oog krijgt. Nu, in een boek 
dat zijn lezerskring niet beperkt wil zien. 




COMMERCIEEL IDEALISME 



ECONOMIE 



BIJ „COMMERCIEEL IDEALISME” 

Wat hier volgt is op zichzelf heel eenvoudig, heeft 

geen recht op eenige pretentie, behoeft eigenlijk geen 
nadere verklaring. Desondamks bleek nu alreeds, dat het 
niet voor ieder verstaanbaar is. 

Wil dajn, alvorens de lezing te beginnen, letten op 
deze drie zaken : 

1 — De schrijver is geen economist, en wil zich ook 

niet daarvoor uitgeven. Gij zult zijn woord dus af en | 

toe cum grano salis moeten nemen, de bedoeling ervan 
begrijpen, ook bij minder juiste uitdrukking. 

2 — De hier gegeven denkbeelden bevatten geen vol- 
ledig stelsel, doch slechts enkele grondbeginselen, direct 
van belang voor de practijk. 

3 — De economische terminologie heeft hier een be- 
paalden zin ; niet wilekeurig, maar toch bepaald. Som- 
mige termen zijn hier namelijk gebruikt in een zin dien 
niet alle economologen eratan toekennen. 
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Wat dit laatste betreft, om dubbelzinnigheid te ver- 
mijden, laten we de begrippen eerst preciseeren. Waait 
er is economie en economie. De een wil onder dezen 
term enkel eene soort wetenschap verstaan ; de ander 
ook een vorm van het gemeenschapsleven. De een be- 
perkt het object der economische wetenschap binnen 
enge, zeer abstractieve, grenzen ; de ander strekt dat 
object, welbewust, veel wijder uit. 

Voor het hier volgende geldt economie als weten- 
schap, dezulke welke zich bezig houdt met bestudeering 
van voortbrenging, verdeeling (inclusief : ruil, trans- 
port) en verbruik van stoffelijke goederen in de men- 
schelijke samenleving. Onder „stoffelijke” goederen dan 
echter verstaan alles wat niet van strict geestelijken 
aard is, dus ook zulke als tijd en ruimte, in zooverre 
deze voor verbruik en verdeeling in aanmerking komen. 

En als de economie van het openbare leven, of het 
economische leven, gelden hier alle die menschelijke 
handelingen, welke verricht worden öf voor voort- 
brenging, óf voor verdeeling, óf voor verbruik van boven- 
bedoelde goederen. Aangezien echter alle „menschelijke” 
handelingen zedelijke handelingen zijn, wijl bepaald door 
den wil die kan kiezen tusschen dit en dat. tusschen nu 
en straks, tusschen altijd en soms en nooit, tusschen zoo 
en anders, tusschen wel en niet ; aangezien het dus al- 
tijd in eenig opzicht zedelijke handelingen zijn, zoo zijn 
ze deswege ook uiteraard en onafscheidelijk verbonden 
met en onderworpen aan eene levensbeschouwing 
(moraal). 

Zoodat wij, weer teruggaande tot onze economie als 
wetenschap, ons niet kunnen beperken tot de vraag 
wat, doch ook willen weten het ethische waarom. 
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Te weten wat er gebeurt, bevredigt ons dan niet. Jazelfs 
wij rneencn niet voldoende zeker te weten wat er ge- 
beurt, als we ook niet verstaan uit welke motieven het 
gebeurt. 

Voor ons, en voor de hier volgende kleine verhande- 
ling, is dan economie als wetenschap: die 
welke tot object heeft de menschelijke (dus ook aan 
biologische, psychologische, moreele en andere wetten 
onderworpen) handelingen ter voortbrenging, verdee- 
ling en verbruik van stoffelijke goederen. 

Dit begrip van economie omvat dus een ethiek, een 
toegepaste moraal. Zoodat, in dezen gedachtengang, 
economie altijd is eene of ’n andere levensbeschouwing, 
toegepast op het commerciëele, industriëele en arbeids- 
leven. Zoodat economie dan is öf christelijk, óf liberalis- 
tisch, óf marxistisch, óf anders van geest, in alle geval 
een philosofische wetenschap. 

En de economie van het leven, de practische 
e c o n o m i e, is dan voor ons al datgene wat door men- 
schen, dus door organisch levende, geestelijk-zinnelijke, 
aan moraal en godsdienst onderworpen, wezens wordt 
gedaan om stoffelijke goederen voort te brengen, te 
verdeden en te gebruiken. 

De zelfde termen worden echter ook gebruikt voor 
geheel amdere begrippen. 

Voor velen staat de economie als wetenschap bui- 
ten de practijk van het leven. Sommigen gaan dan 
uit van vooropgezette beginselen en construeeren daar- 
mee een min of meer fantastisch systeem. 

Anderen meenen dat deze wetenschap geen andere 
taak kan hebben dan het verzamelen en classificeeren 
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van feitenmateriaal. 

Weer anderen echter meenen dat dit vooraf verza- 
melde feitenmateriaal recht geeft tot het vaststellen van 
' eginselen („wetten”), met behulp waarvan men verder 
een systeem kan construeeren, niet een fantastisch, doch 
een dat beantwoordt aan de werkelijkheid en in de wer- 
kelijkheid toepasselijk is. 

Doch in deze opvattingen blijft de economische we- 
tenschap buiten alle moraal en philosofie. Omdat zij, 
behoudens hare grondbegrippen (alle begrippen be- 
lmoren tot het terrein der philosophie), a-philosofisch 
is. Even zoo a-philosofisch en a-moreel als ’n weten- 
schap omtrent boekhouden, handelsrekenen, e.d. 

In deze opvatting is voorwerp van economie alles 
waar vraag naar is, en in zooverre er vraag naar is, al- 
les waarnaar behoefte of begeerte bestaat bij de men- 
schen, en dat zij zich door middelen van stoffelijken aard 
kunnen verschaffen, dus ook het stoffelijk of zedelijk 
schadelijke. De economie dergenen die deze opvatting 
huldigen, bestudeert enkel het w a t, niet het w a a ro m, 
tenzij het w a a r o m, dat zijn beantwoording vindt 
in de wet der geringste inspanning en grootste vol- 
doening, echter niet het moreele waarom. 

De man die „economie” zoo opvat, zegt niet, als 
mensch onverschillig te zijn voor goed of kwaad, voor 
moreel nuttig of schadelijk. Hij zegt dat hij enkel als 
„economist” daarvoor onverschillig is. En hij bedoelt 
daarmee clat hij het moreel goede, zoowel als het mo- 
reel kwade evenzeer binnen het terrein van zijn weten- 
schap betrekt. „Onverschillig" beteekent voor hem dus : 
evengoed object van zijn studie. Anders niets. Beteckem 
dus niet, dat hij, als moreel mensch, die dingen van ge- 
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lijke waarde acht. 

Zijn economie is dus niet moreel en niet antimoreel, 
doch eenvoudig annoreel. Hij beweert niet dat de mensch 
een amoreel wezen is, noch dat de economische hande- 
lingen van den mensch amoreel zijn. Hij beweert enkel, 
dat de economische wetenschap buiten alle moreele 
waardeering omgaat. 

Bijvoorbeeld : Bedrog, vervalsching, woekerwinst, 
broodroof, loononthouding komen voor in het econo- 
misch leven. Dat alles valt dan ook onder het object 
tier economie, wijl het te doen heeft met de mensche- 
lijke handelingen van voortbrenging, verdeeling en ver- 
bruik. Echter niet onder zedelijk opzicht, alleen onder 
economisch opzicht, oordeelt ze daarover. De economie 
kan dus oordeelen dat bedrog, vervalsching, etc. eco- 
nomisch verkeerd is, omdat het tot slechte economische 
resultaten leidt, omdat het meestal en zeker op den 
duur nadeelig zal blijken èn voor wie ermee omgaat, èn, 
in erger mate, voor de gemeenschap. Zoo zegt men, dat 
de Hollandsche zuivelproducten op de Engelsche mairkt 
door de Deensche verdrongen zijn, omdat de Holland- 
sche handelaren zich schuldig maakten aan vervalsching 
of andere onbetrouwbaarheden. Het nadeel was ook 
daar voor den bedrieger zelf. De economie kan, langs 
zuiver economischen weg, tot erkenning dezer waar- 
heid, tot zulk een waardeeringsoordeel komen. Dus 
indien men daar al spreekt van „economisch goed” of 
„economisch verkeerd”, zoo toch enkel maar om aan te 
duiden, dat er een fout schuilt hetzij in de waarneming, 
hetzij in de conclusie-formuleering, hetzij in de toe- 
passing. Voor het overige kan iets alleen maar „eco- 
nomisch” of „niet-economisch” zijn. Te weten, al naar- 
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gelang het binnen of buiten het studieterrein dezer we- 
tenschap valt. 

Deze economische wetenschap is dus veel meer ab- 
stractief dan de bovenbedoelde, en geeft, op zichzelf, 
weinig voor het leven. En ook lijkt mij die abstracte me- 
thode gevaarlijk. Omdat de mensch nu eenmaal zoo ge- 
makkelijk van de ideëele orde overslaat naar de prac- 
tische. Hij zal zoo licht, ook deze „economie" vereen- 
zelvigen met het practisch economische leven. En al- 
dus verwarring stichten, eerst in eigen hoofd, dan sn 
de hoofden en daden van anderen. 1) 

De economie, als zijnde een abstractie, een loutere 
idee, heeft inderdaad met zedelijkheid niets te maken. 
Want de economie doet niets, stelt geen handelingen, 
draagt geen verantwoordelijkheid, treedt niet op als 
subject, kan enkel object zijn, kan enkel bestudeerd 
worden. Maar de mensch die economische handelingen 
stelt, of hij die deze bestudeert, heeft wel iets te maken 
met zedelijkheid, omdat hij optreedt als handelend sub- 
ject, zedelijk verantwoordelijk is voor al zijn daden. 

„De economie, als zijnde een abstractie”... 

Niet enkel de „homo oeconomicus” is een abstractie, 
doch evengoed de „economie". Niemand kan in werke- 
lijkheid deze abstractie tot voorwerp van zijn studie 
maken ; niemand kan „economisch" studeeren, zon- 
der meer. Ge kunt wel, a’s ge wilt, de economie ver- 

1 ) Over het gevaar dezer abstracties zie in : „R i c h a r d 
K r a I i k", het opstel „Wijsgeer of Wijsheidgeerige” (uitgeg. 
te Oisterwijk, 1926) 
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lagen tot een „mathesis zonder cijfers” ; gij kunt nooit 
aan uw gedachten de beperking opleggen die zulk een 
definitie veronderstelt. 

Wie economie bestudeert, bestudeert nu eenmaal een 
deel van het levende leven, van het menschel ij ke 
leven, een categorie van menschel ij ke handelingen. 
En de verschillende elementen waaruit die handelingen 
bestaan, naar oorzaak en naar effect (physiek, psy- 
chisch, technisch, economisch, cultureel, moreel, etc.), 
kan men wel in de gedachte onderscheiden, kan men 
niet in de werkelijkheid scheiden. Die handelingen zijn 
b.v. altijd óók van moreelen aard, wijl redelijk, wijl te- 
vens en tenminste eenigermate, bepaald door den wil. 

En als men het product dier handelingen welvaart 
noemt, ook ajs men deze welvaart in louter stoffelijken 
zin verstaat, dan is het toch nooit enkel een product 
van handenarbeid. Die welvaart is product óók van 
geestesarbeid, óók van werkdadigen wil, dus van mo- 
raliteit en opvoeding. Wie dan „welvaart” bestudeert, 
zal zijn object niet leeren kennen, tenzij hij het bestu- 
deert als een product vam a I z'n oorzaken. 

„Gelijktijdige erkenning van het natuurlijk element 
in het economisch leven en van den grooten invloed 
van den individueelen wil, is voor de economie van 
de grootste beteekenis. Daardoor eerst krijgt men het 
juiste inzicht in het wezen der welvaart, die dan voor 
ons oog verschijnt goeddeels als een wilsproduct en 
bijgevolg als een opvoedingsproduct” l ) 

Hoofdzakelijk het economisch element dier op wel- 

1) Dr. Emile Verviers : „De Draagwijdte der indlvidueeie 
Wilsbepaling in het economisch Leven” (Leiden, 1918) p. 20 
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vaart gerichte handelingen bestudeeren, kan men wel, 
uitsluitend dit doen is echter ónmogelijk. En men kan 
nooit met volkomen zekerheid vaststellen wat ervan 
enkel en alleen, in oorzaak en in effect, „economisch” 
is. M.a.w. van dergelijke „economie” zou men nooit met 
eenige bevredigende zekerheid het object kunnen om- 
lijnen. 

Het is een onmogelijke wetenschap. 

Het is ook een gevaarlijke wetenschap. Want dit is 
het groote gevaar van al zulke abstracties, dat ze zoo 
licht met de werkelijkheid geïdentificeerd worden. Het 
gevaar is zoo groot dat de „econoom” met den mensch 
vereenzelvigd wordt. 

Als mensch kan en moet hij anders oordeelen dan als 
econoom. Kan en moet hij. Ja... Maar zal hij ook ? Pre- 
disponeert zijn wetenschap hem niet tot een „econo- 
misch” oordeel, ook als mensch ? Verleidt zijn weten- 
schap hem hiertoe niet ? Zal hij niet eens onbewust de 
dupe ervam worden ? Onvermijdelijk. Krachtens het 
wezen zelf van den mensch. Hij kan zichzelf niet in ab- 
stracties afdeelen. Kan onmogelijk „enkel als econo- 
mist’’ oordeelen. En als hij zijn „wetten” eens wat cri- 
tisch bekijkt, dan weet hij wel dat deze nooit louter 
van economischen aard zijn ; — ze zijn ook psycholo- 
gisch, biologisch, psychisch, etc. 

De economist kan zich onmogelijk tot „economie” be- 
perken. Maar wat hij zoo evidenter niet kan, moet hij 
ook niet probeeren. Hij moet dan eerlijk bekennen : ik 
kan het niet. Erkennen : ook psychologische, ook mo- 
reele en nog amdersoortige verschijnselen en wetten in- 
teresseeren mij. En erkennen, dat hij deze dan ook niet 
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anders tenzij van uit eene bepaalde wereldbeschouwing 
kan beoordeelen. 

Als de man die economie bestudeert, een doel en een 
taak wil hebben — en zonder dit is alle wetenschap 
ijdel tijdverdrijf — dam zal het toch moeten zijn door 
den man die economie uitoefent, economische politiek 
of practische economie uitoefent, te helpen met zijn ad- 
viezen. Hij moet dan echter bestudeerd hebben, niet 
slechts hoe de dingen zijn, ook hoe ze kunnen zijn, ook 
hoe ze moeten zijn, en ook hun economisch moreele 
en cultureelc beteekenis. Hij zal dan, bij sommigen, zijn 
titel van „economist” erbij inboeten. Niet bij ons, doch 
bij de kamergeleerden. En in ruil voor een waarde- 
loozen titel, schept hij zich dan een vruchtbare weten 
schappelijke taak. 

Anders, hier op dit gebied is het gevaar dubbel grool 
en ernstig. Omdat deze wetenschappelijk-economiscln 
onverschilligheid zoo misleidend veel gelijkt op de prac- 
tisch-liberalistische economie. 

De econoom zal zeggen : ik vraag niet naar hy- 
giënisch. sociaal, moreel, religieus schadelijk of nuttig. 
Dat alles is object van andere wetenschappen. Mijn 
vraag is alleen : is het economisch ? Ja ? Als er vraag 
naar is, dan ja. Dan behoort het tot die wetenschap, 
welke ik „economie” noem. 

De liberalist zegt óók : mij interesseert niet het goede 
of slechte karakter, noch in hygiënisch, noch in so- 
ciaal, noch in moreel, noch in religieus opzicht ; mij in- 
teresseert enkel of er vraag is. Is er vraag naar. dan is 
het economisch, dan is het handeldrijven erin econo- 
misch te verdedigen, dajn is het artikel goed om er een 
zaak mee te beginnen. Laat hygiëne, maatschappij, mo- 



I 



24 



— ECONOMIE — 



raai en religie dan maar voor zichzelf zorgen. 

Gij ziet, van het een tot het ander, il n'y a qu'un pas. 

Het gevaar is wel heel groot, dat de „economisch” 
opgevoede handelsman, niet enkel als student, maar ook 
als mensch, zal meenen zich niet te hoeven laten lei- 
den door andere overwegingen dan die van winstmoge- 
lijkheid. Dat hij, in navolging van zijn wetenschap, zal 
zeggen : mijn zaak is geen liefdadigheidsinstelling, te- 
genover mijn ondergeschikten heb ik geen inoreele ver- 
antwoordelijkheid en verplichtingen, mijn economische 
macht alleen bepaalt mijn invloedssfeer. 

M.a.w., het gevaar is heel groot dat de „econo- 
misch” opgevoede handelsman een echte, onbruikbare, 
liberalist zal worden. 

Trouwens, de geschiedenis en de practijk van eiken 
dag bewijzen het reëele bestaan van dit gevaar en den 
ernst ervan en het onvermijdelijke ervan. „De pacht- 
leer van Ricardo bijv., met haar conclusie, dat de 
grondeigenaars door de toename der bevolking al sla- 
pende rijker worden, heeft geleid tot een krachtige 
propaganda voor het stelsel van landnationalisatie. En 
het lijdt geen twijfel, of de hypothetische methode der 
klassieke school heeft door voortdurend als normaal te 
veronderstellen, dat ieder redelijk mensch zich uitslui- 
tend laat leiden door eigenbelang, veel ertoe bijdragen, 
dat ons economisch leven, in plaats van gericht te wor- 
den op de behoefte-bevrediging van heel het volk. ont- 
aard is in een ego-centrische jacht op winst.” I ) 



1) Prof. Raay makers : „Economie en Ethiek" (Nijmegen— 
Utrecht 1926), p. 12 en 13 
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Wij zijn de getuigen van de wording eener nieuwe we- 
reld. 1) Wij willen geen zwijgende en lijdelijke getuigen 
zijn, medewerken willen wij aan die wording. Aan ons, 
een synthese te vormen uit twee analyses, uit twee ont- 
bindingen èène eenheid. Wij moeten, op staatkundig 
en algemeen maatschappelijk gebied, alle waarheid lee- 
ren, alle dwaling bestrijden, alle goeds nastreven, alle 
kwaads vermijden. Er is goeds in het oude, er is goeds 
in het nieuwe, en in beide is verkeerds. 

Het minderbedeelde volk helpen, maar niet door het 
zoogenaamd de politieke macht iu handen te geven ; 
beter dan op deze wijze, beter dan door democratie. 

De hebzucht der rijken en stoffelijk machtigen be- 
teugelen, maar niet door de hebzucht der minderbedeel- 
den te vleien of hun ontevredenheid op te wekken ; met 
heilzamer middelen dan op deze wijze. 

Opkomen voor gezag en orde, maar niet door mis- 
kenning van de rechten der onderhoorigen, niet door wil- 
lekeurig machtsmisbruik ; op edeler en duurzamer wijze 
dan naar wat men kent als de leer van Machiavelli. 

De vrije ontwikkeling van alle geestelijke en stoffe- 
lijke krachten in de gemeenschap waarborgen, maar 
niet door liberalisme dat anarchie in zijn consequentie 
voert ; doelmatiger dan op deze wijze. 

Het vaderland eeren en cultiveeren, maar niet door 
het in alle opzicht boven alles te stellen, en niet door 
haat en afgunst ertegen op te wekken bij andere vol- 
ken, niet door een blind „sacro egoismo” ; beter dan 
door dat soort nationalisme. 

I) (Zie hieronder, het opstel „Christenen”, p. 107.) 
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Bevorderen een geest van broederschap tusschen de 
volken, maar niet gebaseerd op een fantastische gelijk- 
heid, en niet in de weerloosheid van een blind ver- 
trouwen ; met doelmatiger middelen dan die der dé- 
iaitistische democratie. 

Zoo dan ook. wij willen de economische wetenschap 
aanpassen aan de volle werkelijkheid van het leven, 
zonder haar te verlagen tot een a-philosofisch tijdver- 
drijf. 

En wij willen de economie, philosofisch opgevat, 
toetsen aan onze wereldbeschouwing, zonder ook maar 
iets van de onverbiddelijke werkelijkheid over het hoofd 
te zien. 

Wij staan bij de wording van een nieuwe wereld. 
Nieuw. Het laatste voldoet ons niet, doch wij willen ook 
niet terug naar wat vroeger was. Wij moeten niet terug 
naar iets ouds, hoeven niet iets terug te zoeken wat ver- 
loren ging. Nieuw. Een nieuw weten, een nieuw doen, 
een nieuw stelsel. Oud in beginselen, maar nieuw in 
de toepassing, dus nieuw als geheel. Een nieuw stel- 
sel, een nieuwe methode, een nieuwe vorm van samen- 
leving, naar oude, doch lang vergeten en dus voor de 
meesten onzer ook nieuw lijkende, beginselen. 

Een nieuwe vorm van samenleving. Geen democra- 
tische. wel een sociale. Een sociale, doch anti-democra- 
tische, dus anti-democratische samenleving. 

Een waarachtig sociale, hiërarchiek georganiseerde, 
organisch harmoniëerende samenleving. Gedragen en 
beschermd door een krachtige, onafhankelijke, belange- 
looze gezagsuitoefening. Mogelijk, alleen bij de gratie 
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van een „sterk gezag”. Dat leeft uit beginselen, niet uit 
belangen. Dat is voor het volk, dus niet door het volk. 

Zoo zal het moeten worden. Of dat komen zal, weet 
God alleen. Wij echter moeten arbeiden om het mogelijk 
te maken. 

En beginnen moet de vernieuwing in onzen eigen 
geest. Wij moeten ons weten te verheffen boven al wat 
ons geleerd is door onze professoren en onze hand- 
boeken. Die daarmee niet zijn geoordeeld, doch wij 
zouden geoordeeld zijn, als wij niet meer en beter kon- 
den dan slaafs blijven hangen aan wat ons door hen is 
geleerd. Wij moeten werkelijk mèèr weten dan zij, en 
beter. Hen niet verwerpen. Doch hen critiseeren. Voort- 
bouwen op wat zij goeds gaven. Doch een eigen bouw 
optrekken, deels op hunne grondslagen. 

Onze handboeken moeten nog geschreven worden, 
zullen wij zelf moeten schrijven, ieder naar zijn eigen 
competentie. 

Ook voor de nieuwe economie. 















COMMERCIEEL IDEALISME 

(in den vorm van een rede uitgesproken ten 
kantore van een vriend, 14 Juli 1924) 



DL ZINSPREUK 

„Arbeidt om in behoeften te voorzien, dan komt de 
winst vanzelf.” 

Ford kan men een idealist noemen. Maar geen 
droomer. 

Iedereen weet dat Ford geen droomer is, doch een 
uitgeslapen zakenman ; dat de Amerikaansche „auto- 
mobielenkoning”, die in vollen oorlogstijd (1915) op 
zijn vredeschip naar Europa kwam gevaren, de strij- 
ders te verzoenen, een heel practisch en energiek zaken- 
man is. wiens balansen eerbied afdwingen aan eiken 
handelsman. 

Deze nuchtere man van zaken schijnt niettemin een 
warm idealist gebleven te zijn. Deze man die zoo ge- 
niaal zijn eigen belangen weet te behartigen, behartigt 
evenzeer in grooten stijl het algemeen belang. 
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En dat niet krachtens een tweeledigheid in zijn 
karakter. Integendeel, dat krachtens eenc eenheid. Zijn 
practische zin en zijn idealisme grijpen in elkander, als 
de eene hand die de andere wascht. Zijn successen 
heeft hij aan beide eigenschappen tegelijkertijd en even- 
zeer te danken. Omdat hij zoo’n groot idealist is ge- 
bleven. daarom is hij zoo'n groot zakenman geworden. 
Juist dit maakt zijn voorbeeld zoo leerzaam. 

En om dat leerzame voorbeeld nog meer vruchtbaar 
te maken, heeft hij zijn systeem beschreven in een boek, 
waar hij theoretisch, zooals practisch met zijn leven 
zelf, een waarheid verdedigt die ik getracht heb saam 
te vatten in deze korte formule : 

„Arbeid met het uitgesproken doel om in behoeften 
te voorzien, dan komt de winst vanzelf.’’ 

Die zelfde gedachte, aldus geformuleerd, geeft uit- 
uitdrukking aan de traditie dezer handelszaak. En nu 
een tweetal jonge menschen, met goeden wil, hunne 
vermogens gaan stellen in dienst dezer zaak, nu is het 
oogenblik gunstig en geschikt voor een nadere be- 
schouwing dier gedachte, als een voorbereiding van 
uw eeest voor de taak die u hier wacht. 

Want uit den geest dierzelfdc gedachte is deze zaak 
ontstaan, geleid en tot bloei gekomen. 

En om een zoo edele, tegelijk en evenzeer practische 
als idealistische, traditie sterker bewust onder u te 
doen voortleven, daarom heb ik nuttig geacht haar voor 
uw oog aanschouwelijk te maken in deze formuleering. 
Neergehangen aan den wand uwer lokalen, zal zij u 
steeds herinneren aan den geest dien zij verzinnebeeldt. 

„Arbeidt met het doel om in behoeften te voorzien, 
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clan komt de winst vanzelf.” 

Want deze stelling moge modern lijken, dank zij 
Ford. ze is niet minder universeel, dank zij het christen- 
dom. Dc meest „moderne" geest van den twintigste.! 
eeuvvschen ondernemer en de aloude geest der christen 
middeleeuwen ontmoeten elkander in deze formule. 
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VRAAG EN WAARBORG 

Naar christelijk economische opvatting die noch 
rniddeleeuwsch, noch modern, maar universeel, van alle 
tijden, is, wordt de beteekenis van alle ambt of beroep 
bepaald door de maatschappelijke waarde ervan, en 
door niets anders. 

Practisch gesproken wil dat zeggen, dat, naar christe- 
lijk economische opvatting, iemand die een levenstaak 
gaat kiezen, zich niet allereerst de vraag mag voor- 
leggen : Wat verdien ik ermee ?... doch : Wat nut doe 
ik ermee ? Of, met andere woorden : hij heeft zich niet 
af te vragen welke winsten hij ermee zal kunnen 
maken, doch welke maatschappelijke verdiensl en 
hij er zich door zal kunnen verwerven, wat hij, in die 
taak, voor de gemeenschap waard zal zijn. 

Het grondbeginsel van de grootst mogelijke winst 
stelt zich enkel de vraag : waaraan en hoe spek ik het 
meeste mijn beurs, vul ik het snelste mijn brandkast ? 
— De eenige norma ter beoordeeling eener zaak is, 
naar dit beginsel, de uitkomsten der balans. Een goede 
balans beteekent een goede zaak, al zou het een 
bordeelhouderij zijn. - Dat grondbeginsel van de 
grootst mogelijke winst is echt liberalistisch, is anti- 
christelijk. Het is ook anti-economisch, en ondermijnt 
het kapitalistisch stelsel. Het is een zelfondermijnend 
principe. Niet bestand tegen socialisme en communisme, 
en niet bestand tegen het gevaar der coöperatie. 
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Volgens de oude christelijke economische opvatting 
echter, was de norma om een handelsonderneming te 
beoordeelen niet de propria, privata utilitas, doch de 
pubiica utilitas. (Zie Keiler „Geschaftsmoral”, pp. 
34. 35) — En dat is een levenwekkend en vruchtbaar 
principe, waarvan de levenskracht gelukkig nog niet 
enkel door Ford gedemonstreerd wordt, maar door Ford 
in elk geval op éclatante wijze. 

De mensch die zich een levenstaak kiest, moet aller- 
eerst weten welke zijn physieke, moreele en geestelijke 
geschiktheden zijn, zijn kennen en kunnen, zijn om- 
standigheden, zijn aanleg en voorkeur. Binnen de gren- 
zen van deze zijne mogelijkheden moet hij zijn keuze 
beperken, dat spreekt. Maar, deze grenzen eenmaal ge- 
trokken, heeft hij zich niet in de eerste plaats af te 
vragen : kan ik met dat werk, in die functie, door dat 
bedrijf, middels die zaak. veel geldwinsten maken, of 
zelfs maar in mijn levensonderhoud voorzien ? Het 
eerste wat hij nu te onderzoeken heeft is, of hij op die 
wijze nuttig kan zijn voor de gemeenschap, of hij zoo 
met zijn taak in een maatschappelijke behoefte voor- 
ziet. En pas nadat hij op dit punt voldoende zekerheid 
verkreeg, dan pas heeft hij het recht te vragen : Zal 
mijn arbeid daar ook voldoende beloond worden, kan 
ik op die manier in mijn levensonderhoud voorzien ? 

Hij moet dus wel degelijk beide vragen onder het 
oog zien, en ook op de tweede zich kunnen gerust- 
stellen, maar de volgorde moet de hier aangegevenc 
zijn. 

De strekking nu van onze leuze is te betoogen, dat, 
als het antwoord op de eerste vraag bevredigend uit- 
valt, dan ook op de tweede. 






34 — COMMERCIEEL IDEALISME — 

Ford zegt in de inleiding op zijn bovenbedoeld boek, 
„Productie en Welvaart” : 

„Voor zijn welvaart, voor zijn echte en duurzame 
welvaart, is de producent afhankelijk van de waarde 
der diensten die hij aan de gemeenschap bewijst. Hij 
mag een tijdlang voordeel behalen door louter zichzelf 
te dienen, maar dan hangt hij geheel van de omstandig- 
heden af, en zoodra de menschen beginnen te be- 
grijpen dat hij hen eigenlijk heelemaal niet van dienst 
is, dan is het met zijn voordeel spoedig afgeloopen. 

In den tijd der z.g. hoogcunjunctuur was het eerste 
doel van veel producenten enkel zichzelf te bevoor- 
deelen, maar vanaf het oogenblik dat het publiek wak- 
ker werd, zijn reeds verscheidene dier producenten vol- 
slagen ten onder gegaan. Zij gaven dan de schuld aan 
de ingevallen „malaise”. Maar dat was de schuld niet. 
De schuld was bij henzelf, omdat zij probeerden onzin 
tegenover de werkelijkheid te stellen, en dat is iets wat 
nooit duurzaam succes heeft. 

Begeerte naar geld is het beste middel om het niet 
te krijgen of om het te verliezen. Maar als men tracht 
te dienen, om de voldoening van te doen wat men voor 
recht houdt, dan zorgt het geld als het ware voor zich- 
zelf, en wel op overvloedige wijze. Het geld komt van- 
zelf als het resultaat van „dienst”. 

Ford wil dus zeggen : als uw arbeid werkelijk voor- 
ziet in een maatschappelijke behoefte, dan kan een vol- 
doende belooning ervan niet uitblijven ; de gemeenschap 
moet uw werk betalen en zèl dit ook vanzelf doen, wijl 
uw werk voor haar van nut. en dus, in zekeren zin, on- 
misbaar is. 
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En dit verzekert ons Ford niet alleen. Dit verzekert 
ons ook de aloude christelijke economie. 

’t Is trouwens duidelijk voor elk gezond verstand. 
Immers, gij kunt iets maken en maakt iets wat ge zelf 
niet noodig hebt, voor anderen, die het noodig hebben 
en het zelf niet kunnen maken. Zoo zijt gij door uw 
werk verdienstelijk voor de gemeenschap en deze zal 
u dus gaarne voldoen, als gij haar een billijke ver- 
goeding voor uw arbeid vraagt. 
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DE ROL VAN DEN HANDELSMAN 

Doch kan iemand die zich in ernst deze vraag voor- 
legt, wel ooit tot het besluit komen koopman, handels- 
man, te worden ? M.a.w. : Speelt de handelsman wel 
een nuttigen rol in de samenleving der mcnschen ? 

't Is waar, gedurende den bloeitijd van het christen- 
dom was de rol van den handelsman weinig in tel. In 
aanzien was de rol van den handwerker en van eiken 
bedrijvige, in aanzien de rol van edelman, van priester, 
van kloosterling, van geleerde, van kunstenaar, van 
krijgsman. Maar de rol van den handelsman stond niet 
hoog aangeschreven. 

De man die niets deed dan koopen, om, met winst, 

I weer te verkoopen ; die niets kon, niets arbeidde, in 
niets zich verdienstelijk maakte voor de gemeenschap, 
die enkel door zijn sluwheid en vlugheid woekerde op 
den onnoozelen goedetrouw van nijvere burgers, hij 
werd geduld, wijl men zich niet van hem ontdoen kon, 
geduld, maar niet geëerd. Men beschouwde den 
handelsman als iemand die zonder eenig recht, den ver- 
bruiker der goederen dwong tot het betalen van een prijs 
ervoor, hooger dan derzclver eigenlijke waarde. Dus 
als een parasiet die leefde ten koste der machteloosheid 
en hulpbehoefte van minder uitgerekende en minder 
uitgeslapen burgers. Daarom was de rol van den 
handelsman niet eervol doch smadelijk in het oog der 
christelijke gemeenschap en hij was dan ook hootd- 
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zakelijk in handen van Joden, die trouwens waren uit- 
gesloten van alle ambt en ambacht. 

Wel heerscht er misverstand ten aanzien van het 
oude christelijke oordeel over den handel. Een uiting 
daarvan gaf b.v. I’ Economiste francais van 19 Scp- 
tember 1925. Die schreef dat de wijsgeeren der oud- 
heid, en de Vaders der eerste christen tijd, geen flauw 
begrip hadden van het nut en de groote, vrede-be- 
vorderende waarde van den handel. Dat deze wijs- 
geren en Kerkvaders dus uit onkunde en uit gebrek 
aan inzicht, den handel als een minderwaardig bedrijf, 
ja zelfs als strijdig met de deugd beschouwden. Omdat 
zij b.v. den vrede-stichtenden invloed van den handel 
over het hoofd zagen. 

Dit is echter onjuist. 

i’ Economiste francais maakt zich hier ten tolk van 
een misverstand. Want de door de oude wijsgeeren en 
Kerkvaders veroordeelde handel is niet de handel in 
liet algemeen, doch enkel de eigenlijke negotie. Enkel 
het koopen en verkoopen zonder arbeid of risico ; enkel 
het negotium dat alleen door sluwheid wil winst maken 
en profiteeren van den goedetrouw en het onvermogen 
der medemenschen. 

D i e n handel alleen treft het vonnis. En het is toch 
niet die soort handel alleen welke internationale be- 
trekkingen onderhoudt, doch integendeel. Internationaal 
georganiseerd, dus vrede-bevorderend, is veeleer de 
handel van industriëelen, landbouwproducenten en 
transportondernemers. Van menschen die wel degelijk 
arbeid presteeren en risico lijden, dus diensten be- 
wijzen aan de gemeenschap. 

Ofschoon, ook van dezen handel mag men de vrede- 
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stichtende waarde niet overschatten, want ernaast staat 
de zeer sterk vredestorende invloed van den kort- 
zichtigen hebzucht, waarop bij velen die handel drijft. 

£ on gevolg van dezen smadelijken roep is nog blij- 
ven leven o.a. in het kerkelijk recht, dat aan priesters 
het eigenlijke handeldrijven verbiedt. Een priester mag 
wel iets maken of vermaken en het product van zijn ar- 
beid verkoopen ; hij mag ook het beheer voeren over 
eenig stoffclijkcn winst opleverend bedrijf en voor zijn 
beheer loon ontvangen ; hij mag arbeiden met hoofd en 
handen voor loon : hij mag anderen bijstaan met 
woord en met daad, in het beheer van hun stoffelijke 
goederen ; hij mag zijn eigen stoffelijke bezittingen met 
vruchtdragend overleg bcheeren. Maar het eigenlijke 
handeldrijven, het koopen en met winst verkoopen zon- 
der meer, dat is den priester verboden. Omdat het nutte- 
loos is, geen ander gevolg heeft dan opwekken en voe- 
den der begeerlijkheid en daarom als smadelijk werd 



aangezien. — , 

Negotie-drijven gold als niet bepaald eervol. 

Thomas van Aquine leert dat het wel niet ongeoor- 
loofd is, maar toch smadelijk. Gij kunt daarvan lezen in 
zijn Summa Theologica : 2[2 — q.77 — art. 1, 2, 3 ck . 

Thans echter is dat anders geworden. Zeker hier bij 
ons Nedcrlandsche koopmansvolk is die reputatie van 
den koopman een andere geworden. Hier nu geniet de 
rol van den handelsman het aanzien van eiken acht- 
baren burgerrol. Terecht of ten onrechte, hij staat met 
meer ten achter bij menig anderen, uiteraard meer 

„maatschappelijken", rol. 

Terecht of ten onrechte. Beide is mogehjk. 

Ten onrechte, wanneer de handelsman enkel door de 
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macht van zijn geld ontzag afdwingt. 

Terecht evenwel, als ook de handelsman zich waar- 
lijk verdienstelijk maakt voor de gemeenschap, als hij 
dient, bijv, door zijn vakkennis ; als hij arbeidt met die 
kennis en aldus voorziet in een behoefte der samen- 
leving. En misschien meer dan oudtijds is tegenwoordig 
de handelsman in de gelegenheid zich verdienstelijk 
te maken. 

Op velerlei wijze kan de huidige handelsman de ge- 
meenschap dienen en door dien dienst zijn loon waard 
zijn. 

Als Ford allen productieven arbeid terugbrengt tot 
drie soorten : landbouw, industrie en transport, — dan 
kan handel gerekend worden tot de laatste categorie 
in deze classificatie. Doch in werkelijkheid kan de 
handelsman diensten bewijzen door heel wat meer, dan 
door bevordering en vermeerdering der vervoers- 
mogelijkheden. 

Al oefent hij zelf geen vak uit, hij kan toch dienen 
door zijn kennis van de behoeften van het vak dergenen 
aan wie hij zijn waren van de hand doet. Zoodat hij 
deze menschen kan bijstaan met practischen raad en 
hen kan helpen in de keuze der benoodigde artikelen. 
Hij kan dienen door zijn kennis van de verschillende 
hoedanigheden der goederen, die hij te koop aanbiedt. 
Een kennis waarin hij vaak beter geroutineerd, en ook 
meer veelzijdig kan zijn, dan de altijd meer eenzijdige 
gebruiker of verbruiker dier goederen. Hij kan dienen 
door zijn kennis van de markt : hij kan weten omtrent 
de koopbaarheid van elk artikel het wat en het 
waar en het wanneer ; alweer veel beter dan de ver- 
bruiker die te dezen opzichte in veel ongunstiger om- 
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standigheden verkeert en geen tijd beschikbaar heeft, 
zich voldoende te oriënteeren. Hij kan dienen door het 
weren van minderwaardige producten, door zijn klanten 
te waarschuwen tegen bedrog en zelfbedrog, en hen 
ervoor te behoeden, voor zoover dat in zijn macht ligt, 
ook door zelf geen andere dan volkomen betrouwbare 
artikelen aan te bieden. Hij kan aldus hen vrijwaren te- 
gen gevaren die hij kent en zij niet, en waarvan hun 
onwetendheid zeker het slachtoffer zou worden. Hij kan 
dienen door den gebruiker of verbruiker op meerdere 
wijzen, door het opslaan van voorraden, door het ver- 
leenen van credieten enz., het aanschaffen der waren te 
vergemakkelijken. En nog met meer kan hij dienen. 

Wel degelijk kan dus iemand, die zich stelt op het 
principe van dienstwaarde en dienstvaardigheid, zijn 
keuze bepalen op den handel. 

Moreele gevaren, vooral zulke die hun eigenlijke oor- 
zaak vinden in den ailgemeen menschelijken hebzucht, 
zijn bij het handelsbedrijf zeker niet uitgesloten ; doch 
er zijn ook moreele voordeelen aan verbonden. Een 
handelsonderneming kan een oefenschool voor veler- 
lei deugd zijn. Als men zich de maatschappelijke be- 
teekenis van zijn arbeid maar bewust blijft. Als men 
zich maar bewust blijft, dat duurzaam succes slechts 
te bereiken is door eerlijk en eervol te handelen ; dus 
slechts mogelijk is bij onberispelijken levenswandel, 
met klaar, nooit vertroebeld verstand, met sterke en wijs 
geregelde wilskracht, met snel en vlug werkend oor- 
deel over alle menschelijke levensverhoudingen, en een 
zuiver reageerend besef van verantwoordelijkheid. 
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DE CONCRETE KEUZE 

Daar is nu een jonge inensch die, binnen de grenzen 
van den handel, zich een levenstaak moet kiezen. 

Hij weet, zijn physieke, geestelijke en moreele ge- 
schiktheden wijzen hem op den handel aan. Hij heeft 
te kiezen tusschen vele vakken. Wat zal dan zijn keus 
bepalen ? 

Niet met elk vak. waartoe hij zich geschikt voelt, 
kan hij in gelijke mate der gemeenschap van nut zijn. 
Eenmaal gekozen hebbende voor den handel, zal hij 
dus nog een keuze moeten doen uit al de artikelen, 
waarin hij zou kunnen en waarin h ij zou kunnen 
handel drijven. Daarbij moet hij dan allerhande om- 
standigheden in aanmerking nemen, omstandigheden 
van tijd en plaats, van plaatselijke, van oogenblikke- 
lijke en toekomstige behoeften, omstandigheden van 
zijn eigen opleiding, van familieverhoudingen en familie- 
traditie, enz. Zoo heeft hij te beslissen welke keuze 
voor h e m de beste is. 

Een volstrekt voor de gemeenschap, stoffelijk of 
zedelijk, s c h a d e I ij k artikel mag hij nooit kiezen. 
Doch ook in de overige is nog gradueel verschil van 
nuttigheid. Ceteris paribus is een handel in oude post- 
zegels minder nuttig, dan een in voedingsmiddelen. 
Doch deze „ceteris partbus ’-conditie is in de concrete 
practijk nooit aanwezig, waar immers die „overige om- 
standigheden” nooit gelijk, doch bij elk afzonderlijk ge- 
val anders zijn. 
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Wel voorziet elk bedrijf steeds voor zóóver in een 
maatschappelijke behoefte, dat het, ten minste eeniger- 
mate, arbeid verschaft ; maar daaraan ontleent het nog 
geen bestaansrecht. Ook het product % r an den arbeid 
(„product”, genomen in meest wijden zin, omvattend 
aard en voorwerp van den arbeid) moet tot nut strek- 
ken voor de gemeenschap. Het spreekt vanzelf dat dit 
„product”, naar zijn aard, niet de strekking mag hebben 
der gemeenschap stoffelijk, geestelijk of zedelijk, te 
schaden, want dan zou het kleine goed der arbcids- 
verschaffing dubbel en dwars worden teniet gedaan 
door het groote kwaad van het schadelijke arbeids- 
product ; doch het mag evenmin slechts onnuttig zijn. 

Een bedrijf dat niet voldoet aan een maatschappelijke 
behoefte, kan misschien, en voor een tijd lang, wel 
winst opleveren, doch maatschappelijk gesproken, heeft 
de ondernemer dan op die winst geen recht. Ook al zou 
zijn arbeid niet strikt schadelijk zijn voor de gemeen- 
schap, als het maar nutteloos is, mist het zijn reden 
van bestaan en vervalt dus alle recht op belooning. 
„Winst” is slechts gerechtigd, als het een mede dee- 
I e n in winst is. Als uw arbeid een winst oplevert aan 
de gemeenschap en van d i e winst gij uw deel neemt. 

De keuze van de zaak die men gaat opzetten, van 
het artikel waarin men handelen wil, moet van dien 
aard zijn, dat men daarmede werkelijk tegemoet komt 
aan een behoefte van een reeds bestaand, koopkrachtig 
publiek. En waar dit het geval is, daar zal de zaak ook 
duurzaam goed gaan, daar zal ze ook voldoende op- 
leveren, aan wie er voldoende arbeid in vinden. Dan is 
het winstmaken inderdaad te beschouwen als een recht- 
matige belooning, als een wezenlijke verdienste 
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van den arbeid, en niet als een loutere, d.i. onverdiende, 
winst. 

■ 



Gij nu, hier aanwezig, hebt uw keuze reeds gedaan 
en uw keuze is een goede geweest. Gij kunt, met uw 
arbeid in deze handelszaak, de gemeenschap op uit- 
stekende wijze dienen. Gij rnoogt dus met recht ver- 
wachten, dat gij de rechtmatige belooning voor uw ar- 
beid hier wel vinden zult. 

Maar dan moet gij toch de reden die uw keuze be- 
paald heeft, nooit uit het bewustzijn verliezen. 
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I 



TOEPASSING IN ONDERDEELEN 



I 



Want gij zijt er nog niet ! 

Het is niet voldoende dat gij u de vraag gesteld hebt 
voor de keuze van uw levenstaak zelf. Een goede rol 
is niet voldoende, ook het spel moet goed zijn. Gij kunt 
van een goed beroep ook een kwaad gebruik maken. 
Binnen de grenzen van het in zich moreel niet onge- 
oorloofde, dus voor de maatschappij niet schadelijke, 
wordt de beteekenis ervan toch niet bepaald door den 
rol maar door het spel. 

Een nuttige rol kan door kwaad spel bedorven en 
schadelijk worden. 

Veronderstel, gij kiest een levenstaak : dokter, of 
broodbakker. Zeer nuttig. De algemeene keuze is een 
zeer goede. Maar nu verzuimt ge verder, bij elk uwer 
handelingen als dokter, of als broodbakker, u de 
vraag voor te leggen, u door de behoefte- en nuttig- 
heidsvraag te laten leiden. Dan verijdelt gij immers 
alles. 

En nu is zulk verknoeien van den rol door het spel 
wel niet zoo gemakkelijk vol te houden bij een vrij be- 
roep, omdat op den duur het publiek u dam wel door- 
zién zal en in den steek laten. Maar ook voor ambte- 
naren en beambten, en voor allen die een gebonden be- 
roep gekozen hebben, gelden deze christelijke be- 
ginselen, die men evengoed van socialen als van econo- 
mischen aard kan noemen. En de ambtenaar, en alle 
ander soort „werknemer,” kan soms wel degelijk ge- 
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durende langen tijd en straffeloos, zijn rol door zijn spel 
bederven, zich laten leiden door hebzucht, eerzucht en 
eigenliefde, in plaats van door het algemeen belang ; 
ofschoon toch ook bij hem de kruik niet langer te water 
gaat, dan tot zij breekt. 

Ik wil maar zeggen, dat gij moet leven in het voort- 
durende besef van de waarde en beteekenis uwer keuze. 

Hetzelfde bewustzijn dat u geleid heeft bij de keuze 
voor het groote geheel van uw levenstaak, moet u 
steeds nog blijven leiden bij uw keuze van. of oordeel 
over. de kleinere onderdeden, bij elke afzonderlijke 
handeling in die levenstaak. 

Wilt gij een duurzaam soliede, een in alle opzicht 
blijvend gezonde zaak, wilt gij een zaak met goodwill- 
waarde en niet een roofbouwonderneming. dan moet gij 
u bij elke handeling opnieuw deze vraag vóórleggen : 
waarmee, hoe, kan ik het beste in een behoefte 
voorzien ? 

Zaken doen is diensten bewijzen ; en wie winsten 
maakt, zonder eenigen dienst te presteeren, heeft op 
die winst geen recht. Zoo is alle geldhandel, evenals het 
speculeeren in goederen, wijl waardeloos in zichzelf, 
ook onrechtmatig en parasitair. 

Waarom zijn veelal de katholieken in stoffelijke wel- 
vaart achterop geraakt , J Omdat zij te nauwgezet van 
geweten waren, om mee te doen aan sommige handels- 
practijken i Helaas, neen. Dit is wel in particuliere ge- 
vallen oorzaak van achteruitgang geweest, en het mag 
dus als mede-oorzaak van het algemeene verschijnsel 
gelden. Doch als algemeen verschijnsel moet men den 
achterstand veeleer wijten aan een juist tegenoverge- 
stelde oorzaak. 
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Niet omdat ze te nauwgezet christelijk waren in hun 
handel, maar omdat zij niet christelijk genoeg waren. 
Omdat zij opvattingen huldigden, practijken pleegden, 
die niet strookten met de christelijke en wel met de 
liberalistische economie. Vandaar hun mislukking. 

Wie zich aan een ander spiegelt... Dus : 

Bij eiken koop en verkoop dient de eerlijk 
christen handelsman zich de vraag voor te leggen : kan 
ik met deze handeling, aldus gesteld, zoo goed mogelijk 
de gemeenschap dienen ? 

Bij aanschaffing van een nieuw arti- 
kel, bij opening van een nieuw afzetgebied, mag niet 
de eerste vraag zijn : is er veel winst mee te maken ? 
doch : vóórzie ik daarmee in eenige behoefte van de 
gemeenschap ? 

Dus doende, is men niet enkel moreel verantwoord, 
doch ook in de materieele orde is dit practisch het 
veiligste. 

Licht misrekent zich, wie enkel kijkt naar het te be- 
halen winstcijfer en hij ziet over het hoofd of het winst- 
gevend artikel wel reden van bestaan, wel „toekomst" 
heeft, in de behoeften der gemeenschap. Niet misrekent 
zich, wie begint met zich de behoeftevraag voor te 
leggen. 

Materieel gesproken is dit op den duur het veiligst 
en voordeeligst. Ethisch gesproken is alleen dit tegen- 
over verstand en geweten te verantwoorden, is dit al- 
leen waarachtig christelijk, wijl het de voornaam 
christelijke stelling bewaarheidt, die Hello ongeveer 
aldus formuleerde : „Les vérités les plus élcvées sont en 
même teinps les plus pratiques”. 

En zoo was steeds de traditie dezer zaak. Moet zoo 
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blijven. 

Bij aanneming van nieuwe mede- 
helpers moet men zich laten leiden door weer de- 
zelfde gedachte. De zaak dient de gemeenschap ; de 
werkers in de zaak dienen de gemeenschap door de 
zaak te dienen. De zaak zal voldoende opleveren aan 
allen die in haar voldoende arbeid vinden. Dus ook 
voor eiken medewerker geldt, wat geldt voor den 
ondernemer en leider der zaak : slechts naar de mate 
waarin hij door zijn arbeid voorziet in een behoefte, 
heeft hij recht op de belooning, is zijn loon een wezen- 
lijke verdienste. 

Ook dit is steeds in de traditie van deze zaak ge- 
huldigd, de loonuitkeeringen waren geregeld 
naar dit beginsel. Zoodat de zaak levensonderhoud ver- 
schafte aan zoovelen mogelijk, die waarlijk, door hun 
prestaties, voorzagen in een behoefte der zaak ; niet 
aan anderen, niet aan zulken die er voor den arbeid 
overbodig zouden geweest zijn. A\et tot gevolg echter, 
dat de loonuitkeeringen hier niet achterstonden bij 
andere soortgelijke zaken, doch die altijd overtroffen. 

En niet enkel de loonen, ook de behandeling 
van het personeel, ook de verhouding tusschen patroons 
en medehelpers is hier immer voorbeeldig geweest. En 
dit is een reputatie geworden. Een reputatie die alweer 
de goodwill-waarde der zaak verhoogt. 

Zoo was steeds de traditie dezer zaak. Moet zoo 
blijven. 

B ij het inslaan van v o o r r a d e n is het al- 
weer de behoeftevraag die beslissen moet. Voorraad 
dient om steeds onmiddellijk te kunnen voldoen aan de 
eerste behoeften der klanten. Een meer uitgebreide voor- 
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raad is gebillijkt, als het vooruitzicht bestaat van drei- 
gend gebrek in nabije toekomst. Doch in strijd met de 
christelijk economische opvatting, en in strijd met een 
wijs beleid, is het opslaan van voorraden louter op spe- 
culatie van hooge winsten. En nog erger immoreel wordt 
zulke tactiek, als daardoor in ecnig opzicht direct on- 
misbare goederen onttrokken worden aan onmiddellijke 
behoeften. 

Zoo was steeds de traditie in deze zaak. Moet zoo 
blijven. 

Bij elk v e r z o e k om raad. bij elke vraag die 
misschien niet ineens ten volle kan worden bevredigd, 
toch altijd zoo goed mogelijk trachten te voldoen. De 
klanten help e n. Uw klanten bevredigen. Uw doel zij 
niet veel klanten ; uw doel zij tevreden klanten. 
Dan komen er vanzelt veel. De tevredenheid uwer klan- 
ten is de mooiste en meest practischc reclame. Daar- 
om : ook den geringsten dienst gaarne en bereidw illig 
bewijzen. Niet bang zijn. op deze wijze, geldelijk wat 
te moeten toegeven. Gij zijt er cm te helpen. Dat is uw 
tnak. En dat is reclame. De mooiste, vruchtbaarste, de 
n est doeltreffende. Reclame kost altijd wat. Doch doel- 
matige r.ciame is niet gauw te duur. Dat vestigt een 
roep. Een reputatie van vertrouwen. De beste vnn alk 
reclame. 

Als een artikel waarom gevraagd wordt, niet onmid- 
dellijk uit voorraad leverbaar is, dan niet den klant zelf 
elders erom laten zoeken, doch gij voor hem het gaan 
zoeken. Ook, als het eens moet, zonder winst, ten koste 

van eenig verlies. 

En nooit misbruik maken van vertrouwen door be- 
rekening van te lioogen prijs aan niet deskundigen. 
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Vertrouwen waard zijn. Oprecht dienstvaardig. 

Dus nooit uitsluitend, en nooit allereerst het eigen 
voordeel in het oog vatten, bij welke soort handeling 
ook. Altijd eerst en vooral letten op het voordeel van 
anderen. Dit is óók wel het eigen voordeel, doch slechts 
indirect. 

Wat steeds zoo was in deze zaak, en goed bleek, 
moet zoo blijven. 

Dit zijn enkele punten van toepassing van het Ford- 
beginsel in de dagelijksche practijk van uw eigen 
handelsbedrijf. 

Voor alle overige gevallen zult ge zonder moeite de 
juiste toepassing zelf vinden. 
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NOODZAKELIJK 

Nu is wel waar, dat in veel van zulke gevallen, ook 
louter hebzuchtige bedoelingen oogenschijnlijk vaak 
eenzelfde maatschappelijk effect bewerken. Doch niet 
anders dan oogenschijnlijk. Want niet straffeloos ont- 
beert de gemeenschap het ideëele element in het 
handelsleven. Ook economisch niet straffeloos. En ze- 
ker zedelijk niet. Want niets vrijwaart de samenleving 
tegen invoer van stoffelijke en geestelijke vergiften, 
als enkel hebzuchtige strevingen den mensch in zijn 
zaken tot richtsnoer dienen. En wie vandaag daarmede 
slachtoffers maakt, valt morgen als slachtoffer van een 
ander. 

— Maar lijkt dit alles niet op ijdel woordenspel ? 
Wat doet de theorie ertoe ? Mits men het maar nood- 
zakelijk acht en doet, dan komt het er toch niet op aan, 
om welke theoretische motieven men het noodzakelijk 
acht en doet. Dat lijkt toch onverschillig, of men zich 
voorhoudt : ik moet zoo doen, wijl het in mijn eigen 
voordeel is ; danwel : ik moet zoo doen, om de gemeen- 
schap te dienen, want enkel door te dienen kan ik duur- 
zaam mijzelf bevoordeelen. 

Maar dat is lang niet onverschillig. Dat is niet zon- 
der invloed op de eigen, noch op de algemeene morali- 
teit, hoe men, in zulk geval, zijn motieven formuleert. 

Het is van groot belang, dit verschil goed op te 
merken : — bij de eerste motiveering primeert het 
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eigenbelang, is louter het eigenbelang in het oog ge- 
vat ; — - en bij de tweede motiveering primeert het al- 
gemeenere belang, steunt het eigenbelang op het meer 
algemeene. 

De eerste motiveering maakt veel eer kortzichtig 
dan de tweede, zal veel meer ongemerkt tot fou- 
ten doen vervallen, ademt en kweekt een geest van 
brute baatzucht en van antichristelijk egoïsme. De 
tweede motiveering kan zeker, bij een bepaald individu, 
niets anders dan een schijnschoon gehuichel zijn, een 
verkapt, een geraffineerd egoïsme. Doch dat is het niet 
per se. Dat is dan niet dank, doch ondanks het stelsel. 

Terwijl het andere uiteraard egoïstisch van geest is, 
en onvermijdelijkerwijze egoïsme kweekt. Wijl het zich- 
zelf gelijk blijft, ook daar waar het niet zou steunen 
op het meer algemeene belang. Ook daar waar het zou 
woekeren ten nadeele der gemeenschap. Want dit woe- 
keren is dan niet in strijd met de beginselen van het 
stelsel ; wordt dan niet als inconsequent, dus niet als 
verkeerd, gevoeld ; zal dan niet zoo licht, door eigen 
goeden wil of door macht van overheid, gestaakt of ver- 
hinderd worden. 

De noodzakelijkheid dezer formuleering van een 
economisch beginsel blijkt voor ons, christenen, nog 
meer uit wat verderop zal gezegd worden, onder „Het 
Ideaal in het Dagwerk" en onder „Practisch Christen- 
dom.” (Zie p. 5C en p. 59) 
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DE TRADITIE HIER 

lk ken deze zaak en de traditie dezer zaak sinds 
langen tijd. Ford was nog niet bekend, maar toen, voor 
ongeveer dertig jaren, deze zaak begonnen werd, is 
ze begonnen door mcnschcn bezield van een christelijk 
bewustijn, dat de kennis van Ford’s idealisme over- 
bodig maakte. 

Wat was dan het bewuste streven van de stichters 
dezer handelszaak in bouwmaterialen ? — Besteders, 
aannemers, uitvoerders van bouwwerken te helpen bij 
het aanschaffen van voor hun werk benoodigde mate- 
rialen. Hulpverleenen, in een behoefte voorzien, was 
hun streven, was het eigenlijke doel van hun onder- 
neming. 

Het is de taak van den handelaar in bouwmaterialen, 
om voor anderen het opsporen en aanvoeren van bouw- 
materialen te vergemakkelijken. Zonder de hulp van 
een geschikt en bekwaam persoon die zich speciaal 
daarop toelegt, zou de bouwer niet dan met veel moei- 
ten en tegen veel kostbaarder prijzen zijn benoodigd- 
Iteden kunnen krijgen. Er zullen dus steeds menschen 
moeten zijn, die hun speciale taak van deze hulpver- 
leening maiken, hetzij zelfstandig, gelijk hier, hetzij in 
geregelden dienst van de verbruikers der materialen. 

Ook dit laatste is mogelijk. Het kan zijn dat de man 
die te zorgen heeft voor den aanvoer der bouwstoffen, 
dit niet voor eigen risico doet, doch in dienst van b.v. 
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een corporatie van aannemers. 

Welnu, en dat de leiders dezer zaak het ernstig 
meenden met hunne traditie, is mij bijzonder treffend 
gebleken in een omstandigheid die ongeveer acht jaren 
geleden voorkwam. 

Zooals men nog kan naslaan in „Onze Bouwgids” 
van 1916, werd daar toen ernstig propaganda gemaakt 
voor coöperatie in het eigen bedrijf. Een pogen 
dus, om b.v. aannemers er toe te brengen, coöperatief 
zicli hunne benoodigdheden te gaan verschaffen. 

Welnu, van den kant der leiders dezer zaak was 
daartegen geen tegenwerking. Het eenige wat in over- 
weging werd genomen en waarvoor mij om advies werd 
gevraagd, was de mogelijkheid om zich ten dienste van 
die aannemerscoöperatie te stellen. In allen ernst werd 
de vraag overwogen : „Heeft een zaak als de onze op 
den duur nog wel reden van bestaan, als onafhankelijk 
bedrijf ? Misschien immers ware het, ter voorziening in 
de maatschappelijke behoeften, beter, dat de aannemers 
de tusschenfunctie van handelaar zouden uitschakelen 
en rechtstreeks, coöperatief, hun inkoopen voortaan 
doen. Als dit inderdaad beter is en daarbij practisch 
(onmiddellijk) uitvoerbaar, dan moeten wij sluiten, en 
dan moeten wij onze diensten aanbieden om voor hen, 
in hun dienst, hunne inkoopen te regelen en te leiden.” 
In dezen vorm gesteld was de vraag die werd over- 
wogen en waarvoor men om advies kwam. 

Zoo bleek mij op overtuigende wijze de ernst der 
traditie in de leiding dezer zaak. Uit de bereidvaardig- 
heid èn om de eigene zelfstandigheid eraan te geven, 
terug te treden voor het belang der betrokkenen, èn 
om over te gaan in afhankelijken dienst van die be- 
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trekkenen. Enkel omdat het maatschappelijk belang dit 
eischte. 

Vooral bij deze gelegenheid kwam duidelijk de tra- 
ditie aan het licht. Die bestond uit een wijze ver- 
bintenis van idealisme en practischen zin. 

Want nog eens : het wezen dier traditie is niet louter 
idealistisch, het wezen is in de combinatie van 
idealisme en practische berekening. Een loos idealisme 
zou evenmin bewondering waard geweest zijn, als een 
kleingeestige bestrijding der coöperatieplannen. 

De geprojecteerde coöperatie bleek toen practisch 
onuitvoerbaar en om verschillende redenen, in maat- 
schappelijk opzicht, ook niet beter dan een vrije be- 
stendiging van den gevestigden toestand, en dus is er 
verder niet van gekomen. 

Maar het dubbele feit dat men hier ten eerste de 
plannen van klanten om tot coöperatieven inkoop over 
te gaan op geenerlei wijze trachtte te verijdelen, en 
ten tweede dat men zich zoo energiek aan een nieuwen 
toestand wilde aanpassen, dit dubbele feit bewees mij 
het bestaan van een, tot dan toe misschien onbewuste 
en zeker ongeformuleerde, traditie in deze zaak. De- 
zelfde namelijk die ik hierboven getracht heb voor u 
te formuleeren in de aan Ford ontleende zinspreuk. 

Die traditie moet niet alleen blijven, doch ook be- 
wust onderhouden en gekweekt worden, door allen die 
hier hunne medewerking verleenen. Die traditie is het 
fundament zelf dezer handelszaak. Gij moet haar 
voortzetten. Gij zoudt haar ook niet straffeloos ontrouw 
kunnen worden. Als de traditie te niet gaat, gaat de 
grondslag zelf teniet, waarop deze zaak steunt. Gij weet 
wat volgen moet, als de grondslagen van een gebouw 
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onderin ij nd zijn. Die traditie moet blijven en sterker 
worden aamgekweekt. Ook omdat ze, in wezen, zoo 
waarachtig en natuurlijk christelijk is. 

Les extrêmes se touchent : Ford en de economische 
opvattingen van het middeleeuwsche christendom. Maar 
het middeleeuwsche christendom is gelijk aan het 
hedendaagsche christendom, ’t Is het christendom, 
zonder meer. 

Wij dus hebben niets te leeren van Ford. Wij heb- 
ben te leeren van het christendom. 

Niets over te nemen van Ford. Het christendom in 
practijk te brengen. 
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HET IDEAAL IN HET DAGWERK 

De nienscli moet kunnen leven met en voor een 
ideaal. Hij moet voor een ideaal kunnen werken, en, als 
het kan, van dat werk zijn levenstaak maken ; opdat hij 
zijn dagelijkschen arbeid, als het middel tot zijn ideaal, 
kunne liefhebben. 

De oudere mensch moet dit kunnen, de jongere 
echter heeft er nog veel meer behoefte aan. Voor beider 
levensgeluk is het een evenzeer onmisbare factor, doch 
de jonge mensch voelt bovendien nog meer den inner- 
lijke n drang ertoe. 

De hier gegeven spreuk nu is een poging om voor 
zakenmenschcn zulk een ideaal te formuleeren, waar- 
voor te leven en te werken de moeite waard is. 

„Arbeidt met het doel om in behoef- 
ten te voorzie n.” 

Een ideaal in dubbel opzicht. Maatschappelijk en 
christelijk, natuurlijk en bovennatuurlijk. 

— Een maatschappelijk en natuurlijk ideaal is het, 
in het besef dat uw zaak, en uw arbeid voor die zaak, 
een stuk maatschappelijk belang vertegenwoordigt. 
Het voorziet in een wezenlijke behoefte van de gemeen- 
schap. De samenleving is, in eenig opzicht, van u af- 
hankelijk. Met uw arbeid bevordert gij de orde, den 
goeden gang van zaken in de gemeenschap. Gij zijt 
eenigermate onmisbaar, gij zoudt niet uw arbeid kun- 
nen staken, zonder in eenig opzicht een stoornis te ver- 
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oorzaken, een gemis te doen gevoelen. Gij zijt, met vol- 
le recht, uw plaats in de samenleving waard. Gij ver- 
dient uw loon. 

Als men zoo, met zulk ideaal, zijn zaken drijft, dus 
niet enkel met de al te menschelijke bedoeling van 
geld te verdienen, nog minder met de plat materialis- 
tische zucht van veel geld te verdienen, maar met het 
bewust vooropgezette d o e I en dus met het ideaal van, 
door zijn arbeid, nuttig te zijn aan zijn medemenschen, 
dan is zulke arbeid, alreeds om deze reden, verheffend 
en veredelend voor de ziel, een genot en een vreugde 
voor het gemoed. Dan geniet men van zijn dagelijksche 
taak dezelfde vreugdige voldoening als van elk ander 
goed werk. „Dan komt de winstvan zei f," 
niet slechts in den vorm van geldverdienste. 

— Maar daarbij is het nog een christelijk en boven- 
natuurlijk ideaal. Ford’s stelsel lijft ons in bij de stre- 
vers naar een aardsch idealisme, in den dienst der na- 
tuurlijke gemeenschap. Het christelijk stelsel versterkt 
onze energie voor datzelfde natuurlijke ideaal, doch 
geeft ons nog een bovennatuurlijk ideaal erbij. 

Het christendom, goed begrepen, wil juist dat wij 
door het gewone arbeidsleven van eiken dag, ons den 
hemel zullen verdienen. Het ideaal in de levenstaak 
zelf. Niet apart. De eene hand moet de andere was- 
schen. Werkende voor het natuurlijke leven, het boven- 
natuurlijke verdienen. Niet van acht tot twaalf en van 
twee tot zes de aarde verdienen, en op andere uren den 
hemel. Dat is verkeerd. En ook onmogelijk. Als he» niet 
tegelijkertijd gaat, dan gaat het niet. 

Het gaat niet als men, door zijn arbeid, op on- 
christelijke wijze tracht zich te verrijken onder de leus : 
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„mijn zaak is geen liefdadigheidsinstelling” ; meenende 
met het aldus gewonnen (niet verdiende) geld, door 
liefdadigheid buiten de zaak, zich den hemel te kun- 
nen koopen. Dat gaat niet. Het geluk is niet te koop. 
Het aardsche niet. Het hemelsche nog veel minder. 



— COMMERCIEEL IDEALISME — 



59 



PRACTISCH CHRISTENDOM 

’t Is de geest der liberalistische economie die zegt : 
mijn zaak is geen liefdadigheidsinstelling ; tegenover 
mijn ondergeschikten heb ik geen moreele verplich- 
tingen ; mijn economische macht alleen bepaalt mijn 
invloedsfeer, en hier kan ik mij niet laten leiden door 
overwegingen van naastenliefde. 

't Is de geest der christelijke economie die zegt : ja- 
wel, mijn zaak is óók een liefdadigheidsinstelling, in 
dezen zin althans, dat ik ook daar mijn daden van chris- 
telijke liefde moet laten bezield zijn ; tegenover mijn 
ondergeschikten heb ik niet enkel rechten, doch ook 
moreele plichten ; en mijn invloed reikt verder en moet 
van anderen aard zijn dan die welke bepaald wordt door 
mijn economische macht, terwijl ik met deze macht 
nooit de rechten der liefde wil verkrachten. 

En heel dezen geest der christelijke economie leggen 
wij in den zin onzer formule : 

,,A rbeidt om in behoeften te voor- 
zien, dan komt de winst vanzelf” 

Wat wij willen uiten door deze formule, dat is 
toch in wezen een zuiver christelijke gedachte. Ver- 
tolkt in christelijke taal klinkt dat b.v. zoo : „Bemin uw 
evenmensch om God, dan zal God's zegen u niet ont- 
breken.” Onderhoud het gebod der naastenliefde, door 
uw medcmenschen te helpen met uw dagelijksch werk. 
Werken voor de menschen, in christelijken geest, dat 
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is werken voor God. Dat is God vereeren door uw ar- 
beid. Dat is de christelijke liefde toegepast in het dage- 
lijksche leven, in uw dagelijkschen arbeid voor uw zaak, 
die is voor de gemeenschap. En dan kan God’s zegen 
niet uitblijven. Dan kan de winst niet uitblijven. 

Want de winst, de verdienste, van waar moet die 
komen ? 

Vraag het den landbouwer, of zijn ploegen en zaaien 
en wieden en bewerken, hem den oogst verzekert. Hij 
weet dat het God alleen is die wasdom geeft. En gij, 
wijl christenen, weet dit evengoed, dat nooit uw eigen 
werk een waarborg voor uw loon kan zijn. Door eigen 
moeiten alléén verkrijgt gij niets met zekerheid. 

Gij blijft afhankelijk van den zegen van God. En 
daarom zult gij altijd veel veiliger voor Hém kunnen 
werken, dan voor uzelf. Gij werkt voor Hem, als gij 
werkt voor de samenleving, en via de samenleving zal 
Hij u ook uw werk vergelden. 

En deze vergelding zal veelvoudig zijn. Die zal niet 
enkel in stoffelijke vormen zijn. Die zal óók zijn in een 
blij en voldaan gemoed, om het bewustzijn van een nut- 
tig werker te wezen. Die zal óók zijn in een een- 
drachtige, goede verstandhouding tusschen de ver- 
schillende samenwerkers, van hoog tot laag, in een 
wederkeerige waardeering voor elkanders prestaties. 
Die zal zijn in een vereerend en verdiend vertrouwen 
van allen met wie gij relaties onderhoudt, van leveran- 
ciers en afnemers. Die zal zijn in een vermeerdering van 
goodwill-waarde voor uw zaak. 

Zoo uw zaak opgevat, zult ge haar ook beter be- 
hartigen dan bij elke andere opvatting. Want dan zult 
ge ze behartigen, niet slechts als uw zaak en kost- 
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winning, doch ook als uw ideaaiverwezenlijking. Niet 
louter uit eigenbelang, maar tegelijkertijd uit idealisme. 

Gij beseft dan, dat gij een maatschappelijk belang 
hebt te behartigen, door het behartigen van uw zaak. Gij 
zult, als dat te pas komt, aan dien arbeid even graag 
een deel van uw vrijen tijd wijden, als uw voor- 
geschreven tijd. 

En om heilzaam te arbeiden voor het algemeen be- 
lang, behoeft gij dam niet naar buiten te gaan, be- 
hoeft gij slechts de organisatie van uw eigen zaak te 
vervolmaken. 

Hier is dan ook uw „publiek” werk. Hier valt er voor 
u te organiseeren, te overleggen, te vergaderen, te re- 
gelen en te leiden. 
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EEN VOORNAAM ORGANISATIEMODEL 

Elk bedrijf, elke onderneming, elke zaak is een studie- 
object. Niemand kan er iets van maken, als liij er 
zonder degelijke voorbereiding invalt. Zonder kennis 
van zaken, geen succes in zaken. En zonder gezette 
studie, geen kennis. Die komt niet vanzelf aangewaaid, 
die verkrijgt ge nooit voldoende, als ge niet stelsel- 
matig, en van een beginsel uit, te werk gaat. Het be- 
ginsel moet zijn : streven naar grootste dienstwaïardc. 
Het systeem moet zijn : geen enkel onderdeel aan uw 
aandacht laten ontsnappen ; elk artikel, elke handeling, 
elke mogelijkheid, eiken tnensch met wien ge in aan- 
raking komt, bestudeeren ; de herkomst, vervaardiging, 
kwaliteiten, verkrijgbaarheid, bruikbaarheid, duurzaam- 
heid van elk artikel bestudeeren en vergelijken ; de 
capaciteiten, ontwikkelingsmogelijkheden van elk indi- 
vidu uwer medewerkers leeren kennen en ten beste 
benutten. 

En zulke studie zal u vanzelf tot betere organisatie 
brengen. 

Een beleidvole organisatie van uw zaak zult ge dan 
niet slechts voordeelig, doch ook noodzakelijk achten. 

Organisatie is een middel tot het stichten en onder- 
houden van orde. Zonder orde is geen samenwerking 
mogelijk, zonder goede orde geen vruchtbare samen- 
werking. Zonder voortdurend nauwgezet onderhouden 
orde, geen bloei, geen vooruitgang van uw zaak, zc|Is 
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geen blijvend voortbestaan. Heel het inwendige van 
uw zaak moet beleidvol georganiseerd zijn. En zulk 
een organisatie omvat niet enkel een overzichtelijke, 
nauwkeurig bijgewerkte boekhouding ; omvat even- 
eens een goed afgebakende werkverdeeling, een ge- 
regeld aanstellen van den juisten man op dc juiste 
plaats, een onafgebroken controle op het werk van 
eiken medewerker, niemand uitgezonderd. Dat omvat 
een rustig overleg bij het nemen van ernstige be- 
slissingen, bij het aannemen van personeel, bij de re- 
geling van loon en werktijd, enz. 

Welnu voor een goede organisatie op al die punten 
is één middel boven alles geëigend : de gezamenlijke 
bespreking. 

Buiten de dingen van gering belang die elk wel voor 
zich zelf beslissen kan, buiten de dingen van onmiddel- 
lijk dringend belang die geen oogenblik uitstel lijden, 
zijn er, in elke zaak van eenigen omvang, nog zeer veel 
punten van gewicht die een overleg vereischen en 
waarover men rustig met elkander moet kunnen praten. 
Die mogen maar niet zoo te hooi en te gras worden af- 
gedaan. niet zoo maar op goed geluk af worden ge- 
regeld, of ongeregeld gelaten. 

Alen is verplicht, tegenover de zaak, en tegenover de 
gemeenschap die men dient door zijn zaak. verplicht, 
al zulke aangelegenheden ernstig te behamdelen. Men 
kan dat echter niet, tenzij men er afzonderlijk tijd voor 
beschikbaar houdt. Men zal daarvoor niet beter kunnen 
doen, dan geregelde bijeenkomsten beleggen met die- 
genen der samenwerkers die voor zulke besprekingen 
in aanmerking komen. 

Daartoe zijn hier de maandelijksche zaakvergade- 
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ringen ingesteld. Waar de leiding der zaak overleg 
pleegt omtrent allerlei vraagstukken, waaraan ook 
vaak een moreele zijde vast zit. Zooals kwesties van 
rechtvaardigen prijs, van personeelmoeilijkhcdcn. van 
geschillen met klanten of leveranciers, van arbeids- 
verdecling, enz. 

Tot slot zij hieraan dan nog toegevoegd een program 
van zulke zaakvergaderingen. 
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PROGRAM VERGADERING 

De bijeenkomsten worden geleid door den leider der 
zaak, of door een van zijnentwege aangewezen persoon. 

Een ander der aanwezigen functionneert als secre- 
taris en houdt voortdurend aanteekening van de ge- 
nomen besluiten, die na afloop van elke bijeenkomst 
worden voorgelezen, en bekrachtigd door de hand- 
teekening van de firmanten en van den accountant. 

Ter vergadering moeten aanwezig zijn : de leiders der 
zaak en de vaste accountant der zaak, benevens, zoo- 
veel mogelijk, al degenen die de meer directe ver- 
antwoordelijkheid dragen van een der bedrijfsonder- 
deelen, als de boekhouding, de reclame, de expeditie, 

het magazijn, het magazijnpersoneel, enz. 

% 

Tijdig vóór elke vergadering moet de datum ervan 
in herinnering worden gebracht aan allen die eraan 
hebben deel te nemen, bijzonder aan den accountant, en 
tegelijkertijd een agenda worden verstrekt van de te 
behandelen punten. Dit is de taak van den vergaderings- 
secretaris. 



Op elke vergadering wordt de datum voor de vol- 
gende vastgesteld, deze mag niet langer dan vijf weken 
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na de laatst gchoudene vallen. 

Het eerste prat van behandeling voor elke ver- 
gadering is het voorlezen van de ter vorige vergadering 
genomen besluiten en de controle op de uitvoering dier 
besluiten. 

Het kan wenschclijk zijn, eenige sancties te stellen op 
het regelmatig beleggen der vergaderingen ; b.v. in den 
vorm eener geldboete voor een liefdadig doel, te be- 
talen door de leiding der zaak, bij uitstel van langer dan 
vijf weken. 

Alle beraadslagingen moeten, zooals vanzelf spreekt, 
geleid worden door de beginselen waarop de geheele 
traditie der zaak is opgebouwd. 
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VOOR TIJD EN EEUWIGHEID 

Ford heeft ons eigenlijk niets te leeren, maar wij 
hebben iets te leeren aan hen die reeds instemmen met 
Ford’s ideaal. 

En dit is onze laatste voldoening : als christenen zijn 
wij er trots op te kunnen toonen, dat een juiste 
verhouding van geestelijke waarden 
vanzelf leidt tot goede economische 
verhoudingen. Een illustratie te kunnen geven op 
het diep wijze woord van Ernest Hello : „Plus une 
vérité est primordiale, plus elle est pratique" (Le 
Siècle, p. 108) 

En zoo is er dubbel voorbeeld en dubbel voordeel, 
ten bate van de samenleving : Het voorbeeld en het 
voordeel van een goede economie, en tegelijk van een 
goed christelijk leven. 

Zoo kunt gij aan de menschen laten zien dat waar- 
lijk de zegen „van boven" komt ; dat niets voordeeliger 
is dan te trachten eerlijk te handelen, dan handel te 
drijven naar christelijk economische opvattingen ; dat, 
op den duur, de geestelijke waarheden, ook stoffelijk, 
het meeste voordeel opleveren. 

Dit blijve voor uw bewustzijn de beteekenis dezer 
formule, die daarom ook onder het kruis aan 
den wand moge blijven prijken. Onder het kruis, dus 
in christelijken geest, hebt gij te verstaan : 

„Arbeidt met het doel om in behoeften te voorzien, 
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clan komt de winst vanzelf.” 

Onder het kruis. 

En zoo hoop ik, met dit woord, ook een klein stuk 
nuttigen arbeid volbracht te hebben, voor u. en, via u, 
voor de gemeenschap. 

Dat God's zegen het moge vruchtbaar maken. 
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EPILOOG 

,,Qu’ est-ce qu' un morceau de pain, sinon un rayon 
de soleil pétri dans la matière terrestre par Ie travail 
de 1’homme.” 

Aldus, nog eens, spreekt Hello. 

En ziehier een vertolking van dit poëtische woord : 
„Wat is stoffelijk welzijn anders dan een geestelijke 
waarheid, toegepast op het voorhanden kapitaalbezit, 
door den geestelijken en iichamelijken arbeid van den 
inensch.” 

Herstel der christelijke economie is noodzakelijk, 
niet enkel om de moreele en ideëele, doch evenzeer om 
de practische, materiëele beteekenis ervan. 

De aan deze tegenovergestelde, ook door veel chris- 
stenen gehuldigde, liberalistische economie is niet en- 
kel noodlottig voor de gemeenschap, doch evenzeer 
voor het individu en voor de particuliere onderneming. 
Is onpractisch, is onhoudbaar, voert tot debacle, failliet, 
ruïne. Socialisme en klassenstrijd is de consequentie 
ervan. — Socialisme, democratisme, communisme, 't is 
liberalisme onder andere namen, toegepast op andere 
gevallen. — 

De liberalistische economie is in wezen anti- 
kapitalistisch, kapitaalverdervend, dus zichzelf onder- 
mijnend. 

De christelijke economie is kapitaalbeschermend, 
kapitaalbevorderend, dus zichzelf bevruchtend. (Ik ver- 
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mijd liever te zeggen dat de christelijke economie 
kapitalistisch is, wijl het woord „kapitalisme”, om zijn 
sophistischen uitgang, dubbelzinnig klinkt.) Herstel der 
christelijke economie. Noodzakelijk voor het welzijn 
der geheele menschengemeenschap. 

En daarin ook het geheim van een eigen, christelijke 
cultuurmacht. 

Klagen over gebrek aan christelijke, aan katholieke 
cultuur ; klagen, jammeren, verwijten. Baat niet. 

Pers, onderwijs, litteratuur, wetenschap, lijden arme- 
lijk bestaan. Helpen, steunen, belangstelling toonen : 
helpt dan toch, menschen. — Baat niet. 

Vergeefs dat beroep, vergeefs alle opwekking. 

Het voorname middel is hier : de katholieke, aloud 
christelijke economie doen herleven. 

Cultureele ontwikkeling niet enkel actief, ook passief. 
Groeit niet door acticven arbeid, tenzij in passief 
vruchtbaren bodem. AAoet niet slechts gemaakt, ook 
gesteund. En zonder steun is het maken niet mogelijk. 
Maken oorzaak, steun conditio sine qua non. 1) Voor de 
practische werkelijkheid, laatste even zoo onmisbaar 
als eerste. 

Het maken, vormen en bouwen aan katholieke cul- 
tuur moet óók gebeuren door handelslui, industrie- 
inannen en landbouwers, doch niet in de eerste plaats 
door dezen. Wel het steunen. Zij aan wie de hoofdrol 
in het maken en bouwen van cultuur is toebedeeld, 
moeten hier hun voornaamsten steun vinden. 

Geen steun, heel weinig steun te verwachten van 

1) (— 'n voorwaarde die noodzakelijk moet vervuld zijn, 
wil de oorzaak haar uitwerking kunnen hebben) 
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katholieke handelslui, industriëelen en landbouwers, 
wier commerciëele onderneming niet van christelijk 
economischen geest is bezield. Omdat ze nooit groot 
worden. Noch naar geestelijk, noch naar geldelijk ver- 
mogen. Nooit grootmoedig en nooit grootmachtig. Blij- 
ven kleinzielig en klein van stiel. 

En als bij toeval, en tijdelijk, een enkele tóch lijk 
wordt, voor cultureele waarde voelt hij niets, kón niets 
ervoor voelen. Zoo een niet. ’t Is een artikel buiten zijn 
vak. Heeft er geen verstand van. Wat gaat het hem aan. 

Verloren de christelijke economie, ontbreekt èn gel- 
delijk vermogen èn toegewijde belangstelling voor 
christelijke cultuur. Vergeefs alle roepen om steun, ver 
geefs uw sterk nadrukkelijke opwekking. Waar niets 
is, verliest de keizer zijn recht. 

Te kort aan vermogen, tekort aan belangstelling : 
twee gevolgen, één oorzaak. 

Waar beter, zij het dan onbewust, de christelijke 
economische opvatting bewaard bleef, in die kringen 
én meer vermogen èn meer belangstelling. 

Helpt niet, baat niet, dat jammeren. 

De christelijke economie herstellen. 

Dan komt cultuur. Dat is cultuur. 

Een katholieke handelshoogeschool ? 

Ja- 

Maar niet een, waar, met gebed vóór en na. en door 
professoren van katholieke confessie, de liberalistische, 
doch een waar de christelijke economie gedoceerd 
wordt. 




MAGNANIMITEIT 



MAGNANIMITEIT 

(Gelezen voor „de Ploeg” te Nij- 
megen, op Sint Elisabeth, de Vrede- 
stichteres, Woensdag 8 Juli 1925) 



Magnificat anima mea Dontinum... 

Hebt ge dat wel meegezongen in ’n kerk, één met 
uwe broeders en zusters ? — Hebt ge dat uw eigen ziel 
wel hooren zingen, stil jubelend binnen in u ?... 

En wat daarbij gevoeld ? In welke verhouding kwa- 
men dan de dingen van het dagelijksche leven voor uw 
geest ? 

Sombere gevoelens van duisteren haat daarbij ? 
Wrok tegen uw criticasters, wrevel tegen de poli- 
tieke broodjagers der democratie ? — Was er dan heb- 
zucht in uw hart en lage begeerte ; of ijle begeerte naar 
succes ; of neiging tot hollandsche kankerzucht ; of 
lust tot sigaretjes rooken ? Wat was de verhouding der 
dingen ? Wat was groot, wat klein, — wat had waarde, 
wat geen ? 
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Gij voelde u zoo wijd, zoo mild, zoo simpel Jein, 
een kind ; vrij van alle complicatie, rijk eenvoudig, hoog 
boven alle kleinheid verheven, in vreugde opgetogen. 
En van een hoogen moed was uw ziel vol. En te offeren, 
uzelf te offeren, was u een wellust. 

Op dat oogenblik heeft het gevoel uw rol gezien en 
gekend, het hart heeft de beteekenis van uw leven 
gevat. 

Gij wist het toen. En als gij ’t niet hebt kunnen zeg- 
gen, gij wist het toch : het leven is voor God een spel 
en wij moeten voor Hem onzen rol spelen in waar- 
achtigheid, in goedheid en in schoonheid. 

Wij allen spelen voor Gods vermaak, leder zijn eigen 
vol. En God heeft voor ons de rollen verdeeld. Over de- 
ze beschikken wij niet zelf, maar wel over ons spel. 
Wij kunnen onzen rol goed spelen of slecht. 

Waarde heeft ons leven anders geen. Geen ander dan 
naar de waardemaat van God. En God let op het spel 
alleen, niet op den rol. 

Voor God gelijk. — Niet voor de menschen. 

Op God betrokken zijn alle gelijkelijk onbeduidend : 
kardinaalaartsbisschop of broeder-portier, vader des 
huizes of het jongste pasgeboren kind, de Stinnes die 
speelt met het lot van volken of de vergeten schooier 
onder ’n brug, vorst in absolute monarchie of lid van 
het Nederlandsche parlement ; voor God alle rollen ge- 
lijkelijk onbeduidend. 1) — Met betrekking tot de men- 

1 ) Vergel. : Fred Wilt. Faber, „Spiritual Conferences”, p. '>.27 : 
„Alt our actions have to do with God, to whom, because He is 
infinite, nothing is great and nothing smalt. Greatness and 
littleness are not His standards.” 
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schen heeten ze groot of klein, voornaam ot gering. 

Onze rol ons toebedacht door God, als door Auteur 
den speler. Wij hebben daar geen invloed op. De Auteur 
heeft den rol geschapen. 

Maar de speler schept ook zelf. 

Onzen kleinen rol kunnen wij groot spelen. — onzen 
grooten rol klein. 

Speel uw spel goed. Dat is het eenige wat waarde 
heeft. Speel uw rol groot. 

Geef groot spel in magnanimiteit. 

Magnificat anima mea Dominum ; 

Et exsultavit spiritus meus : in Deo salutari meo... 

Hebt gij het toen niet gevoeld ? — 

Uw gevoel bedroog niet. Uw gevoel was zeker we- 
ten. Uw gevoel wist wat groot was en klein, wist wat 
beteekenis had en waarde. Toen ! 

En kunt gij altijd, altijd en voortdurend Magnificat 
zingen ? 

Dat kunt ge niet ! 

Dat kunnen wij zeker niet... Och, we zijn allemaal 
maar liliputterkes ! — Wij kunnen zoo hoog wel eens 
reiken, wij kunnen zoo hoog niet verwijlen. 

Quid statis aspicientes in coelum 1 De Engel tot de 
Apostelen die nog staren naar omhoog, hun Meester 
na : Hij is opgeklommen ten Hemel. — „Wat staat gij 
naar boven te zien, naar den Hemel 1... 

Ach, ons wordt dat niet verweten, door geen Engel ! 
Wij loopen naar den vloer te kijken Dubbeltjes- zoe- 

kers !” : voor ons de looze volksmond, om te smaden. 
En wij verdienen den smaad. 
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Maar iets toch, iets toch ! 

Het streven, het verlangen. 

Vir desiderioruni : Daniël wérd groot door de op- 
dracht van Gabriël, om niets anders, omdat hij een man 
van verlangens was, om niets anders dan zijn ver- 
langens. 

Die kunnen ook wij hebben. 

Die moeten wij kweeken in ons hart. Verlangens, 
verlangens. Leven uit verlangen naar grootheid ! 

Alleen al het verlangen naar magnanimiteit verdrijft 
tenminste de kleinzieligheid. 

En let op en hou dit vast in uw besef : kleinzieligheid 
is een van de teekenen die erop wijzen, dat we van God 
vervreemd zijn. Een zeker kenteeken. 

We hoeven ons niets wijs te maken omtrent ’n zekere 
innigheid van verkeer van onze ziel met God, omtrent 
’n zekere mystiek, waarvan wij ons bevoorrecht achten, 
— uitverkoren ziel 1... Dèt teeken is onfeilbaar. Onze 
kleinzieligheid verraadt ons farizeïsme. 

Want God is groot, God troont in de hoogheid. 

Wie de Godheid nabij is in zijn bewustzijn, moet 
zich goddelijk hoog en groot voelen ten aanzien van 
al wat gebeurt op de lage aarde. Moet daarop neerzien 
als Toorop’s Dantekop, niet in koele verwatenheid die 
krenkt, doch in milde liefde die beschaamd maakt. 

Dit zegt het gevoel. 

Zoo spreekt het religieus ontwikkelde gemoed van 
magnaminiteit. 

Uw hart weet het wel, de ontvankelijkheid uwer ziel 
weet wat magnanimiteit is. 

Gok de rede kan het weten. 
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Magnanimitas. — Grootmoedigheid, grootheid van 
ziel, zielegrootheid. ’t Is veel meer dan grootmoedig- 
heid. Beter vind ik geen hollandsch dan zielegrootheid. 
Maar het luisterrijke magnanimitas is wijder. 

Het is hooghartigheid, hoogheid van hart ; het is 
hoogmoedigheid, hoogheid van gemoed en hooge 
moed ; het is grootmoedigheid, grootheid van gemoed ; 
het is hoovaardij, van hooge vaart, zich hoog gedragen. 

Het is zielegrootheid, — zeker voor ons, die het 
woord liever construeeren uit het christelijke anima dan 
uit het bloot natuurlijke animus. 

De scholastici, zelf te leer gegaan bij Aristoteles en 
Cicero, hebben verwantschap gezien tusschen magna- 
nimiteit en sterkte. Er zijn er die zeggen : Sterkte is 
een resultante van vier secundaire deugden, genaamd 
Magiianimiteit, Magnificentie, Patiëntie en Perseveran- 
tie. Waar deze vier tezamen aanwezig zijn, daar heeft 
men de algemeene deugd van Sterkte. 

Of ook, zoo Sint Thomas, noemen zij de Magnani- 
mitas (synoniem met Fiducia of Fidentia) onder de, 
zoowel integreerende als potentiëele, deelen van de 
Sterkte. 

In de conclusio van Quaestio 128 der Secunda Se- 
cundae, vindt ge Thomas’ leer ten deze saamgevat. 
Daar worden de vier opgesomde deugden tegelijkertijd 
potentiëele en integreele onderdeden der sterkte ge- 
noemd. Dus niet enkel integreerend, zoodat zonder één 
dezer de sterkte niet volledig aanwezig kan zijn ; maar 
ook potentieel, omdat ze buiten het verband met de 
sterkte bestaan kunnen. 

Gij moet dan echter wel in het oog houden, dat, op 
deze plaats bij Thomas, magnanimitas gewoon als sy- 
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noniem van vertrouwen wordt bedoeld. Hij noemt het 
daar zelfs niet anders dan met den naam van fiducia. 

Immers, voor de magnanimitas zooals wij ze nu ver- 
staan. zou het ons wel moeilijk, wel onmogelijk zijn, ze 
buiten verband met de sterkte te denken. 

Want wij houden ze voor den geest zelf der sterkte ! 

Sint Thomas zegt (2|2 — 128) dat de taak der sterk- 
te tweeledig is : n.1. aggrcdi en sustinere, d.i. onder- 
nemen en ondergaan, of aanvallen en verdedigen. 
Voor het eerste, ondernemen of aanvallen, leert hij dan 
dat de Fiducia (d.i. vertrouwen, doch hier weer sy- 
noniem met magnanimiteit !) moet optreden samen met 
de Magnificentia ; — voor het tweede, ondergaan of 
verdedigen, is noodig Geduld met Volharding. 

Zoo zou men kunnen meenen dat de Magnanimiteit 
niet aanwezig ware bij elke handeling van sterkte, 
niet bij de handeling van grootzielig dulden of lijden ! 
Toch is ze noodzakelijk daarbij ; althans Magnani- 
miteit in den zin zooals wij haar nu verstaan. 

Voor beter begrip der termen in onze moderne taal, 
lijkt mij dan ook een andere, meer synthetische, distinc- 
tie nuttig. 

De vier termen : zielegrootheid, prachtigheid, ge- 
duld en volharding, beschouwd in verband met de sterk- 
te, duiden dan niet aan vier deugden die wezenlijk van 
dc sterkte onderscheiden zouden zijn ; doch met elk 
dezer vier termen wordt de sterkte zelf aangeduid, ge- 
zien onder een bepaald aspect. 

Dan is zielegrootheid de innerlijkheid der 
sterkte, de sterkte zooals ze leeft in den geest: groot- 
heid van verlangens, van moed en van streven en van 
voornemens. 
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Dan is prachtigheid de uiterlijkheid der sterkte, 
de sterkte zooals ze leeft in de handelingen : grootheid 
in verbluffende daden van zelfverloochening, tot doods- 
verachting. 

Dan is het „integrecrend onderdeel” geduld 
— zoowel innerlijk als uiterlijk — de passieve sterkte, 
de sterkte zooals ze tot uiting komt in het ondergaan : 
de grootheid, de moed in het verdragen, dulden, lijden. 

Dan is het „integrecrend onderdeel” volharding 

- zoowel inwendige als uitwendige volharding — 
de actieve sterkte, de sterkte zooals ze zich vertoont in 
het ondernemen : de grootheid, de moed in het aan- 
durven, aangrijpen, volbrengen. 

Aldus viermaal de sterkte zelf genoemd : de inwen- 
dige en de uitwendige, de passieve en de actieve. 

Ons gaat hier aan de eerste dezer vier, de magna- 
nimiteit, de sterkte beschouwd onder het aspect harer 
inwendigheid, de eigenlijke geest van sterkte, die be- 
weegt tot prachtvol sterke daden van onverwinnelijk 
geduld en onuitputtelijke volharding. 

Ons gaat hier toch de magnanimiteit aan, die alle vier 
omvat. De zielegrootheid, die we niet beperken tot de 
deugd van vertrouwen, doch die ons slechts een ande- 
re naarn is voor de ziel der sterkte. Waar de ziel is, 
is het wezen. Zonder magnanimiteit kan sterkte niet 
zijn. 

Scholastieke definities van magnanimiteit, wijder 
dan als bloot synoniem van vertrouwen : — „Eene 
geneigdheid der ziel tot moeilijkheden en held- 
haftige goede daden op alle zedelijk gebied.” — „De 
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zielegrootheid strekt zich uit over alle deugden en is 
een kracht die den mensch drijft tot streven, in edel 
motief, naar het hoogste en meest glansrijke in alle 
deugd." 

De ware magnanimus veracht de stoffelijke rijk- 
dommen en de niet geestelijke genoegens en de eer- 
bewijzen der wereld ; wat alles van geen waarde is 
voor het rijk en voor verrijking zijner ziel. — Hij is 
niet tevreden met mediocriteit in beoefening der deugd ; 
ook al zou hij zich feitelijk niet ver boven de middel- 
matigheid kunnen verheffen, hij is dan toch daarmee 
niet tevreden. 

Thomas zelf spreekt veel over de magnanimiteit en 
meer concreet over den magnanimus, over den mensch 
zelf. den grootzielige. 

„Een zucht om uit te blinken, maar geregeld door de 
ware wijsheid dat, is magnanimiteit ; diezelfde zucht 
in het buitensporige, dat is verwaandheid ; waar ze 
ontbreekt, daar is pusillanimiteit", (de Malo 8 — 2 c.) 

‘ „Al wat in strijd is met andere deugden is ook in 
strijd met de deugd van grootzieligheid, in zooverre n.1. 
dat het valschelijk het waardelooze voor waardevol, het 
kleine voor groot houdt.” (2j2— 1 32 — 2 — ad 1) 

„De magnanimus veracht het uitwendige. Zoo ver- 
heugt hij zich niet bij het verkrijgen van stoffelijk goed, 
en bedroeft zich niet bij het verlies ervan”. (2|2 — 129 
— 8 — ad 2— ad 3 ; 132— 2— ad 1) 

„De grootzielige is niet twistziek, want hij acht het 
van geen belang in het gelijk gesteld te worden”. 
(2j2 — 132 — 2 — ad 3) 

„De grootzielige bemint het gevaar niet en vreest 
het evenmin, maar voor wat werkelijk de moeite waard 
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is, aarzelt hij geen oogenblik zich aan het grootste ge- 
vaar bloot te stellen”. (2|2 — 129 — 5 — ad 2) 

„De grootzielige heeft geen behoefte tenzij aan God 
alleen", (ibid. — art. 6 — ad 1 : „ad magnanimum per- 
tinet nullo indigere”. Thomas verzuimt niet daaraan 
toe te voegen, dat men dit menschel ij kerw ij ze 
moet opvatten, dus slechts inzoover men van een 
mensch kan zeggen : „hij heeft nergens behoefte aan." 
„Hoe est enim supra hominem, ut omnino nullo 
indigeat”) 1) 

„De grootzielige spreekt ernstig en spreekt zich- 
zelf niet tegen ; is niet druk en bedrijvig, doch rustig 
en traag 2) ; zwicht niet voor weldaden ; verbergt zich 
achter ironie. Hij praalt niet, en maakt een even be- 
scheiden gebruik van zijn wetenschap als van zijn ander 
bezit. Hij kan niet met anderen samenleven, tenzij met 
vrienden en met gelijkstrevenden. Hij is onpractisch, 
omdat hij meer zoekt wat eervol dan wat nuttig is." 

(2|2 — 47 — 9 — ad 3 ; 129 — 3 — ad 3, 4, 5) Hij is wel 
gevoelig voor weldaden, doch laat zich daardoor niet 
verleiden tot iets minder groots te doen, hij vergoedt ze 
trouwens steeds met overtreffende vergelding. 

Hij verbergt zich achter ironie, waar de onwijsheid 
geen ernst zou kunnen verdragen noch verstaan. Dan 
kan hij zich van den domme houden. Zoo Thomas 
Mortis !... Hij is niet druk en bedrijvig, hij is niet ge- 
haast en gejaagd. Omdat, hij wil niet alles bereiken, 



1) „Want in het geheel niets behoeven, dat gaat boven de 
menschelijke natuur uit.” 

2) „ad magnanimum pertinet pigrim esse et otiosum” 47— 
9—3) ; — magnanimus est otiosus et tardus” (129— 3— ad 5) 












84 — MAONANIMITEIT — 

enkel maar wat heel voornaam is ; hij wil niet snel en 
veel afdoen, enkel maar zeker en goed... Maar gij moet 
het niet omkeeren en denken dat ge slechts rustig en 
traag hoeft te zijn, en weinig te doen, om grootzielig te 
worden. Gij moet niet meenen dat elke onpractische 
en gezelschapschuwe mensch ook daarom een magna- 
nieme mensch is. (lij moet het niet omkeeren I... De 
magnanimiteit blijkt niet hieruit ; die moet uit andere, 
zekerder, verschijnselen blijken. En eerst wanneer ze 
uit die andere verschijnselen vaststaat, dan rnoogt ge 
ook deze eigenaardigheden uit magnanimiteit verklaren, 
niet eer ! 

„Niemand kan magnanicm zijn, tenzij de deugdzame 
die voor het groote habiel is". (1|2 — 66 — 4 — ad 3) 

De magnanimus wil boven alles eer waard zijn en 
niets ducht hij, tenzij schande. 

Doch dit woord heeft voor den grootzielige anderen 
zin dan voor den kleine van ziel. 

Beiden zeggen hetzelfde te willen : eer. 

Beiden zeggen hetzelfde te duchten : schande. 

Maar de groote meet met de maatstaf die God aan- 
legt. De kleine meet als de menschen. En door dit ver- 
chil in wacrdeering, is, bij ecnsluidendheid van term, 
beider doel verschillend ; en, bij verschil van doel, is 
ook vanzelf in 't middel verschil. 

De groote kent slechts één eer : ’t is die welke hij 
vindt als hij oordeelt in het licht der eeuwigheid. Hij 
kent slechts één schande : ’t is die waarmede hij zich 
schamen moet voor God. Hij kan de verachting van 
een heele wereld dragen, doch hij zou niet kunnen ver- 
dragen dat hij zichzelf verachten moest, omdat hij 
ignobel zou hebben gestaan tegenover God. 
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En dit is merkwaardig : de waarachtig groote van 
ziel, de strcver naar de hoogste eer, sleept zijn leven 
vaak, zij het ook met opgeheven hoofd, door een alge- 
mccne verachting van de menschen. Omdat hij juist 
dat geringschat en niet telt, wat zij het hoogste achten 
en het allereerst en meeste tellen. 

Dc grootzielige wil eer waard zijn. 

De kleinzielige wil eer verwerven. 

De groote onttrekt zijn verdiensten aan de aandacht 
der menschen, aan de nieuwsgierigheid van het publiek. 
Daarom spreekt hij weinig, disputeert nog minder, 
weegt zijn woorden af, zorgvuldig, en hij houdt er zich 

aan koppig, nietwaar, hij is zoo eigenzinnig ! en 

hij hecht meer aan de waarheid dan aan zijn meening. 
Dit zegt Aristotcles van hem en Thomas herhaalt het. 

De groote van ziel is wel fier, maar niet trots. Hij is 
niet hoovaardig, noch ijdel, maar juist nederig, heel be- 
scheiden en nederig. Fier en nederig. En hierom, omdat 
hij fier en nederig is, is hij in staat tot groote, held- 
haftige daden. Ik bedoel niet, van physicke dapperheid, 
maiar van moreelen moed. 

Hij kent geen menschelijk opzicht, hij kent slechts 
goddelijk opzicht. 

Hij is niet bemoeiziek, wil niet alles zelf doen wat 
hij zelf wel meent te kunnen, mengt zich niet in ander- 
mans taak ; hij let slechts op zichzelf en beperkt zich 
tot wat zijn taak is en beoordeelt zijn eigen tekort- 
koming alleen. Want rustig leeft hij in ’t besef, dat er 
Eén is aan Wien niets ontgaat en dat Deze alleen naar 
recht en zeker weten oordeelt. 

Is magnanimiteit dan heiligheid ? 

Niet elke mensch met een trek van magnanimiteit is 
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een heilige. En menige trek ervan maakt nog geen hei- 
lige. Maar in den heilige is de bereikbare gaafheid van 
magnanimiteit. Want hij bezit ze niet in enkele trekken, 
bezit ze als constante deugd. Die ge dan toch weer er- 
kennen moet aan de magnanieme lijnen van zijn karak- 
ter, van zijn laten en doen. 

Zoo beweert en staaft ook de onuitputtelijke Fa- 
ber 1) : „Als iemand vele honderden van heiligenlevens 
gelezen heeft, zoo dat hij de heiligen als een geheel, 
als een klasse, den heilige als een species heeft leeren 
kennen, dan ontdekt hij eenige bepaalde karakteris- 
tieken in deze species. Vanzelf, daar zijn uitzonderingen, 
uitzonderingen die ook eenieder kent. Doch zoo wei- 
nige, dat ze nauwelijks kunnen worden aangehaald om 
den 'regel te bevestigen. Het karakteristieke kenmerk, 
hier bedoeld, is dat over het algemeen de heiligen niet 
veel deden... Hun leven was in geen geval opgepropt 
met werken, zelfs niet met werken van liefde en barm- 
hartigheid. Zij waren erop uit, aanzienlijke reserves van 
tijd voor zichzelf af te zonderen, en voor de belangen 
van hun eigen ziel... Zij waren menschen die niets ge- 
steld waren op openbaarheid. Menschen, wier devotie- 
practijken klein in getal waren, en opvallend eenvoudig 
van methode. Alles samen schijnt hun leven erg leeg 
van feiten, teleurstellend leeg... Vele heiligen zijn hei- 
lig geworden door één ding... Zoo ziet ge, wat wij 
noodig hebben is niet veel daden, doch een groot mo- 
mentum, een zuivere, aloverheerschende intentie, in 

eenige daden.” 

De groote van ziel, heilig of niet, is rustig, even- 



1 ) op. cit. p. 223 — 225 
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wichtig. Hij doet minder dan weinig. Hij doet niets, Iaat 
God doen. Hij wil niets, laat God willen. Doch ver- 
zuimt niets van zijn plicht. Doch leeft uit sterk ge- 
kvveekten wil. 

De kleinzielige tobt en overwerkt zich. De klein- 
zielige let angstvallig op alle gebaren en daden van 
anderen, bedilziek en onverdraagzaam. Kan enkel het 
„gewone” velen, wat is zooals hij, „normaal” en on- 
opvallend. 

Toch is de kleinzielige, die zich zoo heel bescheiden 
„gewoon” acht, een doodgewoon mensch, zonder aan- 
stellerij, zonder pretenties ; toch is hij egocentrisch ge- 
noeg ! In het diepste van zijn kleine ziel, vindt hij zich- 
zelf toch zoo belangrijk. En zelfverheerlijking is hem 
vooral, hoewel vaak onbewust, de sterkste drijfveer 
in zijn critiek op anderen. 



Dit zegt de rede. 

Zoo spreekt het theologisch geleide verstand van 
magnanimiteit. 



Nu weet ge met de warmte van zuiver duidende 
gevoelens, 

nu weet ge met de koele klaarte van heldere be- 
grippen, 

wat magnanimiteit is. 
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Wat heeft nog ervaring te leeren ? 

Dat wij allemaal kleinzielige menschjes zijn, mie- 
serig, benepen. In een alle grootheid verstikkend 
milieu. 

Maar wij weten ook, dat wij, ondanks het milieu, bo- 
ven dat milieu uit, met Gods genade, toch anders moe- 
ten worden. 
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Wij zijn klein zielige, klein geestige mcnschcn. 

Wij : 

lk sluit zeker mijzelf niet uit. Ik zou dat helaas niet 
kunnen, al wilde ik het veinzen. Maar ik bedoel ook u. 
Nu ik hier voor u sta, met de taak tot u te spreken over 
dit onderwerp, nu bedoel ik ook u. 

Gij moogt u niet vleien en ik mag u niet vleien, u 
vrij verklarend van alle kleingeestigheid. — Ook gij 
zijt kleingeestig. 

Niet heb ik dit speciaal in u ontdekt. Doch ik hoop 
dit tot u speciaal te kunnen zeggen, ik hoop dat gij al- 
thans het verdragen kunt. 

Alle deugd en alle goed heeft ook zijn parodie. 

Bij ons van alle grootheid gespeend geraakte volk, is 
nu meer de parodie van magnaminiteit bekend dan de 
wezensechte. 

Omdat het echte begrip van magnanimiteit zoo wei- 
nig leeft in den geest van ons kleine volk — het kent er 
b ij n a niets van dan de parodie — , daarom is de zin 
der woorden die het zuivere begrip konden weergeven, 
verwrongen tot het beeld van een caricatuur : hoog- 
hartigheid, hoovaardigheid, hoogmoed. Enkel in het 
schaars gebezigde grootmoedigheid vindt nog een iets, 
nog een overblijfsel van het zuivere begrip, ’n laatste 
schuilplaats. 

Zoo weinig leeft het besef van ware magnanimiteit 
in ons bij uitstek verburgerlijkt, verarmsterdamschte, 
handelsvolkje. 

Het milieu hier is niet gunstig voor heroieke deugd. 

Nijd en afgunst, benepen enghartigheid, kortzichtige 



. 
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kleingeestigheid is tegenwoordig wel inheemsch bij alle 
land en taal en volk ; doch pietluttigheid is heel eigen 
Hollandsch. De kleinzieligheid, zoo algemeen, zoo bijna 
zonder uitzondering, zoo in aanzien, zoo vereerd en ge- 
cultiveerd, zoo systematisch verbreid en gepredikt, zoo 
heel het openbaar en particuliere leven doordringend, 
zoo van boven af gesanctionneerd, nergens tenzij hier. 

Onder ons is 't niet enkel een individueele ondeugd, 
doch evenzeer een collectieve : het volk als geheel, als 
volk, is ermee behept. 

Luister eens hoe een man, die een der leiders is van 
de nieuwe Fransche generatie, voor zijn volk de groot- 
heid omschrijft : I) 

„De grootheid is het totaal dier handelingen waar- 
door een mensch, of een volk, zichzelf voorbijstreeft, 
zijn menschelijke zwakheden beheerscht en zijn natuur- 
lijke afgekeerdheid van alle inspanning overwint ; ’t is 
het totaal dier handelingen waardoor een mensch, een 
volk, in plaats van, na volbrachte daad, zich over te 
geven aan het genot ervan, een nieuwe onderneming 
op touw zet, om een werk te kunnen achterlaten van 
gedachte, van liefde, van kunst of van nijverheid, waar- 
van een nageslacht de vruchten zal oogsten. 

De grootheid, dat is voor den strijder de overwinning 
van het eergevoel op de gevoelens van vermoeienis en 
vrees ; voor den edelman de staatsdienst, zonder an- 
dere belooning dan de roem en de eer van te mogen 
dienen ; voor den schrijver het opofferen der publieke 
toejuiching aan het vermelden der waarheid ; voor den 
burger het afzien van winst tegenover eenige zedelijke 



1) Georges Valois, „La Révolution nationale”, p. 52, etc. 
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verplichting ; voor den arbeider de liefde tot den ar- 
beid boven de bekommernis om het loon. Voor elkeen 
is 't het volbrengen van zijn taak boven het zelfzuchtig 
genot dat men daarvan zou kunnen trekken, de toe- 
wijding van zijn persoon aan het werk. 

Voor Frankrijk is de grootheid in het vervullen van 
zijn Europeesche en universeele zending, die het na- 
tionale leven naar buiten uitdraagt, die het verbiedt zich 
neer te vouwen over zichzelf en eiken dag zich op te 
teeren, zonder andere sporen na te laten dan den af- 
val van het plezier. 

In alles is het de onderschikking van zijn gedachten, 
gewoonten, handelingen en pogingen, aan een voor- 
werp dat verheven is boven individu, boven het gezin 
en boven het oogenblik dat men beleeft.” 

Deze grootheid is niet identidk met magnanimiteit. 
Maar zij schept zulke omstandigheden als gunstig zijn 
voor de ontwikkeling van magnanimiteit. Waar deze 
grootheid aanwezig is, daar is een voorwaarde vervuld, 
daar is een sfeer, om zielegrootheid, de deugd der ster- 
ke heiligen, te doen gedijen. 

De atmosfeer van deze grootheid, die magnanimiteit 
verwekt, is in een tijd van uitersten. — Ik zeg 
uitersten, in tegenstelling met buitensporigheden. — 
Een tijd van hoogste spanning en uiterste inspanning. 
Oorlogstijd levert die atmosfeer. Vervolgingstijd levert 
zulke atmosfeer. En ook een tijd van zoodanigen nood- 
druft die opwekt tot hevigsten arbeidsdrift, een tijd van 
zoodanigen prikkel die dringt en dwingt tot ontplooiing 
van noeste energie, op geestelijk of op materieel 
gebied. 
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Ons volk leeft niet in zulke atmosfeer. 

Het verburgerlijkt Nederlandsche koopmansvolk is 
sinds lang niet meer grootsch in zijn idealen. Het streeft 
niet naar groote resultaten, het is niet fier meer en niet 
voornaam bescheiden ; het heeft geen schaamtegevoel 
als volk en weinig eergevoel. In den pas geleden groo- 
ten oorlog, was het niet zijn eenige zorg van asjeblief 
toch maar „neutraal” te mogen blijven, — en hel vond 
daar niet eens een fier woord voor, als vrij of zelf- 
standig of onafhankelijk ! — Zijn eenige zorg, onzijdig, 
neutraal te blijven ; buiten strijdgewoel, buiten schot, 
buiten gevaar voor zijn hachje ; en onrecht gedoogen, 
beleediging en smaad ontveinzen ; en zaken doen, lie- 
ver bloo Jan dan doo Jan ! 

Wij zijn een volk van kinderen geworden. Maar niet 
van zulke voor wie het rijk der Hemelen is. Een arm- 
zalig volk van kindsche, platte kinderen. 

Wel is geheel de westersche wereld lijdend aan se- 
niele aftakeling, klampt zich aan stof vast. de buik ge- 
zogen in den modder. 

Maar toch, als ge tot vergelijking met eenige andere 
volken in staat gesteld wordt, dan ziet ge u gedwongen 
in deze zielige geestesgesteltenis een meer specifiek Ne- 
derlandsche karaktertrek te erkennen. Jawel, karakter- 
trek. 

De wensch van onze Koningin, dat haar volk moge 
toonen groot te zijn in al waarin een klein volk groot 
zijn kan, die wensch is wel tot gevleugeld woord ge- 
worden — mooi klinkt het, bij feestelijke gelegen- 
heid, en opgeheven glas — , maar vluchtig als een 
woord gebleven. 

Gij weet het toch, gij zijt toch niet vergeten, hoe ons 
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volk genoemd wordt ? „Chineezen van Europa.” Om 
het isolement van onzen eigenwaan, waarin we zitten 
opgesloten. Ongenaakbaar. Wereldvreemd. Geen besef 
van den indruk onzer gestes op de buitenwereld. 

„Kaaskoppen” zeggen de Vlamingen. Steedsche 
kaasboeren. Zitten op hun zwaar verteerbaar product, 
zweren erbij. 

En „der dumme Hollander” is spreekwoordelijk, zelfs 
bij een volk dat niet uit overmaat aan intelligentie zoo 
vrijmoedig zich uitdrukt. 

En een practisch schrandere geest karakteriseert on- 
ze kortzichtigheid aldus : „the fault of the Dutch is gi- 
ving too little and asking too much" — : want ook de 
hebzuchtige begeerlijkheid is een der vormen van dom- 
heid, die niet rekenen kan. 

„Chineezen van Europa.” Geen zin voor humor, geen 
begrip van het belachelijke : — Toen kardinaal Willem 
van Rossum, als delegaat van den Paus, te Amsterdam 
het internationaal Eucharistisch congres kwam bij- 
wonen, durfde de Nederlandsche regeering, een katho- 
liek premier aan ’t hoofd, hem geen trein, geen wagon 
ter beschikking stellen, hij moest per particuliere boot, 
over zee, tot Amsterdam ; en daar trad een Hollandsch 
advocaat — • de eeuwen zullen zijn naiam in roem be- 
waren — hem tegemoet met een „protest”... Een zachte 
glimlach was zijn belooning. 

„Chineezen van Europa” : — Zij hebben hun ge- 
zant bij het Vaticaan teruggeroepen, uit zuinigheid en 
uit papenhaat, verwonderd of daarna die Kerk van 
twintig eeuwen en van alle werelden zich nog zou kun- 
nen staande houden. 

Op gunstig moment, die terugroeping. Gunstig voor 
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vergelijking. Want op datzelfde oogenblik heeft San 
Marino een gezantschap ingesteld. Datzelfde oogen- 
blik heeft Engeland de anti-katholieke wetten afge- 
schaft, op voorstel van een protestantsch Parlements- 
lid, Hcrbert, die zijn voorstel indiende met pleitredenen 
als deze : „Een schande, dat dergelijke onrechtvaardige 
en onverdraagzame wetten, die Roomsch-Katholieken 
als min betrouwbare staatsburgers brandmerken, hoe- 
zeer buiten werking gesteld, nog in het Engelsche 
wetboek voorkomen... Een schande voor Engeland, 
als mijn voorstel niet met algemcene stemmen zou wor- 
den aangenomen." Deze protestant vreesde de schan- 
de — hoort ge, de schande — voor Engeland van ook 
maar één tegenstemmer. 

De daad van zuinig Nederland naast San Marino. De 
daad van „protestansch" Holland naast Engeland. Ge- 
grepen door het noodlot der gelijktijdigheid. 

Dat de Hollander protestant is en als protestant 
niets voelt voor Paus en Vaticaan, niemand heeft het 
recht hem deswege iets te verwijten. Eerbied voor alle 
eerlijke overtuiging. — Dat hij voor een dergelijk ge- 
zantschap politieke overwegingen en berekeningen laat 
gelden, dat hij er zijn „voordeel” bij zoekt, goed, 
goed. — Maar dat hij enkel stoffelijk „voordeel" weet 
te schatten, is een nu toch afgesleten domheid. Maar dat 
hij geen zin voor humor heeft en niet voelt hoe hij zijn 
volk belachelijk maakt in het oog der heele wereld, 
dat maakt u voor den naain van „Hollander" verlegen. 
Maar zijn geest van pietjelut en krentenweger is ver- 
achtelijk. Gij zoudt het willen haten, doch ge kunt niet, 
't is alleen maar te verachten. 

Aan zijn waardeering voor grootheid, kent ge zijn 
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eigen ziel. — Heeft ook niet Abraham Kuyper hierop 
gewezen ? — Wie niets van grootheid in zichzelf heeft, 
kan t ook in een ander niet aanvoelen. En wie niets er- 
van kan voelen in een ander, bewijst daardoor zijn eigen 
vooze leegheid slechts. 

Maar 't is niet enkel ongevoeligheid, ook meest 
banale domheid. „Mussolini de poseur”, de man van 
den grooten mond en de snorkende proclamaties. Zoo 
luidt het oordeel van „den Hollander” ; anders kent hij 
den wellicht grootsten staatsman onzer dagen niet ; op 
andere wijze kan de Hollandsche geest deze figuur niet 
vatten. 

Eenkennig is de Hollander, kent maar één psyche, 
de eigene — en hoe dan nog ! Beoordeelt alles naar 
zijn eigen psyche, vanuit zijn eigen mentaliteit. Mus- 
solini de poseur, omdat zijn gestes niet bij de Hol- 
landsche nuchterheidpsyche passen. Kinderlijke dom- 
heid. En als dat oordeel óók door kwaadaardigheid is in- 
gegeven, toch door zulke dan, als waartoe slechts de 
heel bekrompen mensch in staiat is. Wicn den zin van 
het woord „poseur - ontgaat, die geste en manier vereen- 
zelvigt met daad en optreden, die geen onderscheid 
vermoedt tusschen Italiaansche en Hollandsche sugges- 
tibiliteit, en daarbij aanpassende tactiek. 

Uitingen van kleinheid en kleingeestigheid tallenkant. 
Gewoon als de lucht die wij ademen. 

Verloren alle ware grootheid. 

Verloren de bezielende eenheid met de over alle 
grenzen groot-christelijkc gemeenschap der middel- 
eeuwen. 

Verloren de nationale grootheid van vrijheidstoever- 
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laat, van leidende macht in de wereld, om energie van 
sterke daden en schittering van wetenschap ; in het 
glorietijdperk na de reformatie. 

Verloren alle individueele grootheid door de heb- 
zucht van de leden zijner volksgemeenschap : begeerte 
naar geld, macht, succes; begeerte naar al wat klein 
en minderwaardig is. Niets maakt zoo kleingeestig als 
zelfzucht : denken aan zichzelf, spreken over zichzelf, 
werken voor zichzelf, Het materieele egoïsme in al z’n 
vormen. De lage begeerte, individueel, om eigen per- 
soonlijke bate ; of ook, collectief, om eigen groeps- 
bate, die anderen wegdringt. Gevolg, ook, van het 
individualistisch, asociale karakter van het protestant- 
sche religieuze leven. 

Ja, ook de protestantsche religie is, uiteraard, mede- 
oorzaak van zulke verschijnselen. 

Het exclusief individueele, het individualistische 
en particularistische karakter van het protestantisme. 

Ik zeg protestantisme, zeg niet protestanten. Wajit 
wat waar is voor het protestantisme als stelsel, volgt 
niet noodzakelijk, en nooit volkomen, voor zijn belij- 
ders, individueel. 

Ik erken de sterkere, ook moreele, beginselvastheid 
der orthodoxe protestanten, als collectief verschijnsel, 
boven de, over het algemeen, zwakkere overtuigings- 
kracht der katholieken. (Is niet, in de politiek, het voor- 
beeld der „antirevolutionairen” vaak beschamend voor 
den zoo bij uitstek karakterloozen compromisgeest ve- 
kr katholieke politici ?) Ik huldig de diepe vroomheid 
en den hoogen offermoed, die ik, in het eigen leven en in 
de geschiedenis, bij velen hunner mocht ontmoeten. Ik 
buig in eerbied voor hen die Prof. Gcurts, priester, en 
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oud-hoofdredacteur van „De Tijd”, kwalificeerde als 
waarachtige (schoon niet in canonieken zin) „Heili- 
ligen buiten de Kerk”. Zelf heb ik er gekend, en ken ik 
zulken ; en vruchtbaar stichtend is mij hun voorbeeld. 

Maar ik ben aan de waarheid verplicht om vast te 
stellen, dat het wezen zelf van het protestantisme, zooail 
niet noodzakelijk voor elk der individuen, toch voor het 
volk als zoodanig een beletsel is, zich te verheffen tot 
ware grootheid. Want dat wezen, die eigen aard van het 
protestantisme — dus dat wat niet meer algemeen chris- 
telijk, doch enkel en strikt protestant is, dus dat waar- 
aan het zijn karakteristieken naam ontleent, van pro- 
testeeren, in verzet komen — , dat wezen zelf is anti- 
traditionneel, revolutionnair en individualistisch ont- 
bindend. 

Immers, door ontkenning der verdienstelijkheid van 
goede werken, heeft het aan zijn belijders een machtigen 
Prikkel tot beoefenen van het sociaal goede ontnomen ; 
door de losscheuring van de oude Moederkerk heeft het 
doen breken met vele ook eerbiedwaardige, niet enkel 
supernationale, doch eveneens nationale, tradities ; door 
aankweeking van het eigengerechtigde individualisme, 
gewend aan verzet tegen, ook doelbewuste en noodza- 
kelijke, discipline. 

Ja, vooral is het protestantisme der volksgrootheid 
noodlottig, door zijn individualistisch karakter. Waar- 
door het slechts denkt aan eigen ziel, slechts eigen in- 
zicht erkent, eigen geweten volgt, aan eigen meening 
vasthoudt, zonder bemiddeling met eigen God verkeert, 
in eigen interpretatie van diens Woord. En dat, ook waar 
het niet strikt individualistisch blijft, dat in zijn or- 
ganisatie en samenleving, toch niet boven het parti- 
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cularisme uitkomt van een kleine, beperkte gemeen- 
schap. Het protestantisme is een meer verdeelende dan 
vereenigende macht. 

In tegenstelling met het katholicisme. Dat zeker 
even vele mogelijkheden biedt ter ontplooiing van het 
individueele religieuze leven — al wordt dit in onzen 
„socialen tijd” zelfs door katholieken vergeten en ver- 
waarloosd — , doch daarnaast een veel wijder, een 
universeel gemeenschapsleven bestrijkt. Het katho- 
licisme is, naar zijn wezen, een samenbindende macht. 

De kerk, universeel begrepen, verruimt èn geest 
èn gemoed. De kerk, particularistisch opgevat, be- 
krimpt èn geest èn hart. 

Klein is het in de „Nederlandsch Hervormde Kerk.” 
Eng is het „protestantsche karakter der natie.” Be- 
lemmerend voor de expansie van het volksleven zelf, 
voor alle Groot-Nederlandsch ideaal : Het wil aan den 
haard der natie met het protestantsche karak- 
t e r, geen plaats, zeker geen vol-gerechtigde plaats, 
inruimen voor ras- en stamgenooten die een andere re- 
ligie zijn toegedaan. — Vlaanderen versta dit. 

Doch voor 't verloren-gaan der nationale grootheid 
is ook zwaar de schuldigheid der „binnen het Rijk ver- 
blijvende” kaïtholieken, ondanks hun universeel katho- 
licisme ; of beter, ondanks het universeelc karakter van 
het (niet hun) katholicisme. Waarover aanstonds nader. 

Ja, en de goede gelegenheid van den laatsten oorlog 
is ons ontgaan. 

Zeker, oorlog is een ramp. Maar niet in alle opzicht. 
Geeft menige aanleiding tot geestelijke en moreele ver- 
heffing, die in vredestijd ontbreekt. De oorlogsramp 
vernietigt zeker veel materieel goed, maar er is nog 
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ander goed dan van stoffelijken aard. En indien onge- 
twijfeld tot veel moreel kwaïads de oorlog aanleiding 
geeft, ook tot veel moreel goeds. Ons volk echter 
heeft te weinig het geestelijk goed van den oorlog on- 
dervonden. Enkele oogenblikken van verheffing, als we 
verjaagde kinderen, berooide vluchtelingen mochten op- 
nemen. Verder slechts nadeel : oorlogwinstmakerij, 
leeglooperij in demoraliseerende mobilisatie ; systema- 
tische energieverlamming door overwoekering van bu- 
reaucratie ; toenemende aanmatiging van democra- 
t:sche eischcn ten bate, ten schijnbare bate, van be- 
paalde volksgroepen, ten koste van de gemeenschap ; 
machtsusurpatie van politieke democratie met haar ni- 
velleeringstendenzen, haar blinde drift om alle natuur- 
lijke ongelijkheid weg te maken, alles op gelijke laagte 
te effenen, alle energie te verstikken. 

De oorlog heeft ons erger getroffen dan een der 
strijdende volken. Hij heeft ons geen gelegenheid tot 
groei in grootheid gegeven, hij heeft ons volk kleiner 
van ziel gemaakt dan het reeds was. 

Is dan ons meer eigen milieu van k a t h o I i e k e Ne- 
derlanders niet gunstiger ? 

Zeker, wij behouden in ons geloof een kracht 
— schoon bij velen een zwaar slapende kracht — die 
altijd uit kan slaan tot ware zielegrootheid. Dat is de 
geestelijke macht van ons religieuze leven, waardoor 
wij, individueel en collectief, toch altijd een onvernietig- 
baren schat van ontvankelijkheid voor grootheid be- 
houden. Want wij bezitten een voortdurend gereede 
aanleiding tot zielsverheffing in de leer, de moraal, de 
idealen, de liturgie, de geestelijke gemeenschap onzer 
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Kerk. 

Doch het milieu ? Hoe is, in het alledaagsche leven, 
onze omgeving, hoe de onderlinge samenleving, hoe 
de wederzijdsche bejegening ? 

Wel, soms zou men vermoeden, dat, kleingeestigheid 
heel in het bijzonder een eigenschap der Nederland- 
sche katholieken was ! 

Die is in dezen kring zeker niet minder benauwend 
dan daarbuiten. En, bij gelijkgroot kwaad, hebben de 
katholieken grooter zonde dan. de anderen ; al moet er- 
kend. dat, in pusillanimiteit, de niet-katholieke Neder- 
landers aan de katholieke niets gewonnen geven. 

Die dwaze hebbelijkheid om altijd meer te letten op 
wat een ander doet, dan op eigen daden. Die wellust 
om elkander op de vingers te kijken, te verdenken, 
verdacht te maken, van nevenbedoelingen te beschul- 
digen. Wij beschikken zelfs niet over het beetje nega- 
tieve grootheid, noodig om te negeeren wat ereis bui- 
ten gareel loopt : het zal zijn dolen zelf wel moe wor- 
den !... Wij dulden geen afwijkende meeningen. Dul- 
den geen vrijheid. Dulden niet een beetje onbezonnen- 
heid. Dulden geen jeugd. Dreigen hem die stout is. al 
meteen, den broodkorf hooger te hangen, uit positie 
te ontslaan : moet maar leercn naar ons pijpen te dan- 
sen !... Die grage belangstelling voor elkanders doen 
en laten — is er zoo weinig binnen de horizon van on- 
zen geest ! — , kennen elkaar van den buitenkant zelfs 
niet en hebben niettemin een gevestigd oordeel over 
persoon en werk en bedoelingen. 

Zoo vaardig in critiek. zoo geree met vonnis. En 
geen voor magnanimiteit noodlottiger bedrijf dan dat 
van vonnis-strijkende critiek, critiek zonder waar- 
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deering, zonder liefde, die niet opricht, die niet leidt. 

Een geestesgesteltenis die ook apologetische effecten 
uitwerkt. Om u de apologetische waarde ervan eeniger- 
mate te doen bevroeden, vertaal ik hier wat Richard 
Kraiik schreef in het üostenrijksche rnonarchisten-week- 
blad, „Schonere Zukunft”, nr. 37 : 

„Ik heb een protestantschen vriend, dien ik reeds 
meermalen trachtte te overreden om katholiek te wor- 
den. Hij heeft ook al mijn boeken en geschriften gelezen, 
waarvan ik mij inbeeld, dat zij eiken tot oordeelen be- 
kwamen mensch moeten overtuigen van de uitsluitende 
waarheid, van de goedheid en schoonheid van het ka- 
tholicisme. Sommigen mijner goed katholieke vrienden 
verwonderden er zich reeds over, dat deze bekeering 
rnaair niet wilde gelukken. 

Toen ik hem echter onlangs weer eens met aandrang 
toesprak, antwoordde hij : — „Hoe is het toch mogelijk, 
dat juist gij mij zoo kunt opvorderen katholiek te wor- 
den en nogw'el zoo onvoorwaardelijk, zoo apostolisch 
blij, zoo integraal als gij 't zij t ? 

Bedenkt ge dan niet, dat ik juist aan u kan zien, hoe 
slecht het een onafhankelijken mensch moet bekomen, 
een positie te gaan innemen als de uwe ? Gij zelf moogt 
mijnentwege zulk een martyrium op u nemen, maar ik 
doe het niet, hoezeer ik uw overtuiging hoogacht en ook 
deel. Want juist omdat ik uw' beste vriend ben. voel ik 
mij niet aangetrokken tot een milieu dat u en uw geest- 
verwanten boycot, doodzwijgt, verkleint en belastert, 
hetzij dan uit afgunst of uit hardleersche en omvillige 
onwetendheid. 

Heeft men u niet, sinds gij u als katholiek bekend en 
geweerd hebt, alle mogelijke moeilijkheden in den weg 
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gelegd, en u laten aanvallen, ook door katholieken, zon- 
der u behoorlijk te verdedigen ? Moet gij niet welhaast 
om verontschuldiging vragen, dat gij uw arbeid daig en 
nacht, op alle gebied van wetenschap en kunst, in dienst 
stelt van God, van Kerk en Pausschap ? Moet ik u vooral 
herinneren aan al het bittere dat gij hebt moeten be- 
leven. waarbij ik, als medevoelend toeschouwer, naast 
u stond ? 

Ik weet, dat gij boven dat alles verheven zijt, dat het 
u nooit van de wijs heeft gebracht. Ik begrijp het, wijl 
gij u voortdurend gedragen voelde door heel het pathos 
van uw arbeid, en enkel uw doel, niet de belemmeringen, 
in het oog hieldt. Dit is echter bij mij niet het geval. Ik 
kan daar niet boven uit komen, boven dat alles. En dus 
moet men vaii mij niet verwachten en verlangen, dat 
ik mij, met dit voor oogen, tot een uitgesproken katho- 
lieke belijdenis zal laten verlokken. Dus moet men zich 
niet verwonderen, als ik, juist uit innig medevoelende 
vriendschap voor u, niet besluiten kan tot den stap 
naar dat milieu, waartoe vele anderen zijn overge- 
gaan en nog zullen overgaan, door u bezield en over- 
tuigd, maar die u niet zoo nabij staan als ik. 

Indien ik dus geen katholiek word, zoo is dat geen 
blamage voor u, integendeel. — Maar genoeg, gij be- 
grijpt mij, zooals ik u begrijp.” 

Zoo sprak mijn goede vriend. Ik kan zijn gedachten- 
gang niet billijken, maar het feit erkennen moet ik. 
Dagelijks bid ik, dat God hem beter inzicht moge 
geven...” 

Tot zoover Richard Kralik. 

Die spreekt uit zijn ervaring met Oostenrijksche ka- 
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tholieken niet alleen, en zelfs niet voornamelijk niet 
Oostenrijksche, doch met alle Duitsch-sprekende en de 
Dnitsclie taal lezende katholieken, van Donaumond tot 
Rijnmond. 

Uait is geen katholieke kleingeestigheid — term zon- 
der begripsinhoud — , dat is de kleingeestigheid der 
katholieken, die op deze wijze functionneert. 

Want als bij hen het wezen zelf van hun religie niet 
tot kleingeestigheid en cnghartigheid leidt, dan doet dit 
vaak hun averechtsche opvattingen ervan en de be- 
krompen practiseering. Dit op heel jammerlijke wijze, 
hier ten onzent. Waar zij zoo bitter weinig groot zich 
voelen in de eenheid noch hunner universeele Kerk- 
organisatie, noch hunner „gemeenschap der Heiligen.” 
Zij voelen zich niet één, wel weten, maar voelen 
niet, zich één, met de over alle grenzen ééne Kerk. 
Zij voelen integendeel zich een afzonderlijk specimen, 
een model specimen van kartholieken. Niet een tak van 
den grooten boom, maar een boompje apart in een 
bloempot ; het waant zich een reus in zijn bloempot. 
Voelen zich als katholieken niet slechts onderscheiden 
van protestanten, doch evenzeer onderscheiden van 
anderlandsche katholieken. Zijn behept met dezelfde 
klein-Nederlandsche, particularistische geneigdheid als 
hun protestantsche volksgenooten, die eigenlijk anti- 
katholiek vain geest is. Bij welke der twee groepen is 
pusillanimiteit het hevigst, het meest beschamend ?... 

En kleinzieligheid draagt vele namen. Schrielheid, 
benepenheid, berekendheid, philisterij, burgerlijkheid, 
schoolvosserij. 

Zooals ze algemeen ter wereld voorkomt, noemt Er- 
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nest Helio haar „mediocriteit”. Want als Hello eenig 
recht heeit een scheiding te trekken tusschen le grand 
homme en 1’homme médiocre, gelijk hij herhaaldelijk 
doet, dan loopt zijn scheidslijn tusschen den groot- 
zielige en den kleine van ziel. L’homme médiocre is de 
kleinzielige ; ’t is de laag-bij-de-grondsche in ver- 
langens, de gangbare in gedachten, de nuchtere in oor- 
deelen, de meejanker met de wolven in het bosch. t Is 
de democraat in politieke en maatschappelijke idealen, 
nu alle hazeharten, even goed als alle leeghoofden, vóór 
democratie zijn ; nu durf en idealisme den democraat 
evenmin kenmerken als geestessterkte en wijsheid. Nu 
is „democratie” de gepatenteerde kweekschool, de sa- 
crosancte eeredienst geworden voor alle mediocriteit 
van geest en van karakter. Allemaal gelijk. Egalité. Ni- 
velleeren. 

Dit uit „Le Siècle (p. 99) : „De mediocriteit heeft 
een hartstocht voor het waterpas-richtsnoer. Ze strijkt 
met hetzelfde mes, op dezelfde hoogte, over alle kop- 
heen. En als een hoofd boven al de koppen uitsteekt, 
dan wordt dat hoofd afgesneden. Er is maar één wet 
in hot wetboek der mediocriteit ; doch eene die geen 
uitzondering kent. ’t Is het verbod van groot worden. 

De middelmaatman zegt dat hij boven alles eerbied 
heeft voor het gezond verstand. Maar weet ge, wat hij 
onder gezond verstand verstaat ? Met dit woord be- 
doelt hij de negatie van alle grootheid, niets anders. 

De middelwegman heft nooit het hoofd op, behalve 
in één geval. Dan, namelijk, als hij omhoog kijkt naar 
de groote hoofden, om ze te hoonen.” 

De mediocre mensch is geen andere dan de klein- 
zielige. En de kleinzielige is de effenaar, die niet en- 
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kei buitensporigheden, die ook uitersten schuwt. 

Mediocriteit is de naam waarmee Hello kleinzielig- 
heid noemt, kleinzieligheid in een vorm, zooals ze al- 
gemeen ter wereld heerscht. 

Zooals ze meer bijzonder onder ons heeft vorm ge- 
nomen, gaf Professor Mr. Willem Pompe aan deze zelf- 
de hebbelijkheid den naam van paedagogiek. Want hij 
sprak over niets anders dan over een der uitingsvormen 
van dezelfde kleinzieligheid in een opstel getiteld : „Te 
Paedagogisch ?" : l ) „Dat de paedagogische houding 
bij verschillende leiders onder de Nederlandsche ka- 
tholieken, (die bij alle gemoedelijkheid toch nog lang 
geen gezin vormen) haar goede bedoeling wel eens 
zou kunnen missen, daarvoor zijn verschillende aanwij- 
zingen, waarvan ik er eenige zal noemen, ’t Is merk- 
waardig. hoe vaak, nieuwe, althans ongewone, ge- 
dachten, bij ons beoordeeld worden, niet naar haar ge- 
halte aan waarheid, maar naar den indruk, dien ze op 
het volk zouden kunnen maken. Op grond van de vrees, 
dat deze indruk ongewenschte gevolgen zou kunnen 
hebben, worden dergelijke gedachten als g e v a a r I ij k 
afgewezen, zonder dat ook maar de overweging mee- 
telt of die gedachten niet misschien tevens waarheden 
zijn. En wordt al zoon gedachte met ter zake dienende 
argumenten bestreden, dan voelt men vaak aan de be- 
strijdingswijze het onzuiver standpunt der bestrijders : 
niet een heilige, alles beheerschende waarheidsliefde 
drijft hen, maar een bange bezorgdheid voor de ge- 
volgen, waarin ze gevaren voor den huidigen, door hen 
bovenal gewenschten, toestand zien. Daarom wordt 

I) „De Nieuwe Eeuw”, 9 October 1924 
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juist door de besten en wijsten veel verzwegen, wat 
licht en verlossing zou kunnen brengen. Daarom ook 
ondervinden nieuwe gedachten, die den weg naar de 
Waarheid openbreken, soms zoo’n hardnekkigen tegen- 
stand, tot schade van het heele volk.” 

O, een „buitensporige” als Léon Bloy, of zelfs maar 
als Ernest Hello zou in het paedagogische kringetje 
der Nederlandsche katholieken wel gauw den adem af- 
gesneden zijn. Zij beklaagden zich in Frankrijk, en niet 
zonder reden, maar zij mochten zich gelukkig prijzen 
van niet onder ons te zijn ter wereld gekomen ! 

De Nederlandsche katholieken vormen geen gezin, 
ondanks hun gemoedelijkheid, zegt Prof. Pompe. Wel- 
zoo. Een gezin is saamgebonden door liefde, door een 
bijzonderen vorm van liefde, vermengd met eerbied 
en vereering, die heet piëteit. Maar die eigenaardige 
uitingen van gemeenschapszin : bemoeizucht, bedil- 
zucht, haarkloverij, verdacht maakt de een den ander 
openlijk, elkanders fouten aan de kaak stellen doen 
wij met wellust. Gemoedelijk, ja. Blijk van zich voelen 
onder eigen volk, ja. Piëteit is iets anders. Die bij- 
zondere liefde doet anders. — Nog geen gezin, zegt 
Prof Pompe. Zoowaar... 

Ons pijnlijker dan den anderen, ontbreekt de gun- 
stige tijd. 

De tijd der vervolgingen te missen, doet ons leed. 
Sint Thomas noemt als voornaamste object van magna- 
nimiteit : het leven te offeren. Dus het martelaarschap 
om Christus. En wij weten : „sanguis martyrum seinen 
christianorum”, het bloed der martelaren kweekt chris- 
tenen, wekt anderen op tot martelaarschap. 
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Verloren voor ons de glorietijd van ‘t martelaarschap. 

Verloren voor ons de gouden tijd der middeleeuwen, 
uaar elke volksgroep, stand en gilde, wedijverde in 
gaafste uitbeelding van practisch christelijk leven ; 
waar elke stad prat ging op het scheppen van de ver- 
hevenste werken van christelijke, beeldende en bou- 
wende, kunst. 

Wij hier, zitten knusjes mede aan het laadje ; wij 
komen op onze slofjes in den hemel ; wij zijn zoo gek 
niet, aan zooveel geestelijke inspanning onzen tijd te 
verdoen. Onze wijsheid heeft ons schuw gemaakt voor 
olL gevaarlijke uitersten, schuw voor verstoring van 
onze zoete rustige zekerheid, voor verhaasting van on- 
zen sloomen gang. 

* • 

9 

Zoo is het milieu. 

Ja, en het is heel erg, zulk een bekentenis te moeten 
afleggen van ons eigen volk ; het zou jammerlijk klein- 
geestig zijn, daar eenig leedvermaak over te hebben. 

En, collectief voor ons katholieken, is het nog erger, 
te moeten erkennen dat onze kring niet gunstig afsteekt 
tegen de andere. 

En het allerergste, allerbeschamendste, voor ons in- 
dividueel, te moeten bekennen : die kleinzieligheid is in 
mij, in mijzelf. 

* * 

♦ 

Maar dan is ook zeker de meest doeltreffende en, 
hoezeer ook indirect lijkende, tenslotte nog de meest 
rechtstreeksche methode om Nederland en Neerland’s 
katholieken van die kleingeestigheid te genezen, de ge- 
nezing van mijn eigen kleingeestigheid. 

Wij, gij en ik, ons volk veranderen, het volk een an- 
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der karakter geven, kunnen wij niet. Wij kunnen ech- 
ter trachten zelf wat grootheid van ziel te bereiken, wij 
voor ons, ieder van ons persoonlijk voor zich. En langs 
liezen weg, wijl wij toch zelf deel uitmaken van het volk, 
zou er dan ook iets in ons volk veranderen. En een 
andere zekere weg is er niet. 

En behalve het eenig mogelijkc, is het ook uiteraard 
een noodzakelijk middel. Wij moeten noodzakelijk éérst 
trachten in ons zelf eenige grootheid te kweeken, willen 
wij. met goede kans op resultaat, ons inspannen, meer 
direct, tot verheffing van het volk. 

Want anders zal niets ons baten. 

Blijven wij klein geaard, dan zal geen mooie leus ons 
baten, dan zal ons werk der wereld niet ten heil zijn. 

Ijdel zijn dan onze leuzen, al ons streven hopeloos. 

Met een volk zoo klein geaard, naar politieke groot- 
heid streven, ’t is hopeloos ; naar meerder economische 
macht, 't is niets ; naar rijker intellectueele cultuur, 
vergeefs. Dieper nationaal besef — en al zou ons volk 
zeer talrijk worden, tientallen millioenen, en zijn grond- 
gebied zeer uitgestrekt, en zijn eenheid vast en hecht — 
’t zou ijdel zijn, waardeloos. En al ons streven naar 
zulk doel. waardeloos, heilloos. 

De leuze van Herstel een ijdel woord. 

En ijdel aller leus van Roeping. 

Ijdel, rusteloos apostolaat ; ijdel al dat drukke doen 
voor ..Neerland’s Bekeering.” 

Want als wij onze kleinzieligheid mee overgeven, 
wat goeds doen wij dan ! Kleinzieligheid voert geen 
mensch tot God. En als al onze actie, al ons aposto- 
laat, de menschen niet nader tot God brengt, dan is 
het toch ijdel, dan is het toch leeg en heelemaal niets. 
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Naar zielegroothek! streven, dat is streven naar God, 
dat is G o d prediken, dat is Jezus prediken. 

Maar hoe ? 

Hoe uitkomen uit deze verstikking, waar alles aan- 
zet, neerdrukt tot kleinheid ; waar niet slechts klein 
is wat niet groot zijn wil, doch ook wie de hang naar 
grootheid in zich voelt, blijft onder. 

Toch, wij moeten erboven uit. 

Door ware cultuur. En door waarachtig christendom. 

Dat milieu moet anders worden, wil magnanimiteit 
gedijen. In voorspoed of in tegenspoed, moet anders 
worden, om bevorderlijk te kunnen zijn aan mag- 
nanimiteit. 

Door voorspoed, of door tegenspoed : — maar onze 
wil streeft naar het goede, naar wajt wij als goed kennen. 
Wij kunnen niet grijpen naar tegenspoed. 

Wij zullen dus naar voorspoed, door voorspoed naar 
grootheid, moeten trachten. En daar grootheid zedelijk 
is en geestelijk, door geestelijken voorspoed naar gees- 
telijke grootheid. 

Door cultureele verheffing naar cultureele grootheid. 

Doch wat ons nood doet is ware cultuur, echte en 
gave. Eene die de Leerplicht ons niet waarborgt. Want 
de halfcultuur waarvan de populaire wetenschap onze 
menschen heeft opgeblazen, maakt alle zin voor groot- 
heid in hen af. 

Eenvoud kan grootheid nog waardeeren. Waar ech- 
ter cultuur den eenvoud verjoeg, zonder evenwel tot 
ware beschaving op te voeren, daar bleef geen moge- 
lijkheid meer om grootheid te waardeeren. Het primi- 
tieve heidendom was meer genaakbaar, meer ontvanke- 
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lijk dan het decadente heidendom, dat heel de wester- 
sche wereld verrot heeft. 

Want deze heidensch decadente halfcultuur, die alle- 
man geleerd maakt en niemand wijs, die het verstand 
bedreigt en de zedelijkheid versmoort, is voor benepen 
kleinzieligheid de vruchtbaarste bodem. 

Alleen gave cultuur, waar èn wetenschap èn kunst èn 
moraal èn godsdienst in juiste verhouding harmoniëeren, 
lijdt geen kleinzieligheid. 

Doch gave cultuur, als waarborg voor grootheid, kan 
ons door niets geworden tenzij door groote mannen. 
Geen macht en geen rijkdom, geen wetenschap en geen 
scholen, geen historie en traditie, geen land of climaat. 
Enkele mannen van groote geest en ziel. 

,.Hat dies Land die Griechen zu dem gemacht was 
sie uns wurden ? Nein, einige grosse Manner : Homer, 
Lykurg, Solon, usw. Warum wollen w i r klei- 
ner sein?” (Richard Kralik „Tagc und Werke”, 
p. 76) Op levende menschen rust de grootheid van een 
volk. Wijze wetgevers, geestverheffende kunstenaars, 
orde-scheppende wijsgeeren, zulken scheppen de cul- 
tuur van een volk. Mits dajt volk cultureel voldoende 
hoog staat, om met ontvankelijkheid de gaven dier man- 
nen tegemoet te treden. 

Cultuur, ware beschaving, disponeert min of meer 
voor zielegrootheid, schept een gunstige sfeer voor mag- 
nanimiteit. 

Maar het christendom alleen wekt rechtstreeks op tot 
magnanimitcit. Het ernstig beleefde christendom. 

Gij door meer dan cultuur, gij door het ernstige chris- 
tendom tot ware grootheid. 
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Gij, kunstenaar, gij katholiek christen kunstenaar, 
meer dan anderen op grootheid aangewezen. Sterk in de 
macht van goddelijke genaden. 

Laat het voor u niet verdiend zijn, het mag voor u 
niet verdiend zijn, het bittere verwijt van Soloviov : 
„Vanaf het oogenblik dat men zoo welwillend is de 
godheid van Christus te erkennen, houdt men op zijn 
woorden au sérieux te nemen.” I) 

Gij zeker moet het toonen, door uw leven en uw 
werk, dat niets zoozeer tot zielegrootheid disponeert, 
als het eerlijk aanvaarde, ernstig, sterk beleefde chris- 
tendom. 

Gij tot magnanimiteit, door uw eigen leven te vatten 
in een synthese van christendom. 

Want gij hebt een taak en zwaar is uw taak. 

Poète prophéte, zei Hello, En profeet is Gods- 
leeraar, verkondiger van (iods leer en wet, leider van 
Gods volk. In dit woord ligt heel uw groote taak be- 
sloten. Gij weet het zelf. 

Gij wilt verlossen en herstellen. Verlossen van zoo- 
veel boozen waan, vrij maken uit vooroordeelen, en vrij 
uit gruwelijk schijnbedrog. Herstellen de verhoudingen, 
de juiste verhouding van geest en stof. Herstellen de 
beteekenis der woorden : il est temps de restituer au\ 
mots leur signification perdue, zei Hello. Erkennen en 
doen erkennen de hooge rechten van God, van waar- 
heid, van echte liefde, van zuivere schoonheid. De leu- 
gen der schijnkunst, de leugen der egocentrisch sub- 

I ) Wladimir Soloviov : „La Russie et l’Eglise universelle” 
p. XII : L humanité a cru. qu'en professant la divinité du Christ, 
elle était dispensée de prendre au sérieux ses paroles” 
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jectieve kunst, aan de kaak stellen ; niet „ik", maar 
God het centrale punt, vanwaar uit, waar naartoe. 

Gij wilt : kunstenaar moet uit zichzelf treden. Op- 
gaan tot God. Uitgaan tot menschen. Zichzelf ver- 
liezen. Perdere animam suam : zijn leven verliezen, om 
het te vinden, in schoone vruchtbaarheid. 

En gij weet : als kunst een uiting van de ziel is, van 
gemoed en geest ; dan ook : hoe grooter ziel, hoe groo- 
ter kunstenaar. 

Gij dan, vermijd alle kleinheid van geest. Zeker te- 
genover hen die u niet welwillend gezind zijn. Be- 
antwoord onheusche en onontvankelijke criticasters niet, 
tenzij met het uitkomen in steeds gaver werk. Beant- 
woord kleinzielige bejegening niet, tenzij door groot- 
moedige. Gij zult nog vaak en tot het einde van uw 
leven, kleinzielig bejegend worden. Gij kunt daar niet 
aan ontkomen. Gij kunt niet verhinderen dat anderen 
een ernstig streven naar ware grootheid kwalijk velen. 
Gij echter hebt ervoor te zorgen, dat de kleingeestig- 
heid hunnerzijds niet verergerd worde door kleingees- 
tigheid uwerzijds. En laat de stemming van uw hart 
mild blijven. Denk aan onmacht, te hunnen opzichte, 
niet aan onwil. Geloof in goede bedoelingen. Evenmin 
ais zij, hebt gij het recht een ander mensch te beschul- 
digen. gij die harten en nieren niet doorschouwt. Nie- 
mand heeft dat recht. Zulk recht van beschuldiging 
heeft de mensch enkel over zichzelf. En G o d heeft het 
over hem. En van deze beiden is nog alleen maar God 
in zijn oordeel alwetend en albevoegd en G o d alleen 
absoluut rechtvaardig. De mensch over zichzelf niet. De 
mensch over een ander mensch nog minder. 

Vermijd alle kleinheid. 
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Vermijd ook alle parodie van grootheid. 

Gij weet, het gevoel voor grootheid, de vereering der 
grootheid is den inensch ingeboren, een natuurlijke 
behoefte. En als de mediocre mensch ware grootheid 
niet meer te erkennen vermag, dan buigt hij zijn knie 
voor schijngrootheid. Hij moet voldoen aan zijn be- 
hoefte tot bewonderen, vereeren. Hij kan er niet buiten. 
En dus bewondert hij den sterksten bokser, den snel- 
stcn draver, den behendigsten voetballer, de grootste 
reclameplaat, bewondert den grappenmaker en kun- 
stenaar die hem het sluwste bij de neus neemt. — En 
als hij de grootheid zelf niet grijpen kan. om er zijn 
ziel van te vervullen, dan neemt hij de pose ervan aan. 

Alle ding heeft zijn buitenkant en zijn diepen kern. 
Die kunnen in wezen verschillen. Bij de daden van den 
mensch moeten die overeenkomen. Als ge nog eenige 
moreele waarde hecht aan het begrip van leugen, dan 
wilt ge dat, bij uw menschelijke handelingen, schijn en 
wezen overeenkomen. 

Dat maakt uw taak dubbel zwaar. 

Geen erger vijand den mensch dan zelfbedrog. 

De groote Oratoriaan Faber, zegt dat het de moeite 
waard is, als we tweederden van ons leven eraan be- 
steden, aan niets anders dan te trachten wat minder 
leugenaar te worden dan we zijn. *) Zoo zal het 
ook de moeite loonen, als we tweederden van ons le- 
ven besteden aan niets anders dan het pogen, om min- 
der kleingeestig te worden — - leugenaar of kleingeestige, 
we liegen uit kleingeestigheid ! — om minder klein- 

*) op. cit. p. 144 
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zielig te worden dan we zijn. 

Want, als we langs een kant kleingeestigheid uit- 
bannen, langs een anderen kant dringt ze weer in onze 
ziel. 

Maak u niet wijs, dat onoprechtheid slechts achter 
één bepaalde levenshouding schuil kan gaan en niet 
achter de uwe. Dat ze enkel in de oude rhetoriek zou 
zijn : het gepraal van beelden zonder ziening en ge- 
voel ; of in de pose van het ijle woord : klanken zonder 
zin en ziel. Niet enkel in deze kan bedrog zijn. 

Geen reden, te meenen dat op onzen dag het gevaar 
van den schijn minder zou dreigen dan ooit. Het 
lied van schijn en wezen klinkt tallentijd. 

Pas op voor eiken waan. 

Gij meent : ik stel mij toch vierkant tegenover de 
wereld die het bedrog en het looze spel mint, schuw 
voor God; ik vlei de menschen niet en mijzelf niet ; 
mijn kunst wijst heen naar God; wil, zoekt, mint God. 
Dat kost mij inspanning van den wil in zelfverlooche- 
ning, in afweer van menschclijk opzicht. Als ik immers 
maar wat phraseeren wou, zou ik slimmer doen met 
het mijzelf zoo moeilijk niet te maken. Nu. als men mij 
aan mijn woord wil houden, dwingt het mij toch tot 
consequenties die lichtzinnigheid niet onder ’t oog kan 
zien. 

Ja. — En niettemin... 

Ijdelheid is hier even groot gevaar als elders. 

En profanatie des te erger. 

En ergernis des te schandelijker. 

De wereld is altijd bereid, ook uw woord van ernst 
in het vocabularium harer zinloosheid op te nemen. Eu 
de nieuwe profanatie zou erger zijn dan de eerste, dan 
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die welke gij hadt uitgedreven. 

Gij zoudt. met een velleïteit van ernst en waarheid, 
den boozen geest van valsche rhetoriek en klatergoud 
hebben uitgedreven. Maar uw woord van ernst, waar- 
mede gij het huis wilt gaan bewonen, als het niet van 
sterken ernst is, zal het dra bevangen zijn vain zeven 
duivelen. En erger wordt de toestand dan ze eerst was. 
Want uit gebrek aan sterkte is immer wat aanvanklijk 
zinrijk was afgesleten tot zinloosheid, wat eerlijk en 
waar en wezenseeht oprecht begon, verworden tot ijlen 
schijn. 

Ook voor u dreigt dit gevaar. 

Wees waakzaam ertegen ! 

Wees waakzaam door zelfbeheersching en door on- 
derscheiding. Versmijt niet de ziel der edele traditie, 
door uw verwaarloozen van ziellooze conventies. Straf 
uzelf niet met den ondergang, door overtreding van de 
eeuwige wetten, in uw slecht onderscheidende min- 
achting voor paskwillerige regeltjes. 

Besef uw verantwoordelijkheid. De uwe is zwaar. 
Omdat uw woord veel ernstiger lijkt, zooveel dieper 
indruk maakt, dan dat van een vroeger geslacht. 

Herinner u de teleurstelling van een bezoeker van 
Léon Bloy : hij had zich een sterk zelfbeheerscher, een 
paulinischen athleet gedroomd ; hij vond een zwakken 
mensch. 

Hij had ongelijk. Maar toch... 

Als de wereld iets van u verwacht, dan verwacht zij 
opwekking tot grootheid van u. Als gij iets aan de we- 
reld te geven hebt, dan het streven naar grootheid. 
Geeft ge niet dat, ’t is niets wat ge schijnt te geven. Gij 
versterkt slechts het koor van geestelijke armoed- 
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zaaiers, nuttelooze klaploopers in de gemeenschap. 

Denk aan Toorop’s Dantekop, als het leven u zwaar 
wordt, als rnenschen het u moeilijk maken. Zie neer van- 
uit de hoogte waar ge G o d meer nabij zijt, zie neer op 
het lage gedoe onder u, niet in koele verwatenheid, die 
verbittert, maar in meewarige liefde die beschaamd 
maakt. 

In fiere bescheidenheid. Want magnanimitas die 
hoog is, is het tegendeel van hoogmoed. Ze is beschei- 
den. Groot-zijn heet bescheiden zijn : „Vriend, ga hoo- 
ger op I” 

Gij, blijf groot ! 

Groot in uw verlangens. Groot in uw vreugden. Groot 
in uw leed. Groot in heel uw streven. 

Groot in uw kunst. 

Durf ervoor airmoe lijden, ontbering, bespotting. 
Durf, trotseeren, durf uw roeping trouw blijven. 

Durf alles om uw kunst. 

•En uw kunst om G o d. 

Niet in koppigheid, niet in verwaandheid, niet in 
betweterij, niet in onbezonnenheid, die later tot berouw 
en tot „practische levenswijsheid” wegzakt. In hoog be- 
sef, in sterken wil, in diepe verantwoordelijkheid, die 
blijft ; machtig vertrouwend op genaden van God. 

Uw leed zij het leed der menschheid, al het andere 
zij u te klein voor uw kunst. Uw vreugde zij de vreugde 
van door christendom geadelde ziel, geen mindere be- 
ziele uw knust. 

Uw streven : een kunst die harten aangrijpt, mee- 
sleept, in hooge vervoering. 

En uw verlangen zij God alleen. 

Gij, blijf groot. Groot van geest. 
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Sterk en groot in het besef dat alles voorbijgaat, 
doch Eén niet. Dat Eén het laatste oordeel heeft en dus 
het eenige. Tont passé, tout casse, tout lasse ; Dieu seul 
reste. 

Gij hebt, als Kristoffel uw ideaal te dragen — en uw 
ideaal is ü o d, onder welke gedaante ook, God moet 
uw ideaal zijn — , over te dragen naar een oevei der 
menschheid. En, als Kristoffel, tweeërlei moeilijkheid : 
hier verraderlijkheid van stroom, tegenslag, storm ; 
daar de zwaarte van uw last. Het komt er niet op aan. 
ot gij het eerste te boven komt, doch of uw krachten zul- 
len reiken om uw last tot aan uw doel te dragen. Want 
de last verzwaart onder den tocht. De stroom gaat voor- 
bij, de storm verwaait, de tegenslag breekt, de golven 
vloeien uit in de zee, en de zee heet vergetelheid. Laat 
u niet af leiden, blijf uw krachten concentreeren op het 
dragen van uw last, die zwaarderr wordt, zwaarder 
wordt, al meer van uw energie vereischt, meer bij eiken 
stap. 

Uw ideaal, uw last. Als van Kristoffel, God zelf. Als 
Kristoffel, houd vast, houd hoog uw Ideaal. Draag het. 
Het draagt u en geeft u dragenskrachten. 

Zoo zult gij kunstenaar zijn, christen kunstenaar, een 
weldaad voor uw geslacht. 

Het kan. Het kan. 

Als Daniël, door uwe verlangens. Die verheffen, die 
versterken, die genaden aftrekken. 

U optrekken, omhoog, aan uw reikende verlangens. 
Verlangens die wil zijn en vastgehouden voornemen. 

Verlangens die gebed zijn, die genaden neer doen ze- 
genen. 

Ga bij Jezus in de leer, nergens anders. Voor uw 
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kunst, bij Hem. 

Gij vindt Hem in het Evangelie, gij vindt Hem in zijn 
Kerk. 

— Kunstenaar, gij weet dat het. natuurlijk leven een 
spel is en het spel is heilig. Gij weet dat uw voornaamste 
kunstwerk, uw eerste opgedragen kunstwerk, is het spel 
van uw leven voor God. Gij speelt voor God. Gij 
moet door uw spel schoonheid offeren aan God. Geef 
groot spel in magnanimiteit. 

Gij weet dat het bovennatuurlijk leven een spel is, 
een spel waarbij uw hart jubelt, uw ziel hoogtij viert, 
uw menschelijke natuur juicht en jubeldanst. Speel 
goed, in volle overgave, in volkomen toewijding. Speel 
in waarachtigheid, goedheid en schoonheid. 

Ga bij Jezus in de leer. 

Niets disponeert zoozeer tot waren zielenadel, als Zijn 
voorbeeld te doorzién. En de voortzetting van Zijn god- 
delijk spel te zien in Zijn Kerk. 

Ga bij Jezus in de leer. Leer van Hem uw spel spe- 
len. Hij speelde in waarachtigheid, in goedheid, in 
schoonheid. Speelde in waarachtigheid den mensch ; 
speelde in goedheid den bedelaar ; speelde schoon, goed 
en waarachtig, den lijder, het slachtoffer en den ver- 
losser. Zijn voorbeeld doorzien is zijn genaden ont- 
vangen, is rijk en sterk en kundig worden. 

Speel hoog spel. Speel bewust het spel van uw rol. 
Weet achter den rol de werkelijkheid van speler en van 
spel. 

Gedenk de werkelijkheid. Voor allen eender. De wer- 
kelijkheid van meest algemeenen aard : ons aller 
mensch-zijn ; — dat geldt voor God... De werkelijk- 
heid van meest individueelen aard : onze persoonlijke 
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intenties, onze eigene bovennatuurlijke verdiensten ; 
— - dat geldt voor God. 

God telt den rol niet. God telt den speler en liet 
spel. 

Wij moeten, al spelend, onzen aandacht houden bij 
ons eigen spel. niet lettende op dat van anderen. Niet 
critiseeren dat van anderen, en zoo onzen aandacht van 
het onze laten afleiden, en zoo het onze bederven. 

Wij moeten toezien, dat wij ons eigen spel spelen in 
waarheid, goedheid, schoonheid. 

Trachten groot spel aan God te geven, in mag- 
nanimiteit. 

Welnu, niets disponeert zoozeer tot dit spel in ziele- 
grootheid, als het eerlijk aanvaarde, het ernstig sterk 
beleefde christendom. Dat maakt groot van geest, ruim 
en mild, vol fiere edelmoedigheid. 

Maar ook, in geen stemming bevroeden wij de weel- 
de van het christen geloof zoo goed, als in een hooge 
stemming van grootmoedigheid. 

„Credo quia absurdum !” Dat durft de kleine ratio- 
nalist niet te aanvaarden en de kleinmoedige theoloog 
voelt behoefte zich daarop te verdedigen. Maar gij, als 
de hooge moed van het zielezingende Magnificat uw 
geest verheven heeft ? 

Een andere proef : — Luister nu eens met opgeheven 
hart naar het Symbolum „Quicumque”. Hoor eens naar 
dit lied van een grootc ziel, van een koninklijke ziel. 

Slechts dan verstaat ge den diepsten inhoud van ons 
geloof, de leer der christenen Kerk, en gij verstaat 
eerst dAn ons geluk in dajt geloof, als gij dit lied te ge- 
nieten weet. Als gij het verstaan kunt èn met uw geloof, 
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cn met uw verstand, èn met de liefde van uw hart, èn 
met de stemming van uw gemoed. Als gij door kunt 
dringen in zijn eigen geest. In den geest van aldwingen- 
den wil, van wellustige offerzucht, van zingend marte- 
laarschap, die dit lied geïnspireerd heeft. Als uw ziel 
het mede zingen kan, in hoogen moed van belijdenis, in 
algeheele overgave aan zulk spel van magnanimiteit. 

Luister goed. 

Dit is het lied van een koningsziel. 

Wij kunnen het niet zingen, wij die geen koningen 
zijn. Wij kunnen niet nazingen, zoo als die koningsziel 
het zong. Maar wel tasten ernaar met onze verlangende 
ziel. Wij kunnen het confusclijk bevroeden, even toch 
aanvoelen, met onze opene ontvankelijkheid. Wij hooren 
er vagelijk doorheen, hoe het klinken moet uit de ziel 
van een priesterkoning. 

Luister goed. Gij zult er veel nieuwe waarheid uit 
vernemen. Woorden geen andere, dan die u bekend zijn. 
Maar daar spreekt nog iets anders dan de klank der 
woorden alleen. De woorden leeren u wat zij leeren aan 
iedereen. Doch u heeft ook het rythme iets te leeren, 
ook het spel der woordenschikking en de klamken. Als 
er ontvankelijkheid is in uw ziel. Als er jubel is in uw 
ziel, of een stille lach. Dan verstaat gij van dit lied wat 
het u te verstaan wil geven. Dan leert gij. als Georges 
Spencer, opgetogen, daaruit nieuwe waarheden kennen, 
als uit een openba^mg. Gij wist niet, tot nu toe, dat zóó 
heerlijk ons geloof was. zoo vol van onvergankelijk 
schoon leven, zoo levend van allen tijd, zoo rein van 
rijkdom, zoo rijk van bezieling. 
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Dit is het „Symbolum Athanasianum”, dat vaak de 
priester bidden mag, in de Zondagsprimen van zijn 
brevier : 

Wie het heil verwerven wil, moet bovenal het katho- 
liek geloof aanhangen : 

Wamt als gij dat niet gaaf bewaart en ongeschonden, 
ongetwijfeld zult gij dan verloren gaan. 

Het katholiek geloof nu is dit, wij vereeren een God 
in drievuldigheid en een Drievuldigheid in eenheid ; 

Zonder de personen te verwarren, of het wezen te 
verdeden ; 

Want een andere is de persoon des Vaders, een an- 
dere des Zoons, een andere des heiligen Geestes ; 

Doch van den Vader, en van den Zoon, en van den 
heiligen Geest, is de godheid een, de heerlijkheid ge- 
lijk, de majesteit even eeuwig. 

Zoo de Vader, zoo de Zoon, zoo de heilige Geest : 

Ongeschapen is de Vader, ongeschapen is de Zoon. 
ongeschapen is de heilige Geest ; 

Ongemeten is de Vader, ongemeten is de Zoon, onge- 
meten de heilige Geest ; 

Eeuwig is de Vader, eeuwig de Zoon, eeuwig de hei- 
lige Geest ; 

En toch niet drie eeuwigen, doch èèn is de Eeuwige ; 

Zooals niet drie ongeschapenen, noch drie ongeme 
tenen ; maar èèn is ongeschapen, èèn ongemeten. 

Zoo ook almachtig is de Vader, almachtig is de Zoon. 
almachtig is de heilige Geest ; 

En toch niet drie almajchtigen, doch èèn is Almachtig. 

En toch niet drie góden, maar G o d is èèn. 

— Want gelijk wij aan de christelijke waarheid ver- 
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plicht zijn te belijden, dat elke Persoon op zichzelf 
God is en Heer ; zoo wordt ons door de katholieke 
godsdienst belet om te zeggen, dat er drie góden of 
opperheeren zouden zijn. 

De Vader door niemand gemaakt, noch geschapen, 
noch verwekt ; 

De Zoon van den Vader alleen, niet gemaakt, noch 
geschapen, maar verwekt ; 

De heilige Geest van den Vader en den Zoon, niet 
gemaakt, noch geschapen, noch verwekt, maar nu en 
altijd voortgekomen. 

Eèn Vader dus, geen drie vaders, èèn Zoon, geen 
drie zonen ; èèn heilige Geest, geen drie heilige geesten. 

En in deze Drievuldigheid niets eerder of beter, niets 
meer of minder : maar alle drie Personen zijn elkander 
gelijk in eeuwigheid en waardigheid. 

Zoo dat door alles, gelijk reeds boven is gezegd, zoo- 
wel de eenheid in drievuldigheid en de drievuldigheid 
in eenheid moet vereerd. 

Wie dus het Heil verwerven wil, hij houde dit van 
de Drievuldigheid... 

Maar noodig is nog voor zijn eeuwig heil, dat hij 
ook trouwelijk geloove : de menschwording van onzen 
Heer Jezus Christus. 

't Is dus het ware geloof als wij gelooven en belijden, 
dat onze Heer Jezus Christus Gods Zoon is, God en 
menscli. 

G o d is hij, uit de zelfstandigheid des Vaders vóór 
alle eeuwen verwekt : mensch is Hij uit de zelfstandig- 
heid der Moeder in den tijd geboren. 

Volkomen God, volkomen mensch : bestaande uit 
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een redelijke ziel en een menschelijk lichaam. 

De gelijke van den Vader naar zijn godheid, de min- 
dere van den Vader naar zijn menschheid ; 

Die, ofschoon Hij God is en mensch, toch is Hij niet 
twee, maar Hij is èèn Christus. 

Eèn echter, niet zoo dat de godheid is overgegaan 
in het vleesch : maar doordat de menschheid is opge- 
nomen in God. 

Volstrekt èèn, niet door vermenging der substanties, 
maar in eenheid van persoon. 

Want, zoo als de redelijke ziel en lichaam èèn menscii 
uitmaakt : zoo is G o d en de mensch èèn Christus ; 

Die geleden heeft voor ons heil : Hij is neergedaald 
ter onderwereld : den derden dag verrees Hij uit den 
dood. 

Hij steeg op ten Hemel, Hij zetelt aan de rechterzij 
van God den Vader, den Almachtige : vandaar zal 
Hij komen, te oordeek .1 levenden en dooden ; 

Bij wiens komst verrijzen zullen alle menschen met 
hun lichaam : en zij zullen rekenschap doen, iedereen 
van eigen daden. 

En wie goed gedaan heeft, zal het eeuwige leven in- 
gaian : wie echter kwaad, het eeuwige vuur in. 

Dit is het katholiek geloof, en als gij dit niet trouw 
en vast gelooft, dan kunt gij niet gered worden. 

Gloria Patri et Filio et Spiritui sancto : 

Sicut erat in principio et nunc et semper et in sae- 
cula saeculorum... 






. 
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POSTSCRIPTUM 

Een trek van grootheid in Kardinaal Mercier. 

Bij zijn dood nog is hij gesmaad door sommigen 
dergenen die wij, in een groot-Nederlandsche gedachte, 
de onzen kunnen noemen. 

Ik hecht eraan openlijk zijn grootheid te erkennen, ze- 
ker nu hij eer als een tegenstander dan als een vriend 
der Nederlandsche cultuur mag gelden. Wie geen groot- 
heid weet te eeren, is zelf tot grootheid niet in staat. 

Dus als een kleine bijdrage tot eerherstel en als een 
kleine hulde, geef ik deze anecdote van een geste van 
Mercier, die, hoe ongezien en onbeduidend op zichzelf, 
een trek van onmiskenbare grootheid verraadt. 

Vorig jaar (1925) in September ontmoeting met een 
jongen priester, Vlaming, student te Leuven. 

Ouders wonen in Nederland, uitgeweken activisten. 

Zoo juist kwam hij terug van een verblijf in Duitsch- 
land. Op goedvinden var Kardinaal Mercier, te Nürn- 
berg, zeven weken lang, als gewoon werkman, zijn 
dagen gesleten met zwaren handenarbeid in een rijwiel- 
fabriek. Volslagen socialistisch milieu. Ook, met de 
socialistische vakvereeniging, deelgenomen aan een 
socialistisch jeugdcongres te Hamburg. 

Zijn doel : uit eigen ervaring geest en leven van het 
socialitische arbeidersvolk leeren kennen. 

Vroeg hem : „Op wiens initiatief ?” 

„Geheel op eigen initiatief." 
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„Had de Kardinaail geen bezwaren ?” 

„Niets, maakte geen enkele objectie. Gaf mij, zonder 
meer, alle benoodigde faciliteiten.” 

En wilt ge nu eens opsommen, hoeveel bedenkingen, 
welke bezwaren van verstandelijken en van gemoeds- 
aard, deze meerdere had kunnen opperen tegen het 
verzoek van zijn ondergeschikte ? 

* — Het verzoek ging uit van en werd persoonlijk 
gedaan door een zeer jong priester, zonder levens- 
ervaring. 

2 — Er was geen vraag uitgegaan van overheids- 
wege : wie wil voor zoo iets zich beschikbaar stellen ? 
— de jonge priester handelde niet op aansporen van 
een ander, en werd, bij zijn verzoek, niet ondersteund 
door aanbeveling van een ander — het initiatief ging 
enkel en alleen van hemzelf uit. 

3 — Hij was student in de klassieke letteren, zijn op- 
leiding bestemde hem dus niet voor de zielzorg. 

4 — Een priester die als werkman in een fabriek wil- 
de gaan : wat een zonde tegen het decorum ! wat een 
gevaren voor ziel en roeping ! Hij zou zich op de meest 
volstrekte wijze als priester moeten verborgen houden I 

5 — Onder louter socialisten, in een protestantsche 
stad : wat een verdubbeling van gevaren ! moest men 
dan niet vreezen voor de „naaste gelegenheid” ? 

6 — In Duitschland I En dat werd aan Mercier voor- 
geslagen ! 

7 — Door een Vlaming, politiek een antipode van 
Mercier I 

8 — Nogwel door een wiens vader, als activist, dus 
als vijand van den Belgischen staat, naar Nederland was 
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uitgeweken. 

9 — En veronderstel dan dat deze jonge man vol- 
komen betrouwbaar was, dat zijn Kardinaal wel heel 
zeker wist, zoo iets aan hem te kunnen toevertrouwen, 
maar wat een moeilijkheden in het vooruitzicht, met hen 
die zich zouden kunnen beroepen op dit antecedent ! 

Kardinaal Mercier stemde onmiddellijk in met het 
voorstel, had geen enkele bedenking, deed alles om den 
jongen man te doen slagen in wat hij ging ondernemen. 

De overste die waarachtig meerdere is. 







CHRISTEN SYNTHESE 



BIJ „CHRISTEN SYNTHESE” 



Dit moest eigenlijk de titel zijn van liet geheele boek. 
„Christen Synthese”. 

Wat voorafgaat — tot zelfs het kleine, bijkomstige 
opstel „Spelling” — heeft, in wezen, geen anderen in- 
houd dan wat volgt. 

Daar ziet de koopman wat christen synthese is voor 
hem, christelijk koopmanschap, een zware taak : hij 
kan niet zijn koopman en christen daarnaast, hij moet 
een gave eenheid van zijn leven maken, door het ver- 
binden van practischen zin met idealisme : christen 
synthese. 

Daar ziet de kunstenaar wat christen synthese is 
voor hem, christelijk kunstenaarschap, een geweldige 
taak ; hij kan niet zijn kunstenaar en christen daar- 
naast, hij moet een gave eenheid van zijn leven maken, 
door het verbinden van roeping met schoonheidsdienst : 
christen synthese. 

Wat geldt voor koopman en kunstenaar, dat geldt 
voor allen stand, voor alle levenstaak, voor alles wat 
daartusschen ligt en daarbuiten. 
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' De mensch is èèn in wezen. Ondanks zijn samenge- 
steldheid, ondanks den „strijd” tusschen ziel en lichaam, 
stof en geest. Eèn wezen. Met èèn doel, voor geheel dat 
eene wezen. En naar dat eenc doel moeten alle zijne 
handelingen hem geleiden. Alle handeling, hoezeer ook 
tevens op een ander naaste doel gericht, moet toch 
naar dat èène laatste doel de rechte strekking 
hebben. 

Met de zes opstellen die hier volgen — de titel wees 
zeker op den inhoud, maar toch ook op den vorm — , 
met dit „Christen-Synthese” werd ruim vijf jaar ge- 
leden een proef gewaïagd, die beter had kunnen slagen. 

Doel der proef was, te doen zien, hoe men, schrijven- 
de, algemeenc waarheid en bijzondere toepassing bij- 
een kan houden binnen het raam van èèn enkel betoog. 

Dat moest heelemaal niets ongewoons zijn, toch is 
het ongewoon geworden. Toch is deze wijze van schrij- 
ven nu zeldzaam. En een andere, de andere, is alge- 
meen geworden, en dat beteekent een grootc geestelijke 
ramp. En bijna niemand weet dit met klaar inzicht. En 
bijna niemand voelt dit met scherp bewust gemoed. En 
daarom is de ramp zooveel te erger. 

Gij waant toch niet dat een ramp waarvan niemand 
weet, die niemand voelt, een fictie moet zijn. De ge- 
wonde die bedwelmd is, voelt zijn bloed niet wegvlocien, 
geen pijn waarschuwt hem voor de kwetsuur in zijn 
lichaam, — toch, zijn leven vliedt heen. 

De mensch heeft de harmonie van zijn leven ver- 
broken, en hij weet het niet. En hij is niet tevreden, voelt 
zich rampzalig, en hij weet niet waarom. Hij is zijn 
evenwicht kwijt, omdat hij het verband kwijt is, maar 
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hij heeft geen erg in zijn verlies en zijn ontbering, om- 
dat hij het geluk van het bezit nooit gekend heeft. 

Dat is de groote geestelijke ramp. 

Veroorzaakt door een verkeerde methode van 
schrijven ? 

Veroorzaakt door een verkeerde methode vam denken, 
misvormd geestesleven. Het verwarde geestesleven 
spiegelt zich af in de verwarde geestesproducten. 

De synthese verloren bij leider, leeraar en opvoeder, 
verwart den geest van volgeling, leerling en kweeke- 
ling.. Wat mensch niet leert, leeraart hij niet. Zoo als 
mensch wordt opgeleid, leidt ook hij op. 

De geest der leiders is zonder samenhang, is ont- 
leed, ontbonden. En verspreidt ontbinding. 

Zij verkondigen waarheden, in strijd met hun eigen 
Waarheid. 

Zij passen beginselen toe, en verliezen hun eigen Be- 
ginsel uit het oog. 

Zij houden de concrete waarheden niet in verband 
met de algemeenc. Wel kennen zij de algemeene. Zij 
weten erover uit te weiden, didactisch en lyrisch. Doch 
hun zijn het abstracties. Die niet ingrijpen in hun leven, 
niets beteekenen voor hun leven. Zij weten niet ze om te 
zetten in levende werkelijkheid. Zij kennen ze enkel in 
abstracto, — in de concrete, actucele orde herkennen 
zij ze niet meer. In het concrete leven laten zij zich 
leiden door den tijdgeest, door de hecrschende metho- 
des en modes. 

Zij doen als de bijbelexegeet, die... of juister, als 
een van hen bijbelexegeet is, dan doet hij zoo : Hij weet 
en verkondigt, G o d’s woord is heilig — G o d’s woord 
is onfeilbaar — G o d’s woord is absoluut vertrouw- 
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haar, — en alle fundamenteele beginselen van recht- 
zinnige bijbelexegese belijdt hij. Maar zoodra hij zich 
verdiept in de kleine concrete gevalletjes van tekst- 
critiek, dan doet hij als de eerste de beste platte ratio- 
nalist, juist zoo. Met even groot gebrek aan piëteit, met 
even grooten eerbied voor „historische documenten”, 
met even groote geneigdheid tot verdraaiing van den 
voor de hand liggenden zin. 

En als een van hen dogmaticus is, dan weet en ver- 
kondigt hij : het mysterie is ondoorgrondelijk, het kan 
niet begrepen worden, niet door verstand gekend, kan 
enkel door geloof aanvaard en gekend. Waarop natuur- 
lijkerwijze niets anders volgt dan een nederig zwijgen. 
Maar zwijgen kam hij niet. Hij moet formuleeren en ter- 
men verklaren. En dan vergeet hij zijn beginsel en uit- 
gangspunt. En hèèl misleidend lijkt het erop, alsof hij 
een verklaring zoekt en geven wil van het onverklaar- 
bare. Het heeft er zeer veel van, alsof hij met zijn duister 
verstand in het mysterie zelf wil indringen, alsof hij het 
oneindige mysterie zelf wil bevattelijk maken voor de 
kleine rede. En het lijkt, als berustte zijn geloof op zijn 
verklaring, als geloofde hij slechts in zooverre zijn ver- 
klaring hem voldoet. 

En als een van hen politicus is : hij weet en verkon- 
digt. dat der Kerke doel en belang geestelijk is, dat al- 
leen door sterk inwendig, geestelijk leven de Kerk waar- 
achtig bloeien kan, dat alle uitwendige versterking der 
Kerk slechts middel kan zijn. middel voor haar inwen- 
dige versterking, en dat de waarde van alle uitwendige 
middelen zeer betrekkelijk is. Maar hij vergeet wat hij 
weet, zoodra hij komt te spreken over de belangrijkheid 
van het „Politiek Advies.” 
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Dit alles is, omdat zij nooit aan beide tegelijk denken : 
aan algemecne waarheid en bijzonder geval. Zij denken 
over het eene alleen, of over het andere alleen ; nooit 
over beide tegelijkertijd. En zien dus niet de toepasse- 
lijkheid. Gebrek aan associatievermogen. Filmgeest. 
Vluchtig en brokkig. Versnipperd. 

Een wel eigentijdsch gebrek. De „samenvatting aller 
ketterijen” — Pius X qualificeerdc zoo het modernis- 
me — is voor een groot deel te wijten aan dit jammer- 
lijke geestesgebrek. 

Met de volgende zes opstellen werd getracht een 
proeve te geven vaui het tegenovergestelde. Telkens zou 
algemeene waarheid verbonden worden met toepasse- 
lijk geval. Nog eens : de proef is slecht geslaagd. Het 
doel van het werk als een proef moet bijna mislukt 
hceten. 

Wel heeft meer dan een beoordeelaar den titel toe- 
passelijk gezien op den inhoud, niet ook op den vorm. 
Voor wie er niet op was attent gemaakt, sprak de 
strekking niet duidelijk uit den vorm. Het viel niet scherp 
in het oog, dait hier met opzettelijke bedoeling telkens 
het algemeene en het bijzondere in èèn verband bespro- 
ken werden. Omdat de behaindeling van het concrete 
gedeelte, in omvang, haast wegviel tegen dat van alge- 
meenen aard. — Toch is de toepassing van het be- 
ginsel op de werkelijkheid in deze opstellen overal 
aanwezig. Behalve in „Christenen”, waar ’t is wegge- 
schrapt door de redactie van het blad voor hetwelk ze 
't eerst werden geschreven. En behalve in het zesde, dat 
niet zoo bedoeld was, doch als een samenvatting van 
den geest der vijf vorige, waarnaar de laatste zin ver- 
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wijst. 

Toch veel gelezen. Zooveel dat een herdruk kon ver- 
antwoord. En wellicht ook niet zonder vrucht gelezen. 
Zooal niet van den vorm, onwillekeurig moest de le- 
zer toch van den inhoud de suggestie ondergaan. 

En juist daarom te meer is een herdruk verantwoord, 
wijl het concrete gedeelte zoo weinig werd uitgewerkt. 
Al heeft dat nu van zijn actualiteit veel ingeboet, hindert 
niet. 

Al is de actie voor een Katholieke Internationale in 
machteloosheid vrijwel doodgeloopen, — met uitzonde- 
ring van de in deze opstellen genoemde „Ika”, die 
althans de taaiheid van haar bestaanswil toont met tot 
nu toe ononderbroken jaarlijksche congressen en een 
hardnekkig, in uitsluitend Esperanto verschijnend 
maandblad — al is nu de verzwegen quaestie van 
„Christenen” en de besprokene van „Academische 
Ontwikkeling” niet meer van onmiddellijk belang, dat 
hindert weinig voor dezen herdruk. 

Doch daar wordt terloops ook even een lans ge- 
broken voor het Esperanto. En dat noopt mij, nu hier 
— om den „herdruk” zoo veel mogelijk intact te la- 
ten — , hier een heel kleine en bescheiden verhandeling 
omtrent taal te geven, analoog met die van daarstraks 
over spelling. 

Want het Esperanto wordt ook gedoodverfd als een 
essentieel democratische cultuuruiting ; en daar zijn er 
die eiken „esperantist” zouden willen brandmerken als 
internationalist, of als anti-classicist, of als magonniek, 
of aJs theosoof, of als aanhanger van een nieuwe soort, 
quasi universeele, menschheidsreligie. 
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Qe behoeft geen pangermanist te zijn, om Duitsch 
te spreken, overal waar ge met geen andere taal even- 
goed terecht kunt, is wel ? 

Ben geen pangermanist, ben — in den ideologischen 
zin van het woord — geen esperantist. Spreek en schrijf 
en lees toch wel eens Duitsch, lees en schrijf en spreek 
toch wel eens Esperanto. 

Ben geen „aanhanger”, ook hier niet. 

Maak gebruik van Esperanto, en ben geen democraat, 
geen anti-latinist, geen anti-classicist. Maak, voor in- 
ternationaal verkeer, gebruik van internationale taal, en 
ben geen internationalist. 

Doch wil ook hier den s c h ij n vermijden. Mij ver- 
antwoorden, om vrij te komen van allen valschen schijn. 
Om evenmin te lijken op een die de beteckenis dezer 
zaak te hoog aanslaat, als op een die ze te gering acht. 

Immers, het onderhouden der ware proporties is, op 
zichzelf, ook een eisch van christen synthese. *) Wijl 
een eisch van orde. Geestelijke orde. 

Als bij het spellingvraagstuk : ik erken de juistheid 
van het beginsel, en aanvaard deze Esperanto-toepas- 
sing van het beginsel. 

Het beginsel : een internationale taal is bestaanbaar, 
en een moderne internationale taal kan geen andere zijn 
dan een kunstmatige, doch uit natuurlijke taal-elementen 
saamgestelde. 

Ben tot de erkenning der juistheid van dit beginsel 
gekomen, wat betreft de mogelijkheid eener interna- 
tionale taal in het algemeen, door het bestaan ervan te 

*) (Zie hierboven, p. 11) 
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constateeren in vroeger tijden ; wat betreft den aard 
der moderne internationale taal, door overwegingen èn 
a priori èn a posteriori. 

De mogelijkheid moet erkend uit het bestaan : 

In den Hellenistischen bloeitijd was internationaal de 
kionè (dialektos) in wetenschappelijke, politieke en 
handelskringen van de toen beschaafde en niet-Mon- 
goolsche wereld. In middeleeuwen en renajissance-tijd 
was ’t Latijn de internationale taal der wetenschap, en 
dat is het van de Westersche Kerk ook gebleven. Vanaf 
Frankrijk’s glorietijd tot nog diep in de vorige eeuw was 
het Fransch de internationale taal der diplomatie. 

Ab esse ad posse valet illatio : uit het werkelijke be- 
staan blijkt de zekerheid van het kunnen bestaan. Zoo- 
dat dit wel mag voldoende zijn, om ook ons te over- 
tuigen vam de mogelijkheid. 

En hoe het karakter der moderne internationale 
taal moet zijn, dat kan men vaststellen a priori en a 
posteriori : 

A priori : Gij kunt wel begrijpen dat de nationade 
trots van te velen zich verzetten zou tegen de ver- 
heffing tot internationale taal van een der bestaande, 
levende talen. Dat er trouwens, in zulk geval, tege- 
lijkertijd een onverdragelijke achterstelling uit zou vol- 
gen van al de andere talen èn een groot gevaar voor 
misvorming van de uitverkorene. (Is ook niet het Ame- 
rikaansche Engelsch reeds eenigcrmate een misvorming 
van het oorspronkelijke ?) Dat het aanleeren ervan te 
veel moeilijkheden zou opleveren voor menschen van 
minder verwant taalgebied. — Dat het Latijn, als zijn- 
de de „taal der katholieke Kerk”, uit dien hoofde alleen 
reeds door de moderne wereld nooit als internationale 
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taal zou aanvaard worden. Dat trouwens het Latijn, of- 
wel, onveranderd, veel te moeilijk en voor alle soort 
moderne conversatie niet voldoende bruikbaar zou zijn ; 
ofwel, aangepast en vereenvoudigd overeenkomstig de 
moderne behoeften, geen Latijn meer zijn zou. — Da.f 
geen poging zal kunnen slagen, tenzij ze tenminste deze 
twee elementen in zich vereenigt : eenvoud en neutra- 
liteit. Dat dus de internationale taal, om den eisch der 
neutraliteit, een kunstmatige moet zijn ; en dat ze moet 
zijn samengesteld uit natuurlijke taalelementen, om met 
voldoende gemak te kunnen worden aangeleerd. 

A posteriori : Uit de geschiedenis kunt ge consta- 
teeren, dait het Latijn, weleer internationale taal der we- 
tenschap, als zoodanig geheel is komen te vervallen. 
Dat het Fransch, weleer internationale taal der diplo- 
matie, zich als zoodanig niet alleen niet heeft uitgebreid, 
doch zelfs steeds minder in dien rol zich kan hand- 
haven. Dat aii evenmin eenige andere taal die oude he- 
gemonie der Fransche heeft overgenomen. Dat er reeds 
een groot aantal pogingen zijn gedaan, om óf een ori- 
gineel óf een „vereenvoudigd" Latijn in te voeren, alle 
tevergeefs. Dat de pogingen van het „Volapük", en van 
andere kunstmatige taalstelsels, gefaald hebben, omdat 
zij, wijl te willekeurig en niet kennelijk genoeg afge- 
leid uit natuurlijke taalelementen, te moeilijk waren om 
aan te leeren, en te onhandelbaar in het gebruik. 

Uit al zulke overwegingen komt ge tot de erkentenis 
van de juistheid van het beginsel : een internationale 
taai is bestaanbaar ; en een moderne internationale taal 
kan geen andere zijn dan een kunstmatige, doch uit 
levende taalelementen saamgestelde. 
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Wat de t o e p a s i n g van het beginsel betreft, hier, 
als bij spelling, is duidelijk dat volmaaktheid buiten 
’s menschcn bereik blijft. Doch ook hier, om wanorde te 
vermijden, zullen wij ons moeten vereenigen rondom een 
bepaald, afgerond stelsel. 

Het Esperanto is zuk een stelsel. Ook dat is niet vol- 
maakt. Doch het hakt den knoop door, het geeft een 
reeds lang (±: veertig jaren) en voldoende bruikbaar 
gebleken oplossing van het vraagstuk. En bovendien 
is dit het eenige dat alreeds een tamelijk algemeen 
verbreide toepassing heeft gevonden. Ook al zoudt 
gij het niet gaarne zien, als ge u de moeite van een 
ernstig onderzoek geeft, dan moet ge erkennen dat 
het Esperanto, en geen enkel ander stelsel ook maar in 
vergelijkbare mate, een zeer belangrijk getal aanhangers 
heeft, in alle soort maatschappelijke kringen van zoo 
goed als ajlle moderne cultuurlanden. Zoodat men ook 
vanuit practisch oogpunt voor het Esperanto kan op- 
teeren tegen de wanorde. Tegen de taalkundige waji- 
orde in het internationaal verkeer. 

Want groot is, en onoverkomelijk blijft anders die 
wanorde. 

En hieraan zeker niet alleen, maar hieraan toch ook, 
moet ge het wijten, als nog alle pogingen tot het stich- 
ten van een niet-kerkelijke internationale vereeniging, 
die, in levenden band, het gemeenschapsleven der over 
alle land verspreide katholieken, op meer profaan ge- 
bied versterkt, vrijwel op niets zijn uitgeloopen. 

Er blijven tóch nog moeilijkheden te over, maar ze- 
ker zal dit streven nooit slagen, tenzij men die inter- 
nationale vereeniging van meet af vastkoppelt aan een 
internationale taal. 
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Dit „paardemiddel” lijkt belachelijk. En voor wie 
haast heeft, is het ook belachelijk. Wie onmiddellijk in- 
ternationale „actie” wil ontplooien, met heele organisa- 
ties, of met beroemde en „op-den-voorgrond-tredende” 
mannen, die kan niet wachten totdat dezen eerst eens Es- 
peranto geleerd zullen hebben. De „actie” dringt hem. 
De menschen heeft hij noodig, en hun namen, en hun in- 
vloed. Zij kennen geen Esperanto, willen het niet eens. 
Dan maar zonder Esperanto, internationale actie. Rei- 
zen, speechen, schrijven, en copie leveren aan verslag- 
gevers. Snel, snel. Hij heeft haast. Heeft weinig tijd, en 
geen geduld. Begeert succes, brandt van begeerte naar 
succes. Duurzaam ? Hoeft niet. Hij is zelf niet duur- 
zaam. — Waarachtig, echt ? Hoeft niet. Hij leeft slechts 
aan den buitenkant, snoept wat aan de oppervlakte, 
bijt niet door, eet niet, verwerkt geen substanties. Als 
het er maar op lijkt. Als het maar voor een oogenblik 
op succes lijkt. Hij oogst nog net de lauweren zelf, is 
dan ook zelf vergaan. 

En dat bereikt hij inderdaad. Ja, hij bereikt werkelijk 
wel iets : ’n briefwisseling, ’n congres, 'n bureau. En 
meer dan èèn van dat alles. Zeker, hij bereikt wel iets, 
zonder Esperanto. 

Maar het blijft toch klein en onbeduidend, en van 
onmerkbaren invloed op den geest der wereld. Iets 
groots niet. Iets ontzagwekkends, neen. Als dèt zijn 
doel was — moet dat dan niet het doel zijn ? — , neen, 
dan bereikt hij niets. 

En nooit zal het lukken, tenzij men als voorwaarde 
durft te stellen : geen internationale actie, zonder in- 
ternationale taal ; dus èèrst Esperanto kennen. 

Dan zal het Iangsaam gaan. Want er is zoo veel weer- 



_ 



14 0 — CHRISTEN SYNTHESE — 

zin, en er zijn zoo veel intellectueele bezwaren tegen 
’t Esperanto. 

Ja, dan zal liet zeker langsaam gaan. En nooit zullen 
allen hun bezwaren en weerzin geheel te boven komen. 

Dan zult ge op heel bescheiden voet moeten begin- 
nen, en buiten de groote corypheeën om, en zonder de 
hulp der best geroutineerden. 

Dan zult ge, voor het begin, moeten genoegen nemen 
met de reeds aanwezige kleine groep van katholieke 
Esperanto-ikenners in verschillende landen. Geen im- 
posante menigte. Veelal eenvoudige lieden, weinig 
„academisch gevormden”. • 

Maar misschien zal dan, op den langen duur, nog ge- 
lukken, wat nu, zoo onverwijld en overijld, toch niet ge- 
lukken wil. De internationale taal is nu eenmaal het 
allervoornaamste materieele middel ter realiseering van 
eenig internationaal gemeenschapsleven. De mortel voor 
den bouw. 

Het stichten van een „Katholieke Internationale” is 
bij uitstek een werk van grooten stijl, een magnifiek 
werk voor een magnaniemen geest. En een der trekken 
van den magnanimus, gij hebt dat hierboven gezien, 
is zijn aifgekeerdheid van veel doen. Weinig, maar goed. 
Niet gejaagd, maar rustig en zeker. Naar den trant van 
Rome, als ge wilt, want „Rome” is nog altijd het Paus- 
schap, nog altijd het symbool van magnanimiteit. 

En als ge het stichten eener „Katholieke Internatio- 
nale” in den geest vaii christen synthese verstaat en on- 
derneemt, dan wordt het evengoed een zaak van ziele- 
en eeuwigheidsbelang, als elke handeling van den chris- 
ten. Want het doel der „Katholieke Internationale” zal 
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toch moeten zijn het bevorderen van het Rijk van God 
die Liefde is. En het doel van alle medewerking daaraan 
door christenen kan geen ander zijn dan hun eigen zelf- 
heiliging. 

Zoo dus een werk van zielebelang en eeuwigheids- 
beteekenis. 

En een, waarop het woord van Faber mag toegepast : 
„De zaken der eeuwigheid lijden geen overhaasting... 
Alle speciaalwerk eischt nauwkeurigheid, en nauw- 
keurigheid kost tijd." *) Een dat men óf niet, óf naar den 
trant van Rome, zal tot stand brengen. In rustigen trant : 
kijkt niet op een menschenleeftijd. Rome kan best ver- 
dragen dat een menschenleeftijd lang, en langer, een 
van zijn ondernemingen lijkt te falen, een van zijn vij- 
anden schijnt te triomfeeren. 

,,Pour comprendre objectivement 1’Eglise, il faut donc 
se délivrer de toute obsession de politique contempo- 
raine et locale, et la considérer au point de vue de l’étcr- 
nitê et de 1’universalité. II faut cesser d’être, pour un in- 
stant, [taliën. Francais, Allemand, Anglais, ou de tont 
autre pays ; il faut cesser d’être de son siècle, sinon on 
se trompe fatalement.” Zoo spreekt de protestant Jean 
Carrère, in zijn machtig synthetisch werk, „Le Papc” 
(p. 320). 

Naar den trant van Rome. Rome symbool van magna- 
nimiteit, Rome de tactiek der eeuwigheid : G o d’s wil 
triomfeert altijd. 



*) There is no hurry in eternal things... What is specials neecis 
to be exact ; and ali accuracy takes time.” (Spirit. Confer., 
p. 379) 
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En om sommigen, zoo mogelijk, nog te helpen in het 
overwinnen vajn hun weerzin tegen internationale taal 
en tegen Esperanto, zie eens hier : 

De leiders der eerste christenen hebben niet ge- 
schroomd hun heilige Boeken te schrijven en over te 
zetten in het Esperanto van hun tijd, in de Koinè. Dat 
L was een soort Grieksch, als ge wilt, dat was dan niet 

geheel kunstmatig. Maar ’t was dan toch een „vereen- 
voudigd” Grieksch. een Grieksch vol barbarismen, ver- 
acht door de hooghartigheid der pur sang Hellenisten, 
veracht door geleerden en kunstenaars. De eerste chris- 
tenleiders niettemin, waren onbevangen genoeg om, die 
verachting trotseerend, de verbreiding van hun eerbied- 
waardigste Litteratuur te vergemakkelijken door middel 
van die internationale taal. 

Mijn woord spreek ik voor menschen die even vrij 
van geest zijn, als die leiders der eerste christenen. Mijn 
woord is niet voor „aanhangers”. Wel voor een élite. 
Voor zulken die naar den geest onafhankelijk zijn van 
alles, behalve van G o d en van G o d’s wetten. Dat mo- 
ge aanmatigend klinken, en wijsheid zou aarzelen voor 
zou boud een «aal. — Want dit lijkt op goedkoope, ba- 
nale reclame. Een aanbeveling, een attractie voor niet- 
verheven karakters, een attractie voor mediocre geesten, 
een attractie voor „iedereen”. Iedereen rekent zich tot 
de élite. Iedereen zal zeker grijpen naar iets wat wordt 
aangekondigd als bestemd voor eene élite. — Wijsheid 
zou aarzelen voor zoo gevaarlijke taal. Maar ervaring 
dwingt tot deze waarschuwing. Ervaring, reeds opge- 
daan, ook met „Christen Synthese”. Wijl gelezen door 
velen voor wie het niet was bestemd. Het behaagde 
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niet aan hen wier streven het verdedigde, en het mis- 
haagde aan hen tegen wie de verdediging gericht was. 
Omdat het gelezen werd door iedereen. En als ge, met 
uw woord, de waarheid alleen wilt dienen, dan irriteert 
uw woord iedereen. 

Der menigte is het niet weggelegd iets meer dan 
„aanhangers” te zijn. Die zweren bij leuzen, „Deutsch- 
land ilber alles ’, of „Politique d’abord”. Bevroeden niet, 
hoe alle waarheid, in een leus geformuleerd, betrekke- 
lijk zijn moet. Heel betrekkelijk, dait spreekt toch van- 
zelf. Zij echter verheffen ze tot een volstrekte. Zij zijn 
aanhangers. Zij kunnen niet anders. Boven het aan- 
hangerschap uit te komen ligt niet in hun vermogen. Het 
is hun goed recht aanhanger te zijn, en zij bevinden 
zich daarbij goed. Aanhanger van democratie of van 
fascisme, van classicisme of van romantiek, vam renais- 
sance of van gothiek, van realisme of van symbolisme, 
van pastoor of van burgemeester, van ’n partij of van 
n krant. En meest van al en eigenlijkst, is iedereen aan- 
hanger van zichzelf, van zijn onwijze eigenliefde. Zij 
kunnen niet anders. Het is hun goed. Hoogere tevreden- 
heid kennen zij geen. 

Aanhanger zijn is hun kracht en hun macht, en 
tegelijk hun zwakte. Al wat ze tot stand brengen is te 
danken aan deze eigenschap, al wat ze bederven is 
daaraan te wijten. Gansch hun leven, al hun doen ea 
laten, is bepaald door de suggestie van leuzen, die hun 
verstand niet doorvorscht, hun inzicht niet geschouwd 
heeft. 

En weer zullen velen van dezen mijn woord lezen, met 
instemming lezen, en het niet begrijpen ; velen voor wie 
het niet is, niet kan zijn. Zij zullen meenen dat het voor 
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hen geschreven is, en het is niet voor hen. Dat is on- 
vermijdelijk. En dat is ook niet erg. Zij kunnen een 
©ogenblik in een waan verkeeren, zij kunnen denken 
alsof, zij kunnen toch niet doen alsof. Niemand kan :n 
het leven een rol spelen, waartoe hem de noodzake- 
lijke vermogens ontbreken. Hij kaïn het wel eens pro- 
beeren, hij kan er niet in slagen. Hij kan een korte wijl 
zich houden, hij kan niet volhouden. Dat kan zijn levens- 
rol nooit worden, dat wat hij niet vermag te speien. 
Wat hij werkelijk zijn zal, dal kan het woord van een 
ander, dat kan een boek voor hem niet uitmaken. Dat 
maakt het leven zelf uit. Zijn eigen leven ; zóó als het 
zal beperkt liggen tusschen zijn vermogens en zijn om- 
standigheden. 

Dit echter is geschreven voor een enkele. Wiens na- 
tuurlijke taak en natuurlijke aanleg en natuurlijke roe- 
ping hem verplicht tot leidersschap. Hij zoekt het niet, 
hij wil het niet ; maar hij moet, omdat hij kan. 

Zoo een moet weten. Op hem komt het aan. Vam hem 
hangt alles af. De massa kan aanhanger zijn van wat 
ten heil voert, of ten onheil. Indifferent is de massa. 
Wijl onwetend. Op den leider komt het aan. Die moet 
weten en onderscheiden. Hij moet geen aanhanger zijn. 

De leider moet een wijze zijn, waarachtig wijsgeer, 
zelfstandig en vrij van geest, dus vrij vooral van alle 
zwakke eigenliefde. 

Hij moet zijn een onafhankelijke van geest, de man die 
weet ; leider van blinde aanhangers, zelf geen blinde 
aanhanger vaai een onbegrepen leus. ,,Als blinde 
blinden leidt, allen storten in afgrond". — 

Wie leidt, moet niet geleid worden door leuzen, moet 
beginselen toepassen. Moet onafhankelijk, vrij, uitgaan 
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van klaargekende, waarachtige waarheden die inder- 
daad een fundament vormen. Aan deze alleen heeft de 
leider zich te houden, vrij gekozen, klaar gekend. En 
als ook bij hem de gemakzucht wel eens neigen zal tot 
klakkeloos overnemen van een leus, hij mag aan die ge- 
makzucht niet toegeven. Rusteloos moet hij trachten zich 
daarboven te verheffen. 

Hij mag geen aanhanger zijn, tenzij van de waarheid 
alleen, tenzij van God alleen. Moet leven in de onver- 
lette synthese der diepe, levensvolle, christen waarheid. 
Hij moet vrij zijn van alle vooroordeel, en vrij vooral 
van alle valsche eigenliefde die het oordeel vertroe- 
belt, den wil verzwakt en verlamt. Want hij moet 
betrouwbaar zijn. Hij moet kiezen voor anderen. Voor zie- 
len moet hij kiezen. Voor mcnschen die niet anders kun- 
nen zijn dan aanhangers, die zich blind verlaten op zijn 
oordeel, zijn keuze, zijn leiding. Zoo zwaar is zijn ver- 
antwoordelijkheid. Zoo sterk vrij moet hij van geest zijn. 

Ik weet dan niet voor wie mijn woord is, weet niet 
voor hoe velen. Voor èèn op de honderd die het lezen ? 
Och, dan is het niet vergeefs gesproken. 

’t Is weinig. De schatting is misschien te laag. Ik 
hoop dat ze te laiag is. Want die „vrijheid der kinderen 
Gods”, die sterke vrijheid van geest, zou men willen 
toewenschen aan allen. 

Het is echter niet mogelijk, voor allen. Die vrijheid 
zal in werkelijkheid slechts voor enkelen zijn Mijn woord 
dus voor die enkelen, ’t Is luttel. Weinig voldoening 
baart zulk werk. Maar toch óók heel veel. Iets waar- 
achtigs aan één ziel te kunnen geven, is heel veel. En 
ik mag dankbaar zijn. 

t Is God die geeft. Een mensch gewordt de opdracht 
tot overhandigen ; die mensch zal dankbaar zijn. 
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NEMO PROPHETA ! 



Men heeft nooit minder succes, nooit minder kans op 
welwillende ontvangst, dan wanneer men aan de we- 
reld der menschen iets waarachtig goeds wil geven. 

Wilt ge verdeeldheid en tweedracht zaaien : „j a !” 
zeggen de menschen. Predikt ge, dat er oorlog zijn 
moet en felle haat : „j a !” zeggen ze. Wilt ge ze el- 
lende geven en sombere troosteloosheid : ,,ja !” 

Wilt ge hun hebzucht vleien en eerzucht en naijver, 
afgunst, dat is al wat hen tegen elkander opzet in strijd 
op oog om oog : „j a !” Wilt ge ze ijdelheid geven, 
verkwisting en Godverzaking : „j a !”, ondeugden : 

„j a !”, rauwen hartstocht : „j a !”, rampen : „j a !” 
Wilt ge ze verdoemen in onherstelbaar leed, gebroken 
leven „j a !" 

Maar wilt ge ze de liefde geven, eendracht, vrede, 
vreugde, onverstoorbaar geluk. — dan : „n e e n !" 

Biedt ge ze heel uw hart aan en uw uitgebreide ar- 
men, in de simpelste rechtheid van bedoeling : „w eg!' 
— Maar de vuist, ’t zwaard, vergif, vernieling, met de 
vuige bedoeling uzelf erdoor te verrijken, dan : „fiat! 
amen !” 

Nog erger : navranter : Bied den menschen iets aan. 
dat uiteraard bestemd is en er op aangelegd, hen tot 
elkander te brengen in vrede, — ze maken er 'n splijt- 
zwam van ten oorlog ! 
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„Non veni pacem mittere. sed gladium : Ik ben geen 
vrede komen brengen maar ’t zwaard.” 

Onzen lieven Heer zelfs hebben zij daartoe ge- 
bracht. Hèm deze woorden afgedwongen. 

Vrede was ’t wel degelijk wat Hij brengen kwam, 
vrede van Hem uit : „pacem meam do vobis : Mijnen 
vrede geef ik u.” Van den kant van den Ge- 
ver was 't vrede. Doch men ontving Zijnen vrede zoo- 
danig, dat Hij gedwongen werd te erkennen : Ik ben 
oorlog komen brengen. Van den kant van den 
ontvanger w^erd Zijn vrede toch tot oorlog. 

Dat is 't antwoord van den mensch, van ’t wezen dat 
uiteraard het geluk zoekt, naar geluk verlangt, hun- 
kert ! Dat is de soort ontvankelijkheid, waarmee de 
mcnsch de aangeboden gave tegemoet treedt. 

Zoo ondervond het Jezus. En zoo wilde Jezus ’t on- 
dervinden. Ons ter lecring en ter waarschuwing. Want 
alles, alles in Jezus’ leven was, behalve ontwijfelbare 
feitelijkheid, óók symbool, óók voorbeeld, model, 
leering ! 

En zoo heeft Jezus ook dit ons waarschuwend willen 
leeren : n e m o propheta: geen profeet of hij zal 
verstooten worden, geen goede gever of hij zal wor- 
den afgewezen en uitgeworpen en gehoond. Jezus heeft 
ons dit geleerd, om ons te sterken, om ons idealisme te 
te sterken, in geloof, in vertrouwen, in liefde. 

Want wat Jezus ondervond in ’t groote, in ’t aller- 
grootste, dat zouden Zijn volgelingen-naar-den-geest 
in mindere dingen evenzoo ondervinden. 

Nemo propheta! Dat was waar bij Jezus, toen 
Hij, menschgeworden God, de wereld wilde verheugen 
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met Zijn blijde Boodschap en met het geluk van Zijn 
Vrede. Dat is nog waar op dezen dag bij eiken volge- 
ling van Jezus, die, met geringer bevoegdheid en met 
geringere middelen, maar toch met doelmatige, wijl in 
liefde gekozen, middelen, iets te geven heeft ter be- 
vordering van de eenheid, van de broederschap, ter 
bevordering van het waarachtig geluk der menschen. 

Nemo propheta ! — - Dit weten we dus vooruit. 

En we zouden utopisten zijn, in plaats van idea- 
listen, als wij hiermee geen rekening wisten te houden. 
Als wij niet voldoende in ’t bewustzijn hielden, hoe 
de menschen iets goeds bij voorkeur afslaan. Of 't zóó 
aanwenden, dat ze ’t doen ontaarden tot iets verkeerds, 
iets kwaads. 

En ook doen ze ’t, meest altijd, op dezelfde wijze, dat 
afslaan : Niet uit onwil of vooropgezette kwade be- 
doeling ; doch uit onberedeneerden en onredelijken en 
voor rede niet vatbaren afkeer ; of uit intellectueelen 
twijfel. Wel geen „redelijke”, maar toch intellectueele 
twijfel. 

De afkeer is de verontschuldiging der eenvoudigen 
van geest ; de twijfel die der niet-ecnvoudigen, de ver- 
ontschuldiging der ontwikkelden. 

Ook dit leert ons jezus' leven. 

Niemand treffender dan Maturin 1) illustreert deze 
waarheid in ’n bepaald geval, door zijn overweging op 
de parabel van den barmhartigen Samaritaan. — Jezus 

I) B. W. Maturin : „Practische Overwegingen over de Pa- 
rabelen des Heeren”, vertaald door J. Waterreus, priester. 

Uitg. Hols, den Haag, 1910. 
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leerde : Gij zult uwen naaste beminnen gelijk u zel- 
ven. — Goed, zei de man van de letter der wet, maar : 
wie is mijn naaste ? — Hij had slechts een intellec- 
tueele moeilijkheid ! 

Zoo, als Jezus in een synagoge te Capharnaum be- 
looft, dat Hij zijn vleesch zal te eten geven : Jamaar, 
hoe kan deze ons zijn vleesch te eten geven ? 

Als ze maar beter „begrepen", dan zouden ze wel 
willen aannemen. 

Zoo meenen ze, zoo zeggen ze. de „intellectucelen”, 
ofschoon hun bezwaar, in den grond volmaakt 't zelfde 
is als de voor rede niet vatbare afkeer der eenvoudigen I 
De uiting alleen maar is verschillend. 

De wijze waarop ze gewonnen worden is dan ook 
bij beiden geheel de zelfde : niet door redeneering, 
doch door sympathie. Al willen de intellectueelen, con- 
sequent. voor zichzelven wel den schijn bewaren, dat 
zij zich slechts door redeneering laten overtuigen ! 
Geen bedrog zoo algemeen als zelfbedrog. Geen mis- 
leiding zoo ondoorgrondelijk als zelfmisleiding. 

t Evangelie is vol van episoden die ons deze natuur- 
lijke waarheden in beeld brengen. 

’t Is hier de plaats niet. daar verder op in te gaan. 
We kunnen volstaan met dit enkele voorbeeld. Om er 
uit te leeren ; o p welke w ij z e de menschen steeds 
het goede van zich afstooten. 

We weten dus bij voorbaat dat ze 't doen en we we- 
ten hóó ze ’t doen. En we hebben derhalve geen hooge 
resultaatverwachting. En zoo mag gebrek aan succes, 
zelfs mislukking, die slechts onze eigenliefde leed doet. 
ons niet ontmoedigen, ons niet afhouden van het vol- 
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brengen van onzen roepingsplicht. 

Zoo verwondert ons ook niets van wat we rond ons 
zien gebeuren : ’t Is louter een bevestiging a posteriori 
van deze waarheid, die wij reeds a priori wisten of 
konden weten : 

De hoogere standen organiseeren. Een goede zaak, 
om er de christen maatschappij mee te verrijken, 
’t Samenbrengen, tot hun eigen en der samenleving 
heil, van die menschengroepen die anders allen geeste- 
lijken en moreelen steun van het christelijk organisatie- 
leven zouden ontberen. — Men wil niet. Men voegt 
zich niet tot samenwerking. Waarom niet ? Wel, een 
intellectueele moeilijkheid. Geen voorwendsel, doch n 
ernstige moeilijkheid. Wat zijn „hoogere standen” ? 
Wie behooren ertoe ? ... Doch achter dit intellectueele 
bezwaar verschuilt zich een weerzin van het gemoed. 

Een katholieke universiteit aan Nederland geven. De 
grondslag gelegd, ’t begin gemaakt en gevorderd : een 
inrichting van hooger onderwijs is al in werking. Daar 
hoeft maar op voortgebouwd te worden en de katho- 
lieke uiversiteit is er. — Wordt niet aangenomen, niet 
erkend. Men voegt zich niet tot samenwerking. Waarom 
niet ? Moeilijkheden, twijfels van intellectueelen dus 
vanzelf ook van „practischen” aard, want niemand 
meent méér practisch te zijn dan de meest abstracte 
theoreticus. ...Doch achter dit intellectueele bezwaar 
verschuilt zich een weerzin van het gemoed. 






Zamenhof, in 1887 gereed met zijn. reeds negen ja- 
ren lang in beperkten kring beproefde, internationale 
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taal, wilde aan de wereld ’t groote goed eener gemeen- 
schappelijke hulptaal geven. Aanhangers vond hij. 
Maar ’t antwoord van de wereld was afwijzend. In spot 
en hoon. Waarom ? — Wetenschappelijke bezwaren, 
intellectueele moeilijkheden : 'n Internationale taal was 
onmogelijk. En ’n kunstmatige onbestaanbaar ! 

Abbé Peltier, father Richardson, Dr. Lliro, Dom- 
browski, Colas, Scholtz, Slepers, Bianchini, Patrick 
Parker en hun vrienden, ijverige, betrouwbare en be- 
kwame katholieken, die in Zamenhof’s taal een prachtig 
middel zagen om hun geloofsbroeders over heel de we- 
reld met elkander te vereenigen, boden aan te stichten 
een grooten bond ter behartiging van alle katholieke 
belangen. En op hun eerste congres, in 1910 te Parijs, 
realiseerden zij hun plan en vestigden die internationale 
verceniging. — Aanhangers vonden ook zij. Maar de 
groote massa der katholieken wou er niets van weten, 
bleef onverschillig. Er was geen belangstelling voor ’n 
„Katholieke Internationale.” En de intellectueele be- 
zwaren waren legio ! 

En nu, op dit oogenblik, èn met hun Esperanto èn 
met hun Internacio Katolika, vredesgaven allebei, zijn 
de voortzetters van t werk dier bovengenoemden al- 
weer temidden van veel strijd geraakt. Men wil ze niet. 
Men valt er hen om aan. Met intellectueele, wetenschap- 
pelijke en practische bezwaren ! 

Dat moest zoo komen. Dat was onvermijdelijk. L’his- 
toire se répète. En wij constateeren dit. Niet uit bitter- 
heid, niet met verwijten, nogal veel minder in spijtige 
teleurstelling. Men wordt niet teleurgesteld waar men 
vindt wat men verwacht had ! En ook geen verwijt : wc 
kennen de geschiedenis van het menschdom en de ziel 
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van den tnensch toch voldoende, om dit alles te be- 
grijpen en te verontschuldigen. En daarom ook geen 
bitterheid : Onze hand blijft tot hulp vaardig en ons 
hart voor liefde open, — waar slechts gelegenheid tot 
hulp, waar slechts ontvankelijkheid voor liefde ge- 
boden wordt. 

Jezus, bij Wien men alle levenswijsheid vindt, bij 
Wien wij in de leer moeten gaan om wijsheid voor 
héél ons dagelijksch leven, ook ’t natuurlijke, Jezus 
leert ons ook de ware tactiek, ter beantwoording van 
deze soort opwerpingen. — Hij antwoordt nooit recht- 
streeks. Als ze vragen : „hoe zal Hij ons zijn vlecsch 
te eten geven ?” dan geeft Hij hun geen verklaring van 
de wijze w-aarop, dan doet Hij geen beroep op hun intel- 
lect. Hij doet enkel een beroep op hun goeden wil, om 
te gelooven. Hij weet, dat het intellectueel bezwaar 
slechts een masker is voor het gemoedsbezwaar. 

Als de wetgeleerde rechtstreeks vraagt : „wie is mijn 
naaste ?”, dan antwoordt Hij niet rechtstreeks met een 
beroep op het intellect, doch tracht te ontroeren dooi 
een treffend verhaal. Hij doet een beroep op den goe- 
den wil om lief te hebben. Hij weet hoe het struikelblok 
veel meer in den wil is, dan in het verstand. 

De vragers zelf zal Hij wellicht door die tactiek niet 
winnen, — maar anderen wint Hij daarmee toch. Ande- 
ren, die ervan hooren, aan wie zijn voorbeeld gepredikt 
wordt. 

Wij ook, wij wenden ons tot hen die gelooven w i I- 
I e n, nadat er evidentie genoeg is om te k u n n e n ver- 
trouwen hebben in onze zaak. Misschien zijn dat ande- 
ren dan die tot ons spraken, om ons hun bezwaren 
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voor te leggen. Dat doet er niet toe. Niets bewijst, dat 
we juist die zelfden moesten winnen. 

Een zekeren bijval hebben wij, dank Gods genade, 
al gevonden. En t getal van hen, die vertrouwen stel- 
len in onze zaak en van dat vertrouwen blijk geven 
door de daad, reeds beduidend is dat getal, in verschei- 
dene landen, en ’t groeit nog. 

Maar wij stellen onze hoop niet op de sterkte van on- 
ze aanhangersmacht ; en niet op hun trouw, noch be- 
leid. Doch ons vertrouwen is op de Voorzienigheid ge- 
steld. die ervoor waakt dat altijd en noodwendig toch 
„de goede zaak” zal triomfeeren : 
in Gods al machtigen en alt ij d triom- 
feerenden Wil! 
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DE GEEST VAN GAMALIEL 



Dat was niet bemoedigend, dat „N e m o Pro- 
p h e t a !” 

’t Vooruitzicht van bijna zekere mislukking, althans 
van nooit minder succes, dan wanneer men aan de men- 
schen iets waarachtig goeds wil brengen, dit vooruit- 
zicht ware in staat, den meest onverschrokken idealist 
van goeden wil en edel van ziel, te ontmoedigen. 

Maar toch niet den idealist van vastberaden wil en 
sterk van ziel ! 

’t ls een waarheid, 't is ontwijfelbaar zeker waar. 
En geen verandering van levensomstandigheden, geen 
wijziging van maatschappij-vorm zal deze waarheid te 
niet doen, zoolang het innerlijke leven van den individu- 
eelen mensch zich niet verdiept in Gods geest, niet met 
beter gevolg tracht, onafhankelijk van alle omstandig- 
heden, op te gaan in de weelde van de vrijheid en den 
rijkdom der onvergankelijke goederen. Zoolang de 
mensch zich, naar de ziel, niet meer en beter vermag 
te ontworstelen aan de gevolgen der erfzonde : zoo- 
lang hij voor zich 't waarachtige goed niet te kiezen en 
te nemen weet, — zoolang zal hij ook wat hem waar- 
achtig goeds door anderen geboden wordt, in zijn kort- 
zichtigheid. deels schuldig, deels onschuldig, afwijzen. 

Dit is niet slechts waarschijnlijk, doch dit staat vast 
als een onbetwijfelbare zekerheid. De rede begrijpt het 
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en de geschiedenis bewijst het. ’t Is onontkoombaar 
zeker ; ook voor het heden, ook voor de toekomst. 

Maar 't is niet ontmoedigend. Goed beschouwd niet. 
En wij mogen er ons niet door laten ontmoedigen ! 
En wij moeten bidden om zóóveel sterkte, dat wij mo- 
gen opgewassen zijn tegen al die voouitgeziene teleur- 
stellingen. 

Wél ontmoedigend is ’t voor zwakke zielen, voor 
idealisten van goedwillende maar zwakke ziel, die ver- 
zuimen Gods genade af te bidden, om hun idealisme te 
harden en te stalen. 

Doch den overigen hoeft dit vooruitzicht niet te ont- 
moedigen : Hen niet, die, op teleurstelling bedacht en 
in 't bewustzijn van hun eigen onvermogen, God oot- 
moedig bidden om uithoudende sterkte. 

Want zij willen toch slechts alles wat God wil en zij 
willen niets anders. Zoodat zijzelven de „mislukking” 
van hun werk ook willen, waar blijkt dat God zulk fa- 
len wil. Maar dan is het voor hen ook geen echte mis- 
lukking meer ! 

Want zij doen toch slechts wat zij hun plicht achten : 
hun plicht van liefde tegenover de menschen, die een 
plicht van rechtvaardigheid, van verschuldigde dank- 
baarheid en voldoening tegenover God is ; — en de 
kwijting van hun plicht is niet afhankelijk van ’t re- 
sultaat onder de menschen. 

Want het waarachtige resultaat van hun werk is niet 
het zichtbare, dit weten zij heel goed, doch het on- 
zichtbare ; — en over dit laatste oordeelt God. 

Want de verdienste die hun werk voor God heeft, 
dat is het eenig waarachtige resultaat ervan, de eenige 
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waarde naar Gods oordeel ; — en het oordeel der men- 
schar beteekent niets. 

Bij dit alles, waarom zouden zij niet doorgaan, waar- 
om niet onvermoeibaar, onverstoorbaar doorgaan met 
hun goede, heilbrengend werk ! Bezield van den geest 
van Gamaliël ! 

Wij lezen van Gamaliël in de Handelingen der 
Apostelen. Hij maakte deel uit van den Hoogen Raad, 
waarvoor de Apostelen zich moesten verantwoorden 
aangaande hun prediking. En hij gaf aan zijne rnede- 
rechters den raad : Bemoeit u niet met deze lieden 
(de Apostelen) en laat hen begaan. Want als dit plan 
of dit werk uit menschen is. zal het mislukken. Doch is 
het uit God dan zult gij niet bij machte zijn het te doen 
mislukken, om niet op verzet ook tegen God betrapt te 
worden, (vertal. Schutte in „Bijbeltje" A.V.) 

Als deze woorden voortkwamen uit een quietistischen 
of fatalistischen geest, dan waren ze niet goed. Doch, 
om er wat uit te leeren, laat ons eens aannemen, dat ze 
kwamen uit een geest van vertrouwen in Gods voor- 
zienigheid, en dan waren ze goed. En in dezen geest 
kunnen wijzelf ze overnemen en voor ons eigen levens- 
practijk in toepassing brengen. 

Bij Gamaliël kan ’t ook ’n list geweest zijn, bedacht 
uit liefde voor de Apostelen, om hen te redden uit de 
handen van den Hoogen Raad. Dan was het, als al- 
gemeen beginsel, niet ernstig gemeend. 

Doch wij kunnen het, voor ons, toegepast op onszelf 
en op eigen leven, in vollen ernst, als algemeen beginsel 
overnemen. Wij moeten den geest van vertrouwen in 
Gods voorzienigheid en in Gods almachtigen en altijd- 
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triomfeerenden Wil, die zich door zulke woorden uiten 
kan. dien geest moeten wij overnemen. 

Wij moeten ons daardoor niet tot nietsdoen en plicht- 
verzuim laten verleiden. Maar die geest moet ons vrij 
houden van bezorgdheid, moet onze gemoedsrust onge- 
schonden bewaren. 

Duidelijker nog zouden wij dien geest kunnen ver- 
tolken in deze woorden : Als God wil, dat ons werk 
slagen zal, dan zal het slagen, al zou de heele wereld 
er zich ten bitterste tegen verzetten. Alléén als God het 
niet wil. dan pas zal het niet slagen ; — maar dan is 
dit niet-slagcn geen ramp, geen ongeluk ; doch een ge- 
luk, een goed. 

Gods wil triomfeert altijd ! 

Maar deze wetenschap, en zelfs dit bewustzijn in z'n 
levendigsten vorm, ontslaat ons niet van onzen plicht 
tot arbeiden. Wij weten niet vooruit wat slagen zal, 
wat niet. En daarom zijn wij striktelijk gehouden te 
doen, dat wat wij naar inzicht en geweten goed mee- 
nen. 't Eenige waar het op aan komt is, dat we ’t doen in 
den goeden geest. In den geest niet van eigenwil maar 
van Godswil. In den geest van onbezorgdheid omtrent 
het resultaat : dat zal Gods zorg zijn ! Doch in den 
geest van toewijdende en onzelfzuchtige liefde, ten aan- 
zien van het werk zelf. 

Zoó alleen zal het goed resultaat hebben. En zoo ook 
zal het resultaat zeker en noodzakelijk goed zijn. Zoo 
zal het goed zijn voor de wereld, waarachtig goed. En 
niet minder waarachtig goed zal het zoo zijn voor den 
werker zelf. 

Zoo zal het in alle geval goed zijn voor de wereld. 



















1 58 



— CHRISTEN SYNTHESE — 



wèt ook het vergankelijk gevolg, wat de natuurlijke uit- 
slag ervan moge wezen. Omdat een werk dat in dezen 
geest verricht wordt, nóóit verloren, nooit vergeefsch 
of ijdel kan zijn. ’t Werpt andere vruchten af dan men 
er zich van beloofde, maar vruchten afwerpen doet het, 
en goede, kostbare vruchten voor de menschheid. 

Zoo zal het in alle geval goed zijn, ook voor den wer- 
ker zelf. Want hij zal er beter van worden. Hij zal er 
beter mensch door worden, en zijn ziel zal er zich door 
verrijken bij God. Hij zal er, ook al mislukt zijn werk 
wat betreft het door hem beoogde doel, méér vol- 
doening van hebben, dan wanneer het betreffende dat 
beoogde doel gelukt ware ; — omdat het volkomen ge- 
slaagd is, wat betreft het door God beoogde, zij het 
door hem-zelf niet vermoede, doel. 



Dit is geschreven met de gedachte bij hen die thans 
werken aan de totstandkoming van een algemeene ka- 
tholieke internationale organisatie, hetzij in de reeds 
bestaande „Internacio Katolika", hetzij in voorbe- 
reidende comité’s, ter verwezenlijking van soortgelijke 
plannen. — En ook naar aanleiding eener brochure : 
„Die Katholische Internationale (In- 
ternacio Katolika)’. waarin men, vrij nauw- 
keurig, de wordingsgeschiedenis vindt der Internacio 
Katolika. 

Als men maar voortarbeidt, ieder voor zich, in den 
geest van Gamaliël, dan wordt niemand ontmoedigd, 
dan zal alles „reg kom”, en dan zal er niets tevergeefs 
zijn ! 
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DE GOEDE ZAAK 



Wij heeten niet enkel „katholiek”, wij zijn ook chris- 
tenen ; wij moeten, bovenal en oprecht, christenen zijn. 

Katholiek zijn beteekent consequent christen zijn. 

Het christen-zijn omvat twee elementen : weten en 
doen. 

Weten door het geloof. 

Doen in de liefde. 

Boven alles en vóór alles staat het geloof. Kennen 
door het geloof. Weten door het geloof. Gelooven, vol- 
komen zonder voorbehoud, alles wat God ons van de 
eeuwige waarheden heeft geopenbaard, deze Gods- 
openbaring die de Kerk ons leert. 

Dit is het speculatieve element. Dat het practische 
element bezielen moet en aan dit laatste de boven- 
natuurlijke waarde geeft en beteekenis. 

Doch aan het practische element, dat niets anders 
dan de uiting van het eerste zijn moet, aan het prac- 
tische kan men kennen, in hoeverre iemand van het 
speculatieve waarlijk doordrongen is. 

De Kerk veroordeelt niet slechts de verkeerde leer, 
toch ook de verkeerde dajad ; hoezeer dan de laatste 
milder. 

Wij willen dan hier, het speculatieve veronderstel- 
lende, enkel spreken over het practische element in het 
christelijke leven, over het doen. 



ML 
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Het doen in liefde, waaraan, als aan een onfeilbare 
nonna. ons christengeloof kenbaar is. 

Het doen in christelijke liefde, die het christe- 
lijk geloof vooronderstelt en omvat. 

Onze „goede zaak” ! 

Wij willen, met onze veelvormige goede zaak, zoo 
zeggen wij : „instaurare omnia in Christo : alles her- 
stellen in Christus ; de christelijke beginselen in alle 
leven, publiek zoowel als particulier, dóórvoeren. Wij 
willen, op onze wijze, de wereld voor Christus winnen, 
het leven in al zijn vormen en phasen doordringen van 
de christelijke beginselen, waarvan toch het „beginsel” 
der liefde grondslag en wortel is, inhoud en wezen : 
„wet en profeten.” Wij willen dus de wereld voor de 
christelijke liefde winnen. 

Dat is ons doel. 

Wij willen dit doel bereiken op veel verschillende 
wijzen, wij willen dit met veel verscheidenheid van 
middelen. 

Goed. 

En die middelen zijn onmisbaar, 't Doel bereiken 
zonder gebruik te maken van een of meer dier middelen, 
dat is een onmogelijkheid. 

Maar dan moeten wij met scherpe waakzaamheid 
op onze hoede zijn tegen een onzalige hebbelijkheid 
van ons, die aldoor dreigend gereed staat onze nobel- 
ste bedoelingen te verijdelen : De hebbelijkheid van ’t 
doel uit het oog te verliezen. 

Die zich reeds openbaart in de fout begaan bij de 
keuze van ’t middel. 

Welke fout ? Het k i e z e n van ’n middel in 
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verkeerden geest. 

En ’t middel wordt in verkeerden geest gekozen, als 
't doel wordt uit ’t oog verloren. 

Elk middel nu is verkeerd, is onbruikbaar voor het 
gestelde doel, dat niet in liefde gekozen wordt. 

Want ’t doel is de liefde en die liefde mag dus niet 
uit 't oog verloren worden bij de keuze van het middel, 
die liefde moet dan zelf de keuze van het middel be- 
palen. 

Als men een „goede zaak” mee aanpakt, ofwel zelf 
begint, om élke andere reden dan uit drang van liefde, 
dan i s ’t geen goede zaak waaraan men zich wijdt, 
welke schoone naarn er ook boven te prijken sta, van 
welke hooge protectie ze ook moge begunstigd zijn. 
Dan is ’t voor u die begint, voor u die mee aanpakt, 
géén goede zaak, geen zaak van God! 

Als gij het middel kiest, — deelname aan ’n bepaalde, 
concrete „goede zaak" is 't middel — als gij dit mid- 
del kiest uit afgunst tegen een ander ; als gij ’t kiest 
om er ’n ander in vóór te zijn ; als gij ’t kiest om er uw 
ijdelheid mee te streden, of om er uw hoogmoed mee 
te vleien ; als gij ’t kiest uit blinden drift van haat of 
dweperij ; als gij ’t kiest in verachting van alle andere 
middelen en in verwaten dunk omtrent de alléénvoor- 
treflijkheid van u w e keuze ; als gij ’t kiest om er uzelf 
stoffelijk mee te verrijken, of er uw vergankelijk aan- 
zien door te verhoogen, — dan is uw deelname aan die 
bepaalde, concrete, goede zaak voor u géén waarachtig 
goede zaak, geen zaak van God! 




Wij weten dit allen heel goed, maar wij verliezen 
dit allen ook heel licht uit ons bewustzijn. 
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Wij weten zeer wel, dat voor 't doel : instaurare 
o m n i a in C h r i s t o, elk middel verkeerd is en on- 
bruikbaar, dat niet uit liefde wordt gekozen. 

Waarom vergeten wij ’t dan zoo licht, als wij t zoo 
goed weten ? 

Weten wij het inderdaad nog wel zoo goed ? 

Waarom is eik middel, dat niet in den geest van lief- 
de is gekozen ook volstrekt onbruikbaar ? 

Omdat er maar één volstrekt goede zaak is, slechts 
één, die God absoluut heeft gewild en bevolen. Dat 
is de bevordering der liefde onder de 
menschen. 

Hij heeft ons geen deelname opgelegd aan eenige 
politieke, of sociale of cultureele actie; — aan geen 
enkele in ’t biezonder ; wij zijn, in strikten zin, tot géén 
van al die goede-zaakvormen van Godswege verplicht. 
Maar wel tot deze : de bevordering der liefde onder de 
menschen. 

Ja toch ! Eéne bepaalde actie heeft God, heeft Jezus 
toch nog in zekere mate aan ons allen opgelegd : Docete 
om nes gentes : Predikt mijn leer aan alle volken ! De 
missic-actie, prediken : door woord en voorbeeld. 

Doch ook daar weer : wat prediken ? : D e Li e f d c I 

De bevordering der liefde onder de menschen blijft 
de eenige goede en de zeker goede zaak. 

Want dit is ’t eenige wat God met uitdrukkelijke en 
onontkoombare woorden ons opgelegd heeft, zeggend, 
daarbij, dat ook anders niets noodig was. 

Hoe est praeceptum meum, heeft Hij gezegd : dit is 
mijn gebod : dat gij elkander zult beminnen zoo als ik 
ii heb bemind. 

Dit was Zijn gebod bij uitstek, liefde kweekend zoo- 
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als het uit liefde was voortgekomen, door liefdes drang 
gekozen en opgelegd. 

Doch niet enkel dat het Zijn gebod bij uitstek was, 
‘iia.n Hij heeft er ook nog nadrukkelijk aan toegevoegd, 
dat wij niets te doen hebben, dan enkel dit gebod te 
onderhouden. Door den mond van Sint Paulus heeft God 
ons dit in deze woorden verzekerd : Nemini quidquam 
debeatis : ge zijt aan niemand iets schuldig, hoege- 
naamd ook. niets zijt gij schuldig dan dit eene : el- 
kander te beminnen. En wie zijn naaste bemint, hij heeft 
de hecle wet vervuld : eenige verdere verplichting rust 
er niet op hem. 

Dit is duidelijk, dit is onmisvatbaar duidelijk. Uef- 
ile alleen is genoeg. Zoo begreep het ook Augustinus : 
Ama et fac quod vis : Heb lief, en doe dan maar al 
wat ge wilt. — Hoe vrij maakt de liefde ! 

En dus is de bevordering der liefde onder de men- 
schen de eenige absoluut goede zaak, de eenige waar- 
aan ons te wijden, wij van Godswege verplicht zijn. En 
al die andere concrete goede zaken zijn slechts relatief 
goed, zijn slechts waarlijk goed, indien ze voortkomen 
uit liefde en leiden tot liefde. Indien ze, uiting zijnde van 
liefde, als middelen voeren tot het doel: de ab- 
soluut goede zaak : de bevordering der christelijke 
liefde onder de menschen. 

Nietwaar, wij heeten niet enkel „katholiek’, wij zijn 
ook christenen. En bij dit woord, bij het bewustzijn van 
dit woord, komt alleréérst de liefde zich melden. Het 
herinnert ons in de eerste plaats aan het onderschei- 
dende kenmerk der liefde. Als christen leven is niets 
anders dan leven uit christelijke liefde. 
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Als christen leven is leven naar de christelijke be- 
ginselen. 

En leven naar de christelijke beginselen, wat kan dit 
dan anders zijn, tenzij leven uit de liefde ? 

Maar vergeten wij dit niet ? 

Het is een zeer eenvoudige, een zeer bekende waar- 
heid. 

Maar vergeten wij ze niet in schromelijke mate van 
lichtzinnigheid ? 

Als wij voor onze „goede zaak zoo hoog opgeven 
van de christelijke beginselen, denken wij dan bovenal 
aan de 1 i e f d e ? 

Wij willen in politicis de maatschappij volgens chris- 
telijke beginselen geregeerd zien. zeggen we. Staat 
het ons dan klaar en helder voor den geest, ligt het ons 
dan sterkbewust in onzen vastberaden wil, dat wij in 
politicis de I i e f d e willen zien heerschen ? 

Wij willen sociaal en economisch de samenleving 
naar de christelijke beginselen inrichten. Dat wil zeg- 
gen : op loutere liefde inrichten ! — Beseffen we dat 
het niets anders dan dit kan beduiden ? 

Wij willen de christelijke beginselen in wetenschap 
en in kunst triomfen en hoogtij zien vieren ! Willen wij 
derhalve en wetenschap en kunst van liefde door- 
dringen, in den dienst der liefde stellen ? 

Weten wij nog wel wat we zeggen ? 

Wij heeten niet enkel katholiek, wij zijn immers 

christenen. 

Ons katholicisme is toch niets anders dan de vol- 
maakte consequentie van het Christendom ! 

Welnu dan ! 
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Als er christelijke beginselen zijn, welke andere dan 
die van den geest der Liefde ? 

Als er een goede zaak is, welke andere dan die van 
de bevordering der liefde onder de menschen ? 

Maar dan weten wij ook, dat wij geen christelijke 
beginselen voorstaan, als wij vervuld zijn van een an- 
deren geest dan dien der liefde, als wij vervuld zijn van 
een geest van haat, of van naijver, of van zelfzucht, of 
van eerzucht en hoogmoed en afgunst. 

Maar dan weten wij ook, dat we géén goede zaak 
bevorderen als wij iets anders dan liefde onder de men- 
schen bevorderen : géén goede zaak als wij den haat 
aanstoken ; géén goede zaak als wij vervreemding en 
afgekeerdheid kweeken ; géén goede zaak als we ver- 
bittering opwekken ; en als wij tyranniseeren ; en als 
wij onrecht aandoen, onrechtvaardig de zwakkeren be- 
jegenen. 

* * 

# 

Wij zijn nu een „katholieke internationale” aan 't 
vestigen. Zal het een goede zaak zijn ? — Dat hangt 
enkel af van de mate waarin dit streven beantwoordt aan 
de genoemde eischen. Dat hangt enkel hiervan af : of 
de actie geleid zal worden en blijven geleid door bc- 
langelooze, zichzelf niet zoekende, slechts offer en toe- 
wijding zoekende liefde; zal worden en blijven ge- 
leid door nederige liefde, door vreugdevolle en blij- 
makende liefde, door alles verdragende, sterke, nooit 
of te nimmer versagende liefde ! 

Maar we zullen veel en onophoudelijk en onvermoei- 
baar moeten bidden dan ! Dat is, al onze plannen op- 
zetten, al onze daden uitvoeren, in een sterk levend 
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Godsbewustzijn, in voortdurend besef van voor God 
alleen te werken. 

Anders zullen wij heel zeker een slecht en onheil- 
zaam gebruik maken van wat onze daden uitwerken. 
Anders zal onze domme zwakheid zeker misbruik maken 
van de uitwendige macht waarover we beschikking 
krijgen. 

Anders, wee het gebeente van het overige mensch- 
dom, mocht ooit de katholieke internationale het heft 
der macht in handen krijgen ! 
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CHRISTENEN 



Wij staan aan den drempel van een nieuwe wereld. 

Wij zijn getuigen van den ondergang eener wereld ; 
wij, door vreemde en door rechtstreeksche zonden, ook 
mede-s c h u I d i g e getuigen. En tegelijk getuigen van 
de vestiging eener nieuwe orde, waaraan wij óók mede- 
werkers zullen zijn, nu reeds zijn. 

Wij staan bij de wording, de geboorte, van een nieu- 
we wereld. 

Onder welke verschrikkingen van barensweeën die 
geboorte plaats heeft, wij zien het wel allerwegen ron- 
dom ons, maar zelf, in ons landje van uitverkiezing, 
voelen wij het tot nog toe niet aan den lijve, of weinig. 
Doch ook wij zullen in die barensweeën moeten deelen, 
en de smarten zullen ook óns treffen, en de dagen dier 
smarten zijn zéér nabij. 

En onder deze omstandigheden past ons ernst. En als 
dan de anderen verdooving en verblinding en vergetel- 
heid zoeken in roekelooze, bandelooze frivoliteit, des 
te gróóter ernst past aan ons. 

Wij staan aan den drempel van een nieuwe wereld. 

Een nieuwe wereld : voor de menschen een nieuw 
leven, een nieuw samenleven, een andere maatschappij- 
vorm. 

En wij katholieken, wij weten welken rol wij, in onze 
Kerk en door ons geloof, daarbij zullen te spelen heb- 
ben. Wij weten welken rol : wij weten nog niet hoe. 
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Wij zullen in alle geval de zaak der Waarheid te 
verdedigen hebben, tegen de leugen. Wij willen immers 
voor God staan tegen satan ; voor Christus tegen den 
antichrist. 

Maar dan eischt het goed vervullen van dien rol, 
dat wij aan den drempel van dat nieuwe leven, dat wij 
ter onmiddellijke voorbereiding onzer taak, beginnen 
met aan onszelf de waarheid in te scherpen. 

Nu meer dan ooit past ons ernst. Onverbiddelijke 
ernst tegenover onszelven. Nu al het vergankelijke wan- 
kel staat en op inéénstorten, wat zullen we n u nog zoo 
dwaas zijn, ons aan iets daarvan te hechten en niet een 
sterk verbond te sluiten met de Waarheid alléén I 

Wij zijn te weinig opgevoed in edelmoedigheid en 
eenvoud ; te veel in berekening en achterdocht. 

Wij, voorbestemd toch om altijd ten achter te staan 
bij de „kinderen der duisternis” in de zaken dezer we- 
reld, wij imiteeren hen desondanks, en spannen, zielig, 
onze beste krachten in, om dien gepredestineerden 
achterstand te overwinnen. 

Wij z ij n toch niet als zij ! Wij, gelukkigen, rijken, 
blijden I 

Wij weten toch van gróóter waarheden dan zij. 

Wij kennen toch de waarde van het unum necessa- 
rium, van het alléén noodzakelijke, en weten waar dit 
te vinden ! 

Wij hebben toch geleerd en erkend, dat al het ver- 
gankelijke waardeloos is en ijle schijn. 

Wij belijden toch, naar eigen inzicht, dat liefde, en 
alle deugd in liefde, ’t hóógste goed is. 

Wij zijn er toch van overtuigd en begrijpen klaar, 
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dat enkel God regeert en bestuurt en Hij alles naar Zijn 
wil doet geschieden ; dat wij slechts zijn wat wij zijn 
voor Hem, en dat uitsluitend Zijn oordeel over ons van 
belang is. 

Waarom doen wij dan zoo weinig naar deze waar- 
heden ? 

Waarom gelijken wij in al ons dagelijksch doen en 
spreken — alléén de termen verschillen ! — waarom 
gelijken wij zoo zeer op hen die geen christenen zijn ? 

Waarom zijn wij vervuld van eerzucht en toonen 
geen ernstig en geen sterk streven naar eenvoud ? Geen 
sterke liefde voor eenvoud ? 

Waarom laten wij ons leiden door eigenbelang en 
pogen niet. met ernstiger inspanning en stager vol- 
harding. dus met meer succes, dezen drift door edel- 
moedigheid te overwinnen ? 

Waarom, als wij onze berekeningen maken, tellen 
wij met geen andere factoren dan zulke waarmee ook 
de heidenen tellen ? Waarom zeggen wij pas als wij 
op materiëele gronden zeker zijn, dat, naar den ge- 
wonen loop der dingen, alles dubbel en dwars gewaar- 
borgd is en zeker goed moet uitvallen, waarom zeg- 
gen wij pas als we dérmate zelf voorzienigheidje heb- 
ben gespeeld, dan pas : „en Onze Lieve Heer is er óók 
nog I” 

Waarom beginnen we niet met deze overweging, 
als eerste, als voornaamste, als doorslaggevende factor 
in onze berekeningen ? Waar we toch zeggen, al onze 
werken op te dragen aan God ; en dit is ons eerste ge- 
bed, eiken morgen opnieuw ! Moeten wij dan niet ver- 
trouwen dat Hij ze zegenen zal, en dat het deze zegen is 
die er de grootste, de eenigste kans van welslagen aan 
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„eelt ? Is dat, voor een christen, niet redelijk ? 

En vooral : waarom, als wij een mensch, een eigen 
broeder ontmoeten die wèl zoo doet, waarom haten, 
verbannen wij hem, maken hem zwart en verdacht en 
stooten hem van ons af ; in plaats van dankbaar een 
voorbeeld aan hem te nemen, hem na te volgen in ne- 
derig pogen en met al de krachten van ons wezen, heel 
de toewijding onzer ziel edelmoedig hem te helpen ? 

Waarom ? 



Alt wij moeten ernstig zijn en met ons geweten geen 
verstoppertje spelen. Wij moeten de waarheid durven 
erkennen, ook al klaagt zij onszelven aan. - Be- 
minnen! Wij moeten de waarheid beminnen. Met 
heel onze ziel beminnen. Onwankelbaar trouw, ridder- 
lijk trouw. 

Ons past geen zelfbedtog. Ons past een streng- 

eerlijk gewetensonderzoek. 

En dan moeten wij erkennen : W ij zelf zijn er 
oorzaak van en schuld, als de Kerk, als het christen- 
dom gehaat is bij de anderen. 

Wij zien, wij voelen, wij ondervinden dit als dagelijks. 
Het oordeel der menschen concludeert altijd van het 
bijzondere tot het algemeene ; van ’n enkel geval tot 
een gewoonte, zelfs tot een wet. Van den schijn tot het 
wezen. — Hoezeer ook ten onrechte, hoe geheel voor- 
barig en averechts. 

Maar dit staat wel vast : als het christendom gehaat 
is, dan hebben christenen zich gehaat gemaakt. 

Want het christendom zelf, dat niets anders wil dan 
zachte duldzaamheid, dan gulle goedheid en een over- 
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vloed van onuitputtelijke liefde, — wie zou d i t kun- 
nen haten ! 

Doch als men, onder hen die zich aanhangers er- 
van noemen, huichelarij vindt, als men liefdeloosheid 
vindt en wreede zelfzucht onder hen, als men tegen- 
spraak tegen hun leer in hun leven vindt, opzettelijke, 
gecultiveerde tegenspraak, een, spitsvondig als wijs- 
heid verbloemde, onedelmoedigheid en lafheid, ja, 
dan... 

Dan lokt men den haat uit ! 

Dan kweekt men zelf den haat aan in de anderen, 
niet enkel tegen de personen, doch onvermijdelijk ook 
tegen de gemeenschap, der christenen ; ook tegen de 
Kerk. 

Wel zijn er altijd opzettelijke haters ; en die zullen 
blijven. 

Wel zijn er altijd misleiders ; en die zullen blijven. 
— Phariseeën ! Het onsterfelijke, onuitroeibare ge- 
slacht ! Het is er nog vol van, vól van Phariseeën ron- 
dom ons. En ook temidden onzen eigen kring. — 

Maar de groote massa bestaat uit misleiden, en uil 
onopzettelijke, tegoedertrouwe haters. Die haten ons 
uit misverstand. Uit misverstand, waartoe wij hebben 
aanleiding gegeven. Wijzelf ! 



Wij staan aan den drempel eener nieuwe wereld, die 
wordend is. 

Wij moeten ons voorbereiden, wij moeten ons hei- 
ligen in ernst en waarheid ! 
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ACADEMISCHE ONTWIKKELING *) 



Pochhanserij is niet altijd zoo onschuldig en 
onschadelijk. 

De wijze kan eraan voorbijgaan met een glimlach : 
hem deert het niet en dus heeft hij noch reden noch 
voorwendsel, den ijdeltuit zijn klein genoegen te mis- 
gunnen. — Doch niet altijd mag men in deze houding 
volharden. Als de verwaandheid een grievende be- 
leediging wordt voor de eenvoudigen en een gevaar 
voor de goede orde der dingen, dan wordt het plicht, 
ze aan de kaak te stellen. 

De verwaandheid van het intellectualisme is zulk een 
gevaar die de goede verhoudingen verstoort en is een, 
ja eigenlijk monsterachtige beleediging, den eenvoudigen 
van geest verguizend. 

Wel schijnt, dat èn in de overige wereld algemeen 
èn zelfs in ons kleine land onder niet-katholieke kringen, 
de macht dier verwaandheid wat gebroken is. Maar het 
schijnt óók, dat onder de kortelings „geëmancipeerde" 
katholieken van Nederland de bluf van het intellec- 
tualisme nu pas zijn bloeitijd is ingetreden. En dit 
intellectualisme draagt wat èl te zichtbaar het zéér g e- 
wichtige kenmerk van zijn herkomst uit „gründ- 



*) Voor dit onderwerp, zie nader in „R i c hard K ra 1 i k , 
„autodidact en alodidact” (p 228 — 233) 
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lidie Wissenschaft” : uitwas van een onheilbrengenden 
D u i t s c h e n geest. 

Ik spreek hier van „D u i t s c h e geest”, omdat de 
intellectuëele parvenu-allures van gewichtigdoenerij en 
van néérzien op den ongeletterde, wèl typisch modern 
Duitsch zijn, — maar toch zijn ze niet onder alle 
Duitsch-sprekende stammen overheerschend. Gij zult 
b.v. in Oostenrijk weinig hiervan, doch wel op tref- 
fende wijze het tegendeel ondervinden.*) In wezen is het 
trouwens niet specifiek Duitsch, in wezen is het eigen- 
lijk niets dan farizeïsme : Quomodo hic litteras scit. 
cum non didicerit ? : Hoe kan deze iets weten, zon- 
der „gestudeerd” te hebben ! 

Van welken geest of oorsprong dan ook, in alle ge- 
val, er dreigt een ernstig gevaar, uit deze overschatting 
van de waarde van geestesontwikkeling. 

Ze is psychologisch wel te verklaren onder de on- 
zen : Wij zijn nog te kortelings „geëmancipeerd.” Wij 
hebben ons vergaapt, in extase, aan de verbluffende 
.wonderen” der wetenschap en wij zijn er begeerig naar 
geweest, óók eens als ingewijde te worden opgenomen, 
óok eens in staat te zijn die duizelingwekkende toeren 
te verrichten ; en met dien mantel van aplomb, van in- 
drukwekkende gewichtigheid, hebben wij hevig be- 
geerd onze schouders eens te mogen omhangen. En wie 
geïntimideerd voorheen onder het profanum vulgus, 
het geminachte publiek zat, tracht nu, zelf moeizaam de 
planken opgeklauterd, op zijn beurt te intimideeren. 
Dat is zijn wraakwellust ! Zijn wraak die wel onschul- 

*) Over den „Duitschen geest", zie nader, in „Richard 
K r a I i k ', het opstel : „Kant als Philosoof van het Katholicisme" 
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digen treft, maar die hèm toch de voldoening van het 
botvieren eener domme drift geeft. 

Maar, hoezeer ook psychologisch te verklaren, daar- 
om toch niet goed te keuren. Deze intellectuëele ver- 
waandheid. deze pochhanzerij blijft een ernstig gevaar 
voor ons hoogste goed en een aanslag op onze dier- 
baarste en beste zielen. 

Want wij zouden erdoor vergeten, dat alles van nul 
en geener waarde is, wat niet wordt in dienst van de 
liefde gesteld. Dat bet umun necessarium, het éénig 
noodzakelijke niet te vinden is bij de wetenschap en 
niet in intellectuëele ontwikkeling ;... en wat heeft er 
dan, buiten dat alléén noodzakelijke, nog absolute 
waarde ? 



De intellectuëele verwaandheid, nu, heeft meerdere 
oorzaken en meerdere vormen, uitingen. 

Een der oorzaken is bij velen de zoogenaamde acade- 
mische ontwikkeling, als feit. En „academische ont- 
wikkeling,” als titel, is een der vormen, een der 
uitingen van intellectuëele verwaandheid. 

Een der oorzaken... Oorzaak eigenlijk niet, doch 
aanleiding. De meer eigenlijke oorzaak moet schuilen 
in 'n gebrek der ziel, of in gebrekkige opvoeding van 
de ziel. Waardoor deze in „academische vorming” aan- 
leidig vindt, zich te bezondigen aan intellectuëele 
verwaandheid. 

Welnu, ook academische vorming betcekent mets, 
volstrekt niets op zichzelf. Heeft geenerlei waarde, van 
zichzelf. 

Sub specie aeternitatis bezien niet. 

En óók niet voor dit leven, óók niet voor de vorming 
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van geest en gemoed. 

— Sub specie aeternitatis, in het licht der eeuwig- 
heid bezien, beteekent academische ontwikkeling niets. 

Ja, en ik hoop dat gij dit niet ongaarne hoort, dat 
een christen niet pijnlijk of hinderlijk zal vinden hier- 
aan herinnerd te worden : dit is toch de éénige maat- 
staf ter bepaling van de werkelijke waarde der dingen. 
En wij zullen toch moeten erkennen, dat geloof en hoop 
en liefde, dat, in het geloof, liefde bovenal, dat het be- 
zit van deze zaken oneindig meer van waarde is, dan 
het bezit van... academische ontwikkeling. Reeds de 
vergelijking doet pijnlijk aan ; als ’n profanatie zou 
men de neven-elkanderstelling van deze termen willen 
vermijden. 

— Doch ook minder religieus beschouwd, minder 
naar den toets van ’t onvergankelijke gekeurd, heeft 
academische ontwikkeling een oh zoo licht overschat- 
bare waarde. Ook slechts voor de vorming van geest 
en gemoed in dit leven, beteekent het op zichzelf zoo 
uiterst weinig. 

Ge moet eens lezen „Die Wissenschaft des Nicht- 
wissenswerten” van Hatvany. Zelf een Duitscher en 
dus een onverdachte getuige. Maar een die de feilen van 
den hierboven bedoelden „Duitschen geest” wèl scherp 
opmerkt en fel aan de kaak stelt. Zijn boekje is een sar- 
castische critiek op de wetenschappelijke opleiding aan 
de tegenwoordige Duitsche universiteiten. Deze die ’t 
weet uit ervaring èn oordeelsvermogen, kan u toch 
geen hoogen dunk geven van die veel-benijde acade- 
mische ontwikkeling ! Bij hem wordt ger wèl van 
overtuigd dat ze op zichzelf volstrekt géén waarborg 
biedt tegen oppervlakkigheid, eenzijdigheid, bekrom- 
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penheid, onkunde en zelfs niet tegen ’n zekere soort 
van stompzinnigheid. 

En ’t is niet noodzakelijk Hatvany te lezen om die 
overtuiging op te doen. De persoonlijke omgang met 
eenigen dier gezegem.len, kan u de innerlijke waarde 
van den zegen zelf wel ongeveer op den juisten prijs 
doen schatten ! 

Wat heeft dan wèl, wat zelfs uitsluitend waarde voor 
den student ? : Zijn leiding, opleiding, vorming te mo- 
gen ontvangen van een waarlijk universeelen en groot- 
synthetischen geest. Hetzij uit diens werken, hetzij — en 
dit wel beter nog — uit zijn levende woord. Maar op 
voorwaarde, dat er ontvankelijkheid bij den student 
zij. Ontvankelijkheid door, in zekere mate, gelijkheid van 
aanleg, om van dien geest in zich op te nemen. 

Academische intwikkeling is niets. 

Leiding door een grooten geest, bij ontvankelijkheid, 

dat is alles. 

Het eerste als feit is een waardeloos surrogaat van 
het laatste. 

Het eerste als titel is een dwaze parodie van het 
laatste. 

Maar er is erger : vanuit die intellectuëele ver- 
waandheid belaagt ons christenen ook een ernstig ge- 
vaar. Een gevaar voor nog grooter verlies van eenvoud 
en liefde, en zelfs een meer direct religieus gevaar. 

En zoo zijn ook de academisch ontwikkelden vèr ge- 
leid in de bekoring, om den eenvoud te miskennen en 
de eenvoudigen te minachten. Zij staan er hevig aan 
bloot en bezwijken maar al te zeer voor de verleiding, 
om de hooge waarde, zélfs voor de wetenschap hooge 
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waarde, van den eenvoud te verloochenen. En zoo ge- 
letterd en geleerd worden zij, onrijp in de wijsheid, dat 
ze, al te licht helaas, ontwikkeling verwarren met ver- 
stand ; of kunstmatig gekweekte geleerdheid verwarren 
met natuurlijke wetenschap en met de goddelijke gave 
der wijsheid. En toch is verstand iets anders en méér 
dan ontwikkeling. En wijsheid en natuurlijk-gegroeide 
wetenschap is iets anders en méér dan kunstmatig inge- 
pompte geleerdheid. 

En wijl verwaandheid en hoogmoed ’t kenmerk zijn 
en een gevolg van tekort aan liefde, zoo verliezen zij 
niet slechts voor den eenvoud de verschuldigde ach- 
ting en eerbied, — maar zij verliezen ook de liefde voor 
de eenvoudigen. Die toch hun broeders zijn en, bij God, 
zeer zeker zelfs hun meerderen. 

Het zwaartepunt echter van het gevaar, hier, onder 
ons eigen katholieke volk, ligt in het feit, dat zij ook 
zeer na eraan toe zijn, den verschuldigden eerbied te 
verliezen voor de priesters. Die immers over het alge- 
men niet „academisch ontwikkeld” zijn. 

De intellectuëele verwaandheid, onder den naam van 
„academische ontwikkeling”, is dèarom zoo rampzalig 
een gevaar, omdat de priester er de dupe van wordt • 

de positie van den priester in de christelijke samen- 
leving. 

Voor hemzelf is dat zoo erg niet. Omdat hij het aan 
kan wenden als een zeer geschikt middel tot zelf- 
heiliging door verootmoediging. — Maar wel erg is dat 
voor het volk : En voor hen, in de éérste plaats voor 
hen, die zelf vanuit den waan hunner academische ont- 
wikkeling neerzien op den eenvoudigen priester. En 
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voor de anderen die van deze minachting de ergernis 
ondergaan en ze onwillekeurig zullen overnemen. 

Dit kan een ramp voor ons goedertrouwe volk, voor 
het religieuze en het geloofsleven van ons goeder- 
trouwe volk worden. Als zij den dokter met dédain over 
den pastoor hooren praten, zij nemen onbewust wat van 
die minachting over. En de dokter doet, zóó doende, 
den pastoor zoozeer geen afbreuk, maar hij berooft het 
volk van een kostbaar, van een onmisbaar goed. 

De priesters zijn voor het volk noodig, onontbeerlijk. 
En het volk heeft behoefte aan eerbied voor zijn 
priesters. En gij randt het volk zelf aan, door op zijn 
eerbied voor de priesters een aanslag te plegen ! 

Wij weten allen heel goed dat dit gevaar van de aca- 
demische ontwikkeling niet hersenschimmig is : wij 
voelen, zien, wij ondervinden het ! 



De studenten der R.K. Leergangen zijn van de unie 
der hoogeschool-studenten uitgesloten, omdat zij die 
ziellooze „academische ontwikkeling” heeten te missen. 

Bra vo ! — Of die uitsluiters ook gelijk hebben ! Zie 
wat een armzalige kleingeestigheid zij, ondajnks hun 
„academische ontwikkeling demonstreeren ! 

Als gij kiezen moest tusschen die twee, dan waart ge 
toch liever in de positie van de Leergangen-studenten, 
dan in die van de Unie. De eersten mogen fier zijn om 
die uitsluiting en blij om hun isolement : dat ze buiten 
het kringetje van zulke benepenheid kunnen blijven. 

Geve God, dat ze dit voorrecht, deze onbedoelde hul- 
de. zullen weten te waardeeren. Niet als de vos die de 
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druiven zuur noemt. Maar oprecht, eerlijk, in vastbe- 
raden overtuiging en in rustig, op God steunend, zelf- 
vertrouwen. 

Maar laten zij dan van hun isolement profiteeren ! 

< Ippassen dat bij hen niet langs andere wegen, niet op 
anderen titel, toch diezelfde verwaandheid binnen- 
sluipe. ’t Feit van hun isolement alléén geeft hun niet 
de minste veiligheid. Want academische vorming is 
met de éénige aanleiding tot intellectuëele verwaand- 
heid. Andere gevaren hiertoe bestaan er, zelfs ernstiger 
gevaren. Zij moeten zich dus* eerst de waarde van hun 
isolement bewust maken, blijvend bewust, om dan daar- 
mee te woekeren, hun geest en ziel ermee te verrijken. 

Maar laten zij dan ook waken voor hun opleiding ' 
De academische ontwikkeling is niets. Doch de leiding 
en vorming door mannen van universeelen geest is alles. 

Waakt dan, dat gij de leiding van zulke mannen be- 
houden moogt. 

Waakt echter biddend. 

Nederig, ootmoedig en in onverstoorbaar vertrouwen 
op Gods Voorzienigheid, die alles ten goede zal leiden. 
En op Gods Wil, die altijd triomfeert ! 

En biddend, ook, dat de nieuwe strooming van 
idealisme onder de katholieke .universiteitstudenten, 
hen tot een juister appreciatie hunner „academische 
vorming” moge brengen ; en, in het algemeen, tot 
broeder, ruimer opvattingen, in een geest van echt 
christelijke broederliefde. 
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CHRISTEN-SYNTHESE 

Hoe meer analyse, hoe verder van God af. 

Hoe meer synthese, hoe dichter bij God. 

Bij God, in God is denken en voelen één. 

Althans, voor zoover wij van Gods denken en voe- 
len spreken kunnen. 

In werkelijkheid : God denkt niet, God voelt niet ; 
— God is alleen. 

Maar wij hebben rekening te houden met de onbe- 
holpenheid onzer menschelijke geestvermogens. We 
moeten dit doen en we mogen het dan ook. We moeten 
dit : kunnen er niet aan ontkomen. — n Zeker ,, antro- 
pomorfisme” in onze Gods-vereering is volstrekt on- 
vermijdelijk. Ook voor de grootste genieën des geestes 
onder ons. Omdat wij, menschen, natuurnoodwendig, 
met ons begrip- en voorstelvermogen aan ’t mensche- 
lijke gebonden zijn. Omdat wij niet anders dan naar 
trant van analogie iets van God kunnen kennen. 

Zoo spreken wij terecht van ’n denken en voe- 
len in God. 

Maar wij kunnen toch wel zóó ver als boven ons- 
zclven uitreiken, dat we vermogen te oordeelen : in God 
is denken en voelen één. 

Hoogste synthese ! 

God weet alles, kent alles in één begrip : ’t begrip 
van Zijn eigen wezen. Zichzelven kennend kent Hij 
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alles. Zichzelven ziende ziet Hij alles. Gods wezen be- 
vat alles, beval het al. Is dus Gods wezen zóó gecom- 
pliceerd ? — Niet gecompliceerd ! Gods wezen is de 
uiterste, de volmaakte, de absolute éénvoud. 

God is de absolute Synthese. 

En in God zijn voelen en denken en willen en weten 
volmaaktelijk één. — Gods denken is weten, Zijn voe- 
len is willen ; Gods willen en weten is één. 

God is absolute Synthese. 

Wij, naar Gods beeltenis geschapen, moeten ons aan 
Hem gelijkvormig maken, zoo goed en zoo veel wij 
kunnen. 

Als God alles in de eenheid van Zijn wezen ziet, dan 
moeten ook wij trachten zoo veel mogelijk alles in 'n 
eenheid te zien, en trachten ons heele leven in ’n een- 
heid saam te vatten. 

Wij echter versnipperen ons leven te veel. 

En ’t is dit tekort aan synthese, dat onzen goeden wil 
belet consequenter christenen te zijn. 

Wij moeten van ons leven een gaver eenheid trach- 
ten te maken. Naar het model der Eenheid die God is. 

Hoe meer eenheid, samenvatting, synthese, hoe meer 
aan God gelijk. 

Wij echter, wij verdeden ons leven in brokken zon- 
der samenhang. Wij verbrokkelen ons leven. 

Zooals de dagorde van een kostschooljongen ver- 
deeld is, zoo is ons leven, ons leven zelf verdeeld : 
Als hij met het eene punt van zijn dagorde bezig is, dan 
mag hij aan ’n ander punt zelfs niet dénken, de jongen 
Wij, als we met het eene punt van ons levensprogram 
bezig zijn, dan absorbeert dat zóó zeer onzen aandacht, 
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dat we al het overige, dat we vooral den eigenlijken 
z i n van ons leven, den eigenlijken zin dus ook 
van dat eene punt van ons levensprogram, uit het be- 
wustzijn verliezen. 

En daarom zijn we zulke stumperige christenen. 

Wij verdeden ons leven in denken en in willen en 
in doen, in theorie anders en anders in practijk. Wij 
verdeden het in religieus leven en zakenleven en pu- 
bliek leven en huiselijk leven en gezelschapsleven en n 
leven voor de goede zaak. Altemaal afzonderlijke stuk- 
jes, op zichzelf staand elk voor zich, niet het eene 
voortgevloeid, uitgegroeid uit het andere. Wij ver- 
schillen van onszdven in werken en in rust, in bevelen 
en in gehoorzamen, in omgang mei meerderen en over- 
sten en omgang met minderen en ondergeschikten, in 
omgang met mannen en omgang met vrouwen, ’t Is 
alles anders. En ’t moest alles éénder zijn. 

Wij geven bij elke andere gelegenheid 'n ander as- 
pect van ons uiterlijk. óf van ons innerlijk, niet van bei- 
den in steeds dezelfde overeenstemming, we geven tel- 
kens ’n énkelen kant van ons wezen te zien. En we 
moesten altijd, bij alle gelegenheid den zelfden heden 
mensch te zien geven. 

Wij verdeden ons leven niet enkel naar het uit- 
wendige, materiëde doen, doch ook onzen geest wij- 
zigen wij bij elk van die uiterlijke wisselingen. En onze 
geest moest, steeds dezelfde, moest, steeds eender blij- 
vend, eendere bezieling geven aan al onze levens- 
uitingen. Onze christengeest, geboren uit genade, opge- 
voed door liefde en geloof. 

Wij moesten altijd, bij alle gelegenheid, den zelf- 
den heden mensch, den eerlijken christen te zien geven. 
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Wij besteden ons leven aan de voldoening van aller- 
hard stoffelijke en vergankelijke behoeften : dat is onze 
eigenlijke levenstaak. En slechts ’n deel van onzen 
„vrijen tijd ' willen wij ook wel geven om ons te her- 
inneren en te doen herinneren, dat wij christenen zijn. 
n Deel van onzen „vrijen tijd” willen wij ook wel ge- 
bruiken om te bidden, om te verkeeren met God, of al- 
thans om aan God te denken. Terwijl toch : „oportet 
semper orare : ons heele leven moet één ononder- 
broken gebed zijn. 

Synthese ! In een onafgebroken Godsbewustzijn, dat 
een onafgebroken gebed is. 

Geen analyse, doch synthese. 

Om aldus ons immer meer en beter gelijkvormig te 
maken aan God. Ons leven te verrijken. Ons leven 
schoon en levenswaard te maken. 

Want de schoonheid is in de samenvattende eenheid, 
in de klare synthese, die inzicht en doorzicht geeft. 

Want de strijd om die eenheid te bewaren, de in- 
spanning om de gaafheid ongeschonden te behouden, 
de hooge moed, noodig, om zichzelf als christen gelijk 
te durven blijven, — dit is hei wat het leven rijk maakt 
van hooge geneuchten, en levenswaard. 

’t Moet de zelfde mensch zijn en de zelfde geest die >\ 

bidt en die zaken doet ; de zelfde persoon, in eenderen 
geest, die denkt en die wil en die doet ; de zelfde die 
gelooft en belijdt en die zegt te beminnen en die op- 
komt voor „de goede zaak” — Oportet semper o r a.r e : 
steeds in christelijk Godsbewustzijn leven en doen. 

Synthese ! 

Dit is moeilijk — en wel mogen wij „op hoop leven” : 
op t vertrouwen in Gods barmhartigheid I 
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Waar zouden wij blijven zonder onze deugd van 
hoop ! Zonder deze, theoretisch meest vergeten, bewust 
minst gecultiveerde, maar practisch en onbewust meest 
onderhouden, deugd van de hoop ! 

Zoo ons evenwicht bewaren, ’t is moeilijk. Maar 
’t moet toch ! — En als we ’t niet meteen kunnen be- 
reiken, dan moeten wij het toch onvermoeibaar nastre- 
ven. Blijven erkennen, dat het moet. B 1 ij v e n we- 
ten en erkennen en in ons bewustzijn vasthouden, dat 
dat het ideaal is. Nooit vertsagen. Nooit opgeven in ver- 
loren moed. Daar moet het heen met ons leven. Steeds 
in die, vóórtdurend in die zelfde richting. Naar die één- 
heid, gaafheid. Naar die synthese. Naar God ! — Aldus 
naar God ! 

Eerlijk blijven en ernstig tegenover onszelven : B 1 ij- 
v e n erkennen, dat die synthese het ideaal is ; b 1 ij- 
v e n erkennen dat we daèrheen moeten. Als we t op- 
geven, dit opgeven, zijn we verloren. Maar ook dan 
pas. Niet opgeven. Niet willen opgeven. Niet ver- 
loren willen zijn. 

Strijden en vertrouwen : onverwinlijk en onwrikbaar. 
Onszelven niet laten misleiden. 

Ik herinner mij een heel lang geleden gelezen boek, 
getiteld „Wat zou Jezus doen ?” o.i.d. In de toe- 
passing van het beginsel leek het mij wel wat puriteins 
protestant en van te weinig blijden levenszin. — Dat 
leek mij toen zoo, mogelijk ook ten onrechte. Ik kan, 
op dezen afstand van misschien wel twintig jaren, voor 
den indruk van toen niet instaan. — Doch, in alle geval, 
het beginsel was goed, ook voor ons, zeker voor ons. Ze- 
ker wij katholieken, die toch niets anders dan 
ernstige christenen kunnen en mogen zijn, zeker 
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wij mochten als beginsel houden : om in alle en alle 
sóórt levensomstandigheden onszelven de vraag vóór te 
leggen : Wat zou Jezus, als mensch, in mijne plaats, 
hier en nu, gedaan heben ? Om dan overeenkomstig het 
antwoord, naar beste, eerlijk inzicht, ook te handelen. 



Synthese ! — Christcn-synthese ! 

Streven naar synthese in ons leven is streven naar 
God. De analyse in ons leven verwijdert van God. 

De analytische geest past zich moeilijk aan bij de 
katholieke levensbeschouwing. De synthetische geest 
voelt er zich thuis. 

In God is denken en voelen, weten en willen één. 

In God is niets tegenstrijdigs, niets ongelijks, niets 
wat Zijn eenheid en eenvoud verstoort. 

In ons zal altijd veel tegenstrijdigs blijven, want wij 
zullen altijd mensch, dus onvolkomen en erbarmelijk 
onbeholpen, blijven. — Maar wij kunnen toch verder 
af zijn van de gave eenheid dan onvermijdelijk is ; en 
w ij kunnen meer nabij aan God komen dan we nu zijn. 
Wij hebben ten plicht ons, zoo veel we kunnen, aan 
God gelijkvormig te maken. 

Door de eenheid te bevorderen in ons leven. 

Door ook in ons. zoo veel mogelijk èn denken én wil- 
len en doen één te doen zijn. 

Wie het verste, dank Gods genade, in die synthese 
opgestegen is, is het meest aan God nabij. 

De heiligheid, de ascetische volmaaktheid is in die 
synthese. Onze heiligen verstaan het best deze kunst 
van levens-synthese : hebben vaak uit ééne gedachte 
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heel hun leven doorleefd : Zoo Sint Aloysius : Q u i d 
hoe ad aeternitatem! (Wat beteekent mij dit 
voor de eeuwigheid). — Zoo Sint Franciscus : Deus 
meus et omnia (Mijn God en mijn al). Zoo 
de Heilige Maria Magdelena de Pazzis : P a t i, non 
in o r i (Lijden, niet sterven) — Zoo Sint Bruno : „O 
B o n i t a s !” (O, Goedheid !) — Zoo de Capucijner- 
broeder, Sint Felix van Cantalicio : „D e o g r a t i a s I' 
(God zij dank !) — En zoo had en heeft elk onzer hei- 
ligen zijn eigen, ééne, allesbezielende levensgedachte : 
samenvatting van heel zijn innerlijke leven. 

De rust is in die synthese, de hooge, sereene rust. 
En de onverstoorbare vrede, de onverstoorbare vreug- 
de der ziel. De „stille lach” der ziel, die blijft. 

En in die synthese zullen wij de dingen op hun juiste 
waarde schatten, — zullen wij gaver en machtiger 
christenen zijn, — zullen wij steeds de waarachtig goe- 
de zaak bevorderen, — zullen wij door geen teleur- 
stelling ooit ontmoedigd worden, — zullen wij onfeil- 
baar zeker slechts goed doen aan de menschen. 



iö; 

Den lezer : 



Peut-être Ie lecteur, qui a lu tant de mauvaises choses, 
avait besoin du contre-poison que vous aviez mission 
de lui procurer. Peut-être était-ce vous qui étiez chargé 
de remplaccr entre ses mains Ie poison quotidien. Ht 
peut-être un écrivain avait besoin de ce lecteur, coinrae 
ce lecteur avait besoin de 1’écrivain. Peut-être, réunis, se 
seraient-ils fortifiés l'un par l'autre. Peut-être, séparés, 
iis périssent l'un loin de l'autre. 

Dit is een woord van Ernest Hello. 

Gij moet zelf beoordeelen of gij al dan niet ermede 
instemmen kunt. 

Doch zijt ge overtuigd, doe dan naar uw overtuiging. 
En als gij ergens een goed boek hebt aangetroffen, er- 
ken dan uw verplichting tegenover den schrijver. En 
hebt gij zelf aan uw verplichting voldaan door het boek- 
te koopen en te lezen, leen het dan niet aan uw vrienden. 
Laat hen begrijpen, dat ook op geestelijk gebied klap- 
looperij smadelijk is ; laat hen uw eigen voorbeeld vol- 
gen. Laat hen op hun beurt het goede boek niet slechts 
lezen, ook koopen. 
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